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SÁLMAR OG KVÆDI 



Hallgrím Pétursson 



REYKJAVIK. 

K0STNAB4HMAÐUR: SIGUKDUB KEISTJAN8S0N. 

1887. 
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FORMÁLI. 



^EGAR við Snorri heitiiiii Pálssoii 1879 byrj- 
aðum að Siifiia til saniskota til minDÍsvarða yfir 
Hallgrím Pétiirssoii, varð það, eptir áskorun frá 
ýmsuni þeirra, er fé gáfu i þessu skyni, ofaná, að 
kostað væri, auk varðans sjálfs og svo seni íibíBtir 
á hann, vönduð íitgáfa aí sálmum skáldsius og 
kvæðum. Gjonlu sumir gefeudur, og það þeir sem 
mest gáfu, þetta jafnvel að skilyrði fyrir tillögum 
Binuni. 

Þaiiuig er þessi útgáfa i :fyrstu undir komin. 
Það sýndi sig brílðum, að samskotin urðu ekki svo 
mikil, að mögulegt yrði að færast hvorttveggja i 
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fang, svo i lagi væri, og leitaði ég því styrks í 
viðbót af Iandssj6ði til þess að koma sáliniim og 
kvæðum akáldsins á prent, og veitti landshöfðing- 
inn sálugi, Bergur Thorberg, mér góðffislega 400 
kr. styrk til þessa fyrirtækis, 

Ég hefi Tiú eptir fóngum vandað þessa útgáfa, 
ekki tekið annað af Ijóðmæium Hallgríms, en 
nokkurnvegin vissa er íyrir, að honum sé rétt 
eígnað, og jafnframt sleppt sumu, sem minningu 
hans væri enginn sómi að, þó hann kunni að hata 
ort það. Hefureiginhandarritiskáldsins veriðfylgt, 
þar sem það var fáanlegt, en að öðru leyti með 
samanburði á handritum og nrvali þeirra farið 
eftir því, sera réttast þótti og skáldinu likast 
Hefi ég í þessu, sem ekki er vandalaust, notið 
mikil^ liðsinnis af hálfu yngri meðverkamanna, 
sér i lagi herra stud. theol. Einars Friðgeirssonar, 
sem með mestu alúð og áUuga hefur starfað að 
þcssari útgáfu með mér, rannsakað söfnin, handrit 
eiustakra manna, samaiiborið hvort við annað o. s. 
frv. Herra Valdimari Ásmundarsyni hefi ég það að 
þakka, að hann hefur séð um, að réttritun á Ijóð- 
mælunum sé sjáltri sér samkvæm, án þess þó að 
^arlægja sig um of rithætti skáldsins. Ennfremur 
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hefl ég fengið jnisar góðar bendingar irá cand. 
mag. Jóni Porkelssyni o. fl.; og loksins ber mér 
að votta þakklæti mitt umsjónarmönnum safnanna, 
sem á margan liátt hata gjört mér starfið léttara 
og Ijúfara. 

Þetta fyrra bindi, sem nú kemur fyrir almenn- 
ings sjónir, hefur inni að halda, aklra&fiokJía sira 
Hallgrims; hið siðara, sem út mun koma í haust, 
hina stöku sálma skáldsins, og veraldleg kvæði. 
Mnii því einnig íylgja skýrsla um samskotin til 
minnisvarðans, og reikningur yfir hvernig því fé 
hefur verið varið. 

Til er efni i þriðja bindi af ritum Haligríms 
Pétnrssonar, sem sé: 

Ríraur af: Krókaref, 

— — Lykla-Pétri ok Magelónu, 

— — Flóres og Leo (brot), 
Diarium, 

Umþenkingar, 

Kvöld og morgnnbænir o. fl. 
Helir Sigarðiir bóksali Kristjánsaon í hyggju, 
ef almenningur- óskar þess, síðarmeir að koma 
þcssu bindi á prent, með tilstyrk hinna sömu sem 
ásamt mér liafa unnið að hinum fyrri tveimur 
bindum, 
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Prentnn o^ pappír og allnr ytri trágangur vona 
ég sé svo, að miniiingu skáldsins sæmi, og verð 
bðkarinnar — 10 aura örkin — svn lágt, sem 
sem itrast er auðið. 

Ég heti nú aflokið ættunarverki mínu og eptir 
íSngum fullnægt þeirri skyldu, sem ég i þessu 
skyni tókst á hendur; óska svo að endingu þess, 
að allir þeir, sem unna skáldskap Hallgríms 
Péturssouar, megi hrtfa gleði og uppbyggingu af 
iri bók. 



Bessaíitöðuni, i júníinánnði 1887. 
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Hallgrímur Pótursson. 



öld beri tsafoldar Er Tildl' I villu hCldnum 

Aldrel Innd bto kalda, VeldÍB ;zto feldl, 

AA gjaldi' ei gaBl mea mildnin Mildi otAs alvaldar, 
Qilda þakliu'Bbylda, Eldlng Bkiní' g^ kveldl. 

S1» Magnúð Úafason i Laafási. 



SkáldskapurÍiiQ hefar leogi rerið kalliMJnr blöm þjöðlifsing. 
Það Bein býr innst og hreyiir sér iiHngaat i hverrí Bld, kem- 
xa frara i kveAskap þjúðannn með þeim einkennnm, geni 
hver þjöð hefir. 

Á siðari helmingi 16. aldarinnar og langt fram eptir 17. 
er hj& germanisku þjöðnnnm — þegar England liður — varla 
tun annan aannkaikðan akáldskap að ræða, en andlegan. 
Þá vor gnllðld sMmaskáldskaparíns í prðtÆatantiaku Iðndnn- 
nnara, eina og kaþölskan hafði átt sina sAlmagnllöld iQngn 
iyr á 12. og 13. ðld, sérilazi k dúgum Innocentinaar pftfa III., 
er Jaftivel ^áltnr var sálmaskáld. Með ðiöbðtinni vaknaðí 
nýr trúarandi á býzkalandi og Norðurlöndam, er amámsAm- 
an glæddist meir og raeir, þangað til hann logaði upp með fullu 
fjðri, bæði i óhnndnnm og bundnum atíl, á Þýzkalandi — auk 
Lúters si&lfs — sérilagi lijá Spee, Heermann, Páli öerhardt 
(1607—167«) og Angelus Sileaina, réttn nafni Johann Sclieflier 
(1624— 1CT7), i Danmörku hji Kingohiskupi (1634— 1703) og 
i Sviþjöð Igá Ouatav konungt Adolph II., höfnndi roeðal 
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anHBra hius uafnkenda s&Ims: FHrfdras ej, du Ii'ÍIa Ao}>, lijft 
Spegel, Svedberg o. tl,, seni rannar aö míkln lejti hafa þýtt 
eða stælt eptir Páli Gerhardt og Scheffler. 

Það er merkilegar TOttur þess, hversu £jútt aDdinn ter 
jðr, að um sama leyti kviknar þessi sama andagipt ft vorri 
íjarlægu eyju, og glaövaknar avo, að enginn, sem Tit heflr 
á, mun þora að herma, að síilniaskátdskap voram hafi siðan 
farið fram, hvað andagiptiiia snertir, þútt hann knnni að 
vera orðinn sléttari að forminu til; mun bitt sannara, að 
hanu er ekki búiuu að nk sér aiðan fi, 17, Bld. Eigi er það 
siður eptirtektavert. að snujir af sálmum hins mesta og bezta 
þýzka sálmask^ds — að Earl Gerok ekki nudanskildum — 
Plils Gerhardts, sem var Hallgrirai Pétnrssjni hér um bil 
samtiða, vorn þegar kunuir bér á landi 1660 — 16T0. Euda 
gat þetCa tímans vegua vel fitt sér atað, þvi sumir af Qer- 
hardts beztu salmum vorn þegar komnir út 1698 í Jóhanns 
Criiffers Pittxis pietatis melica; aörir fleiri voru útgefnir i 
Berlínar sfilmabökÍBui 16IÍ3. OrUger gaf ennfremur út nýjan 
viðbæti af þeím 1656 og 1662, og lokains komu aftlmar Ger- 
hardts tt sér 1666 og IfiÖT. Að HallgrímurPétursson muni 
hafa þekkt s&lma Gerbardts sannast af þvi, að hin þýzkn 
einkennÍEOrð i íyriraögn séra Hallgrims fyrir passiusíilm- 
nnnm: 

Was trauergt du doch, 

Gott lebet nock? 
eða ! annari Utgafn: 

Warum soUt' Íck mich dann gtiimen? 

Hab' ieh doch 

Ghrigtum noeh, 
eni tekin úr einum sálmi Páls Gerbardts. Bregðnrþar aðanki 
fyrir avip af aama akáldi i snmum sálmum aÉra Hallgrims, 
t. d. af p&skasálmi Gerhardts. 

Auf, auf maÍB Hert mit Freudett 
l a&lminum; 



jNGooglc 



npp, npp mti) stl og allt initt geð, o. «. frv., 
af liksöngss&liui Oerbardts I. og 'J. v. 

/cA w«i«S, dags mein ErUiger lebt 

Rnt aueh den Tod bezunmgen 

Was katin er damit echaden? o. *. frv. 
\ aálminnin : AUt ctns og hlónatriS eina, 10. og II. Terxi: 
Eg veít minu Ijúfur lifir 
Lansnttriun hininnm á 

Sigrarinn danðang aanni 

Hakt hans og afli ejddi, 
Ekkert mig skaða kaun, o. s. frv. 
Enda mft af fleiru ráöa, að liin þjzka pr6t«.stantÍ9ka nnda- 
gipt náði furðanlesa fljött til Ulands; hugvekjar Júhiinns 
Gerhards (ló82— 1637) vorn prentaðar i islenzkri þjðingu & 
Hólum 1667 i hinni svunelndu Gisla postittu (eptir Gísla 
hisknp Þorláksson), og hlýtur þvi trumritið að hafa verið 
hér knnnugt nokkra Mnr; pislarprédíkanír )iíus ágæta þýzkíi 
kenniaianns Jöbfluns Arudts (1551 — 1621) komu út á Hðlum 
lt>83 i islenzkrí þjðingn eptír eptirmann séra Hallgrims i 
Snnrbæ, séra Hanues Bjðrnsson'; var pá algengt hér k landi að 
menn knnnn vel þjzku. Álika ílj6tt birust Kingoa aálmar liing- 
að fr& Ðanmörkn, þvi 1086 knmu þeir út i Skíklholti i is- 
lenzkri útleggingu eptir aira Stetán Olafaaoii, að Eingo bíak- 
npi enn pá lifandn. 

t>ú er þetta hvorki eini né höfuðvotturinn um hið nýja 
prótestantiaka trdarlif, aem aiðari parc 16. aidarinnar. en 
sérítagi ineð 17. öldinni og frani eptir henni gagutekur is- 

1) Ennndiríegcerþað.aahðf 
(„partullsaral dingarðuiínn'' 
enn 1774 og 1775. 
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lcndinga; hitt er einkennilegra, hversn mörg g&lmnskáld, og 

sum gftö, þá allt i einn vekjast npp löudnm aínnm til hugg- 
uniir Qg appbyggingar i mar^^konar þr&atum og Bndíitreftni. 
Áaumt Gaðbraniii bisknpi starfaOi sira Ólafur Guðmwndsson 
á Sanðnnesi (1537—1606), hofiindur meðal anuara „EllikvKð- 
isins" í gömlu visnabókinni (Eölum, 161ð), aö hinni fjTsta 
eTnngelisku sálmabúk (Hölum: l^rst tmeðn 1589, i aunað 
sinn 1619); faðir Odds biskupB, sira Emar ^ffurðssm i 
Beydðlum (lö39— 1(>26) vann með Quðbrandi bísknpi að 
hínni Dýuelndu TÍBnabök og á ollan fyrri partinu, svo sem 
rimnrnar af Bnth, Juditli, Ester og Tobiosi, guðapjallasátDi- 
aua og sérílagi liinn islenzka Ðiea-irEe-sálm : „Dimmt er i 
lieiminnm, drottlun minn, er deginam teknr að lialla"; séra 
Jón Bjamasm á Presthúlum (fyrir og nm 1624), faðir Bim 
Signrðar síilmaskfLlds k sama stað, orti Siraka rimnr, o. fl. 
(preutaðar i siðarí parti vííinabðkarinnar), sira OUffur £tn- 
/irason (á Kirkjubæ 1609—1649) orti marga lijarmæma 
Rálma, t. d. um „Tempraii gnðlegrar réttvisi og miskunar" ; 
síra Sigfás Gvðmimdsson á ÞöroddstaÖ (d6 Iii98) 6. einnig 
niarga göða sálma í Tisnabökiuni, ekki sizt: Hugi'RUH; aira 
Guðmvndiir Erlendsstm A Felli (dö 1670) lét prenta eptir 
RÍg 7 passíus^ma (Hálnm, 1666); Jón prðtastnr i tsaQarðar- 
þingi Arnson (dfi 1673) þjddi Pamo Christi eftir FBrater, 
{Hólum, 1678), sem vel má telja með, þðtt hún sÉíðbnndÍnni 
ræðu; síra Jón Þorsteinsson, „pislarvottnr", veginn af Tyrkj- 
nm i Vestmannaeyjnm 1627. samdi psaltarann, eða Davíðs- 
sUma i íslenzkum IjAðum (Eölnm, 1662); binn sami orti og 
iðmnars^lma og Oeneais-sálma. AUir þekkja sira Sigurð 
Jónsson (I Preathðlnni frfi 1625 til 1661), höfund hnitvekju- 
sftlmanna (fitaf hugvelgum Jðhanns Gei'hards), sfllmanua út 
al dftjílegri iökun gnðrækninnar, hins íigæta liksBngssálma: 
('l Jesíi, Jesfl, Jesö minn o. fl.*, og sira Ste/án Ólafsson 
\ Yallanesi (dð 1688). Marga fleiri mætti ennfremur til- 

2>Es|)úlln eignar honiiin og MlsseraekiptBoffUr. 
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greina, en ég ski>l láta mér iites'ja, oð tnkii sérstaklega fram 
síra Ólt^ Jónsson k Söndum (1560—1627). sira M'tgnúg Ó- 
lafsson (1573— 1636),er fyrstor sneri Snorra-Eddn íi latinn 
og & aálma i víanabökínni, sira Jóit Magnúsaon (1601—1670), 
báða i Lanf&8Í, en einkom og Bérilagi aira Eirik Hallg- 
son i BóíOa (dú 1688, saraa ár og síra Stefán i Vallanesi) 
höfand hÍDS ágæta aUms: Tíl liiminB npp ég angnm 
lit. ViröÍBt mér þetta vera fiill sönnuQ lyrir þvl, hversn 
trtiarllfið o^ bin kristilega andagipt, 1 sinni siöbAtamijnd, 
þá var öflug og alinenn bér á landi, eínkum þegar til þess 
er litið, að af hiuura ofanuefndn voru að inineta kosti þrir 
snnukölluð ekáld, þútt enginn þeirra kæmist til jaíns við þanu 
aem hér ræöir um, Hcd^nm Pétvisson. Eemur bér og sér- 
staklega til greina, að limm ágætismenn, biskuparnir Onð- 
brandnr, Brynjólltei' Sveínsson, Þorlákur Skúlason og Gísli 
Þorl&kssou, og jatnframt þeim Arngrimur olficialis Jbnsson 
á Melstað, er einuig sjálfur var sálmaskáld, létu ekkert 6, 
hresta, sem i þeírra valdi stóð, til þess að glæða þennan 
göða anda. Þeir rituðu sjálfir beeði i öbundinniog bundinui 
ræðu; orti eira Arugriitiur meðal annars sálma út af Bern- 
hardi „Krosskveðjura", pislarsálminn : Mér er i hug að 
raiunast, mildi Jesú, pislar þin o. fl., en þar áofan, — 
og þetta var mliske inest vert, — þeir hviittn aðra til að rita, 
gjbrðn þeini hægra fyrir með að fá Ijðð sin prentuð og út- 
breidd og studdu sjálfsBgt efnilega rithbfunda, ekki liizt 
sálmaakáldin, á margan hátt, bæðí með r^ði og dáð. 

Allt öðru míili er að gegna um veraldlegan kveðskap hér 
li landi. Hann er svo sem ekkt teljandi, siðau á dðgnm 
Lofts ríka Guttormssonar og Jðns biskups Arasonar. Hætti 
helzt aegja, aö Þnrður Magnússmi & Strjflgi (Strjligsataðnm 
i Laugadal, fyrir og um miðja 16. bld). hali haldið honnra 
uppi; að minata koðti þótti Piili lögmanui Vidalín mikið til 
Þðrðar koma. £r Páll einu sinni reið fram hjh bæuum á 
Stijúgi, braut bonam þessi vísa af manni: 



NGoogle 



AítuT og tnm nm Ásgarð fl6 

Uðinn vængjabljúgi (bjúgi?); 

Þegar haun Þörður þarna bjð, 

t>k draup vÍD af Strjúgi. 
Breg^HT og tyrir skáldskap í Slúf Þúrðar nm fsland (A. 
H. ]4!<), en ekki var hann vates i sp&mannamerkin^ani; að 
minata kosti er ekki enn þ& iarinn að rætast spádámur 
hana 1 Stúf: 

— — Blindar margan blekkt iund, 

Blandast siðan, rex grand, 

Reyndar vtrður stutt gtwid 

Að standa náir ísland. 
Annara orti Þðrðnr, eina og ^ vartítt, sérilagi rimnr: 1. 
af Valdimarssögu 2., af SaulusogNÍkanor, 3., af EonceBvalles 
bardaga (á Rannveig dúttir lians eina at þeim) 4., Geipltir, 
5., Mfeðgasenmi. 6,, FjOsarimn, og mnnn rimur þesaar varla 
taka mikið fram rlmnm Magnúsar prúða Jónssimar 1 Ogri 
(1521—1591), t. d. Pontns-rimum ; eru mansöngvar Magn- 
tsar oftast liprir og vel kveðnir; en þó með þessum skáld- 
nm sé talinn llaUur skaid Uagnússon (dó 1601), höfundnr 
Halls-drápn og ýmislegs annavs, Jrái Baííssoíi í Næfnrholti 
(nm 1650), hofnudnr eins at „ellikvEeðunum" i visuabðkinni, 
og þð ofan i. sé bœtt þeim sk^ldiim, sem herra cand. mag. 
JOn Þorkelsson frá þessum timum minnist i. i sinni fróðlegu 
útgáfn af kvæðnm Stefftns Ölafssonar, þá ei' hér ekki mikilt 
visir til veraldlegs skáldskapar, sem skáldskap má kalla. 
Það sat við það hér á land' fram ettir öllam oldum, að 
annaðhvort ortu skáldin s^ma, eða rlmur og kesknisvisur, 
og snmir, t. d. Hallgrimnr Pétursson og Stefftn Óíafsaon hvort- 
tvegaja. Stingnr þvi nokkuð avo í stftf Iijá þeim ; því þeir 
sem að maklegleikum dást að andlegum kveðskap þesaara 
manna. þekkja þá ekki aftnr, þegar til hins TeTaldkga kem- 
ur. Alvaran Tiröist vera þeim eiginlegri en gamanið, og 
gamanið ekkí ávalt melnlanst eða siðsamt. Jatnframt þfssa 
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TM iBgfl meiri Btnnd k nfl kveða djrt, heldnr en roeð gúð- 
nm mtkk eða vOndnðn orðfæri, og httfðn iKSðÍT meQO þð 
nægEi þekkjngu i mdlinu, avo vafi er li hvort n^rri skátdin 
taka þeim fram i þvt efni. Þeír vorn leiknir í bragarhátt- 
nnnm, itóðir i Eddu og hðtðn allar kenningar í hraðbergi, 
eins og víðft kemnr fram, bæði hjá Stefáni Olafgsyni og Eall- 
grimi Pétnrasjnl, ekki sizi í aldarhælti. Ekki mnndn 
þeir heldnr, Brynjúlfnr bisknp Sveinaaon, og sagnaakrifari 
konnngs. Þormððnr Torfa«on, hafa mælzt til þess af Eall- 
grimi, að hann aeindi akjringar yfir Eddu og vísnmar í Ó- 
lofs konnngs sögn Tryggvasonar, heföi þeim ekki verið hann 
kunnur að þekkingu i fornmíiti vom og tarnkvæðum. En ~ 
sft smekkuT var þá eigi enn þ&búinnað ryðjasértilrCima, að 
sneiða bjA. hortíttnni og dQnaknslettum, sem því áamndnm 
óprýða kveðskap þessara nianna innannm guUkorniu. Eefir 
Hallgrímur fiindið til þessa sj^fur, þvi í bréli, sem hann 
skritar Þormðði Torfasyni frá Kalastöðum 9. jOli 1671 um 
VðtuspA, kemst liann meðat annars svo að orðí: 

„leiðist Ég ekki ti! að trúa, að þeir (hÍnirtoruuNorðmenn) 

„hafi iiöiTim tnngnmálum þar (i goðanöfuuin Eddn) Ínnblaudað 
„gvo »em nú gJQnim vér, með skaða og niðrun vors ágceta og 
„miðuga máðurmále. — EverC grískau er gamalli norrænn 
„eldri eöa yngri, er mér til gátu, og ekki hjgg ég að vor 
„gamla norrœna hafi þurft af henni eða öðrwn tungitmálum 
„lán að þtggja". — 

Ástandið í landinn ylir höfnð var nú sto, að bngur liinna 
betri manua leiddist eðlilega trá þvi jarðneaka til æðra at- 
bvarls og hugguuar. Þvi sagði Maguúa prúði i einum af 
mansiiugnm atnum i Pontus rimnm: 

EngÍQ drengja yrkir par, 

Sem er með þanka sfirum, 

Hngnr minu reikar hér oa; hvar, 

Sem hafskip eitt á hiirum. 
Kemnr þetta vel beim, þegar qdi veraldlegan skgldskap 
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er að væða, 0°; þö Magnúð 1 maiiðQngnum eígi Tið slna eigin 
liarnia, misai fjrri koiin hans. þS fer ekki lijii þvi. aö hami 
jafnframt liefir fuudið a&vt til þess, hvernig liagur lands- 
mannaatóöyflThufuð; þvi Magnús var einmitt eiuna freraáturi 
flokki þeirra manna, er með aðknuði aáu þreki og duafnaðj 
fjrri tlma ft bak. Yildí bann aptur veuja Islendínga við 
Topnaburð og i Ollu efla foman dug og dreugskap. Sá hQfð- 
ingsskapnr, aem meðfram, og ajálfsagt ásamt ýmau mi^öfnu, 
fylgdi kaþOlskQQni, rar að mestn dáinn útmeð J6ni Arasyni. 
Meiri IViðtir og næði var komið i landið i stað rðstn og 
yfirgangs kaþðlskunnar, en þá elnnig meiri deyfð og doði. 
Stórmennum landsins, sem höfðu látíð til sín taka fntm i, 
fyrri helming 16. aldar, hafði ððnm tækkað, og þött enn 
þá lyndust meiri háttar menn t ^msuui ðetCum, t. d. Sval- 
barðs, Hliðarenda o. li., þ& roru þeir — hvort sem þaö var 
öldinui að kenn» eða þakka — allt RmáTaxnari. enn stðr- 
bokkar kaþblskannar. SjAlft biskapaTaldið, sem þö treindist 
leugst, rénaði stðrum við siðbótina; kenndi nú meira kon- 
ungs- og liúfaðsmanna Taldains, og bætti það ekki um, 
þTÍ ekki rétti bagar almennings við að sama skapi, sera 
biskupar og aðrir höfðingjar settu ofaii , velmegun landsina 
yfir hUfuð tCk ekki framförum, því þött hinir mikln auðmenn 
14. og 15, aldarinnar fækkuðu, og þeír sem eou raáttn 
likir heita, sftpnðu miuna að sér en áður tiðkaöist, þít livarf 
auðurinn ekki til landsmaiina eða skiptist jaftiara niður milli 
þeirra, heldnr fúr hann burC úr landiun i sjöð konangs, 
hefaðsmanna — muni menn t. d. eptír jarðagúðsi Bielkes 
hér á laudi — og kaupmaiina. Verzliinarástandið þekkja 
allir; þvi hetuv lengi verið viðbrugðið; en ekki er réttará- 
Htaudið betra, um það bera lögþiugisbækurnar Ijðsasla vitn- 
ið. og Tisnabókin garala þegir ekki nm það : 

HTaðan er réttar r&nið skæða? 

Bæðnr þútti og manna slöttor, 
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LBg era tti lHgb á hanga, 

Dá Ijð fáUekniu úrskurO siniða. 

Hvað skal mðnnDiu belzt í siuQÍ, 

Peir hngsa ei hvað mnni segja 

Drottinn, liíg og dfim er aetti 

Ðyggð til liðs, en akQmm til hryggöar. 

Hvað mnn kenna hðldnm þanuig 

Mefl hind að lejxa rétc og binda, 

I'Jösar greinar Uta vera 

Lög í dag, á morgun högur? 

Hér með göAa sem eign og 6ðal 

Annara Cíl sin draga manna, 

En Titft rétt fyrir dýmm drottni 

Danða vert er m6ti að nauða, o, s. frv. 
Eennir hins sama i kveðakap séra HallgTims og fleiri sam- 
tiða skaida, otr batnaði þó ekki eptir það seint íi, 17. og fram 
& 18. i3ld. Aí ölln þessn leiddi. að ekki stöðn lengnr neinir 
akjtmglegir tindar npp tir itatnesl^ínnni, engar híBðÍr hvíldn 
angað, og \kvt þeir atbarðir gíðrðnst, er slgnlegir ræm eða 
tilhrej'tilegir, nema eldgoa. nmhrot náttúrunaar og slysfarir, 
eÍU4 og nú A dQgum hei á gðma i dagblððum vorum; var 
þvi lítið nm yrkisefni i veraldlegan mÍLta fyrir skáldin, 
ef þan leitnðn Dærri sér. Þeir timar voru liðnir, er Eyfirð- 
ingar hrandn af sér yflrgangi Smiðs Andréssonar og vúgn 
qálfan hann, er Skagfirðingar börðu á Enskum við Hann- 
gkaðahfil, er Teitur í Bjamanesi og Þorvaröur Loftsson, 
Qnttormssonar, rákn harma stnna við Jöd biskup Oeriksson; nú 
var ei framar „rðstnsamt i Rifi", Bj»m riki og Ólöf Lofts- 
dúttir &ttn ekki lengur í slQgtim við Breta, stund var siðan 
oð iT6n áhðti ÁmasoD i Viðey rak enska rHnsmenD af sér 
Tið ærinn liðsmun, að P&ll Brandason varði Hvassafellsmál 
með oddi og egg gegn yflrgangi Amhrosinsar niikvoðs hof- 
nðBmanDs og Stef&ns hisknps; að J6n Sigmandarson og Bjiirn 
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Gnðnason í ögri vQrðu eigiiir og ððnl fyrir biakupnnnm 

Oottakálki grimina og Stefáni. ðgnmndnr bÍBltup og Diö- 
rik af MyndtÐ, Jún Arason og Daði voru hvorirtveggja liðn- 
ir unJír loli ; jafnvet deilur (leirva Guðbrandar biakups og 
JÖDs lögmauna Jónsaonar, þeirra Odds hiskops Einarsonar 
og Herlufs höfuðsmanns Daae fúru allt bægra og lægra, og 
sjálfnr StaöarlLÓls Páll var nieirii'orði en & borði. Brii 
hvei^ fjrir bjarma af hreysti forfeðranna, nema eingUngu i 
viðureign Ara sjslumanns i ísafjarðarþingi, Hagnflssonar 
prflðft í ögri, við spánverska sjóræningja á VestQörðum árið 
1615. Salnaði hann, eina og alkunnugt er, liði, veitti þeiui 
atför og drap 73 af 80, snma fí ísalirði, auma & Dýrafirði og 
suma út i Æðey. Vestmannaeyjaskeggjar létn þar á múti 
Tyrlqanu brytja aig niðnr eina og kindur 1627. Hið stðr- 
gerða kapp tornaldarinuar ug miðaldarinnar var komið i kút, 
án þess friður og félagsskapur, samlyndi og aamvinna vieru 
komjn í Hokkadrattanna stað, Logaði alt i sm&þragi og 
málastHppi, líkt og nú & dðgum suustaðar á landinn. nema 
tivað galdratrú, galdramál og galdntmannabrennur þ& bætt- 
ust otan á allt annað, öldinni og laudinu til ^öns og óvirð- 
ingar. 

Hvað fjrirfundu menn þá? Almenna baráttu viö örbirgð 
(ig hai'ðiudi. við ömíldi nftttörunnar, einokunarverzlunarinnar, 
dftmsvaldsins og hjátrúarinnar. Þessi bar&tta er sjaldan 
skáldleg, og er þá, — fyrir þan skaid að minnsta kosti, sem 
bera fðsturjörðiua fyrir btjústi aér, — ekki i aunað hús að venda, 
en annaðlivort aftnr fyrir sig i fyrri aldir, eða upp fyrir sig 
til kuggarans. Hér ofan á hættist. að hiskupar og keuni- 
menn gjörðu sitt til að byg^'a veraldleguni kveðskap út, og 
veita andagipt skftldanna i andlegan farveg. Evað segir 
Qnðbrandnr biskup ekki i formálannm fyrir vísnabðkinnl 
1612: 

„Þeir ern allmargiv aem jatnan hata beiðzt eftir visumog 
„andlegum kvæðum, hugsa þíi muni litið vanla & sannan 
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„sálnlijfUpar frMleili, og Tœrí vel ef sto reyndÍBt ; og þö &ð 
„ég Bé þreyttnr og uppgefinn, afl eigaleugor við það kostn- 
„aðarsaiDa prentTerk, þá akal þð enn láta það eftir þeim aem 
qSlUtt gimaat, ef að guð vildi gefa, að af nuBtti leggjtut 
„þatr brana vi«nr og afmorskvceði, «em rUlmarfir elika og 
„iðka, tnn i itatinn tipptakast þessar andUgar visw, sem 
ngððÍT menn hafa ort og kveðið, gaði til lofgjörðar, frððleikg 
„og skemtimai, ao að gaðs orð mætti riknglega hljðða ot; 6. 
„meðat Tor byggja, so ntan kirkju aem ÍQuan, so aem S. PiU 
„áminuir oan i piatlinnm til Col. 3, cap., og að af mntti 
„le^aat önjtgamlegt kvæðalag, og byað annað sem- 
„ekki er guði þægilegt, né mðnnnm gagnlegt. Menn hafa 
„áður kveðið rimur af fornmönniim, tíl skemtunar og dotgra- 
„styUingar, og í fráaögw fœrt þeirra orð og gjörðir; því 
„skyldu menn nö ekki hddur kveða rímar og kvœði af kd- 
nlögum mönnum, þar bœði er ( keilsusamiegur leerdómur og 
„góð doemi eftir aJ> hreyta— — ?" 

Yðru hér tíldrðgin til faúaagatilakipunarinnar gðða, og 
er þTÍ eðlilegt, að allur íBlenzkur kTeðskapur i. þeim tímQm 
leitaði upp og burt Irá ejmd og barmuDgom landaina, og 
Tar með þvi jarðvegurinn vel undirbfiinD ^r,ir bina prðt«- 
atantisku autiagift, sem til vor kom suniiaa að, séríUgi fri 
Þýzkalaudi. Enn hann var einuig plægður og nppstunginn 
fTTÍr sftlma- og sérilagi jiasíiua&Ima-akáldið Hallgrim PétuTH- 
son. Ýmsir vórn þegar búnir að reyna sig d þeaan háleita 
^rkÍBefni, svoaem Jðn bisknp Ai'ason i píslargr&ti, sira 
Amgrimur lœrði Jðnssouipislarminning, sira ðuðmund- 
nrErlendsaon i sjð passíasíilmnm o.fl.,oggetur nbhTer 
sem vill borið saman þessi sk&ld, sem nú Töru nefiid, við 
ún. Hallgrím. 



Ýmsir bafa orðið til að semja íeAsögu Eallgrims PétUTs- 
sonar, svo sem ern Páll lögmaöur Vidalin, bæði k latina, 
Islenzkn og (löuska, síra Vigffts Jónsson i Hitardal, brððir 
Finns biskupa, J6a Uarteiusson og Jáu Ólafsaon 1 Qnumavik 
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& dönaku og íslenzku (mnn hinii fyrnefndi eiga dönskana, 
hinn siðftri ialenzkuntt), HAIfdan meistari og stiftprúfastnr 
Einarsson, Gisli Eonráðsaon i „Gesti Vestfirðingi" o. fl. Æfi- 
■ minningn HAlfdanar mnn verða fylgt hér & eftir, með því 
iiún er sennilegnst og bezt aamin; er aðetns skýringum úr 
bisknpii visitaziuböknm og prestaatefnuskrám bætt inii i til 
Bðnnunar ýmsum lifsatburðnm skáldsjus. Aftnr & mðti verð- 
ur mium 6&reiðanlegum lausasðguum sleppt, sem fremur villa 
enn leiðbeina, þegar sannleikans er leitað; enda getar hver 
sem viU fnndið Jtær 5 „Oestí Vestfirðingi" og viðar. 

Quðbrandur biskup gjörðí Pétux, föður Hallgrims, sðkum 
írænilsemis — þeii' vóni & öörum og þriöja frá úva. Sveinbimi 
Þúrðarsjni i Múla — að hringjara á Hðlani, og fylgdi son- 
ur Péturs, Hallgrímur, fæddur eftir þvi sem næst verður 
komizt 1614, fdönr sinum til Höla. LgerðJ hann þar að leaa 
og skrifa, og eftir þvi sem Páll lögniaöur Vidalin hermir, 
byrjaöi hann þar einnig á skölanámi. Hvemig þiu) atvikaðist, 
að hann fftr nokkuð hastarlega úr stóla og sigldi, fyrst til 
Glúckstadt, þaðan til EaapmannahafDar, er öljúst, og eng- 
ar þær sagnir, sem um það ganga, eftir hafandi, þvi þðtt 
Hallgrimur kunni að hafa verið údæl! i æskunni, mun það 
ekki hafa, verið einsdæmi á Hðlam, fremur enn auuarsstaðar, 
sízt útrekstrarsQk úr skúla, enda mundi Halldúra Guðbrands- 
dúttb ha& haft einhver ráð með að halda verudarhendi yfir 
frænda siuum. í Kanpmaunahöfn á Haligrímurað haía lent i vist 
hjá járusmið, og þar mnn Brjnjðlfur, þá meistari, siðan 
biskup, Sveinaaon, hafa hitt Hallgrim. Tðk Bryiyölfar þá 
sveininn að aér, og kom honum 1632 inn i FrAarskðla i 
EaupmannahJtfn. Á Q&rum Arum tðk Eallgrimur þeiin fnun- 
förum, að banu 163ti komat npp i svonefnda meistaralexin , 
eða sem v&i nú mondam kalla efsta bekk. 

Af hinu isleuzka fölki, sem herunmið var i Veatmanuaeyj- 
nm 1627 fttlejsti Eris^án konuugur IV. 38 manne fr& 
Tyrlgnm, og var Hallgrimar Fétursson fenginu til þess að 
ri^'a kristindómiun app l^rir þeaanm lUndnm sinnm, sein 
sumir vom þvinnr gengnir af trúnui, og flestir orðnir riðg- 
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aðir í henni. í þeasum b6p var konft ein, Gnðriðnr Simonu- 

d6ttir, er gift haiii verið i Yeatmanuae^Qni. Til bennftr 
fékk Eallgrlmur ástarjiokka, ag varð Jiað úr, að hann fdt 
alfarÍDU úr skúln og vnrð Gnðriði snmferða til fslanda voriö 
1IÍ37. Hnn hann þft, enn ekki, eins og Hálfdan EinftrBSOS 
h;ggnr 163S, hafa ort ferðaaálminn ; 
Jeg byrja ref*« mín, 
Jesú, f luifni þln o. 8. frv. 

Guðriður 61 barn nra aumarið i Ttri Njarðvik hjá Grimi 
li6nda ^essasyni, enn Halltnimnr vann tyrír sér, eins og 
margnr gððnr maðnr helir gjðrt. SkSmmn siðar korast hann 
k vegn Áma A Ytra-Hölmi, sonar GíslaÞOrðarsonarlðgmanns, 
sem jafnan eftir ])að re;udÍ8t bjargvœttnr Hallgrima. 

Ekki leið á lönga ftðui' eun hanu gebk að eiga Onðriði 
barnsmðður sina, og rauu hanu þá, & vegum Áma, hafahaft 
ofanaf fyrir aér einhverstaöar i Hvalsneshverfinn, þangað til 
haun ll>44 var kallaður og vlgður til Hvalsnesaökna af 
Brjnjólfi biskupi Sveinssyui. Að banu þegar muni hafa ver- 
ið vel metinn í stððu sinni, raá ráða af þvi, að hann Jirið 
eftir (1646) var skipaður við ayuftdalréttinn, til að dæma 
hinn svonefnda „Yælugerðisdúm", er veitti prestum i andleg- 
um m&lum undanþágu undan dómavaldi veraldlegra embættis- 
manna. Yar dömnrinn lesinn upp & almennri prestastetna 
& alþingi Tið Öiará, 30. jliu! b. í. og samþjktur þar, og er 
HslIgrÍmnT eiun af þeim, sem itöminn hafa undirskrifað. 
Var hann sama ár einnig skipaðnr i tvo aðra dúma, ogaðmn- 
leíðis ðU ftrin hvort eftir annað, alt til ltí48. taðan fr& 
til 1656 finst nafn bans eigi i sj'nðdalskrfinni, enn það ár 
(1658) erhann aftur i dömgnefQd, sem og 6rin 1662 (við arf- 
hyllingar- og trúnaðarsvardagann til einvaldskonungsins Frið- 
riks m.), 1663, 1664, 1666 og 1668. irið 1669 reið bann 
og til þings, enn þá er hans eigi getið á, aynodua, með þvi 
hann sama &rið var búiuu að segja af aér prestskap. Eftir 
það hefir heilsnbrestur að Ilkindum aftrað hauum ír& að 
sækja þing. Ekki er heldnr að sja ft viaitajiinbók Bryujólfs 
bisknps, að neitt hafl farið aflQgnm i embættiafKrslu sira 
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HallgrimB, né meðferð huia é. atað og kirkju. HTorki 1646 
(17 íigöst), né 1652 (16 Agöst), þegar Hvalsneslíirkja var 
Tisitónið, er að neinu fundið, og i siðaíi vÍBÍKiziuniii er gagn- 
gjÖrC tekið fram, að „s6knin reyndist i betra lagi"; sira 
Hallgrifflur skilar&f aér staðuumi göðu ástandi og eftinoaA- 
nr tiaus, sira Giali Pálsson, vÍðurkeuQÍr, að haan hafi alt rétti- 
lega nieötekið, aem inuBkrifaö hafl verið i bÍskupaTÍsitaziunni 
1646. Aðeins er sira Hallgrimur beðinn Dm að gjöra skil 
á nokkrum kirkjutiunðum, sem hann og vafalauat hefir leið- 
rétt, þvi siðar er þeirra eigi getið. 

Við fráfaU sira Ólafs Bððvarsonar i fardögum 1650 varð 
Saurbær á Evalfjarðarstrílnd laus, og fékk sira HaUgrimar 
brauðið 8, apr. 1651 og flutti þangað í fardögum sama ÍT. 
1 Saiirbæ stóð bagnr aira Hallgrims heldur vel, og þö bær- 
inn i Saurbæ brjnni 15. ágúst 1663, þá bættist bonnm sá 
skaði fljött fyrir iijálp guðs og gððra mauna; var bærinn 
sama fir bygður upp af n jju. Eirkjn bygði sira Hallgrím- 
ur einnig npp „aterka og stæðilega", eftirþvi aem visitaziu- 
bœkurnar votta. Hvergi er í eino né neinn hallað ft sira 
Hallgi'im í Titítazinskýrslunum, og þegar hann skilar af sér 
stað ug kivlgu 5. míJ 1669, er tekið &am, aðalt aé ibezta 
lagi, og sé kirkjan honnm skyldug um tvi) hundruð og 
tuttugn llnir 1 landsvisn, sem honnm er útlagt i friðum pen- 
ingi og kirkjutiundnm. Úttektin ber það euufremur með 
sér, að bú síi'a Hallgrims mun hafa etaðið með nokkrum 
blðma; aunars er titt skiljanlegt, að þar akytdu vera tvö 
fjðs, aunað t^rír 16 nant^ipi, bitt að mér slulzt, íyrir 8 
uautkindur. Yfir höfuð mun hin algenga sögn nm hina 
mikln fátækt sira Hallgrims mjög svo orðum ankiu; hatfi 
meun kunnað betnr við að heimfæra upp é, hann hið fornkveðna ; 

Nullas Mæonides ipse reliquit opes. 
Ytgterþað.aðeoginn fótnrer fyrirþvi, aðhannhafi 1669 geng- 
ið nm og þ^ið gjafir at mönnum & alþingi, þött hann, ef 
til Till, eius og margnr annar, hafi kunnaðað verðaeinhvers 
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firistis aðnjötasdi af hefðingjnin, Bem dáðast aö honnm gem 
sk&ldi og nnnii (jöðnm bans. Hið alknnna eríndi: 

Hodda gengur st&f stnddnr 

Btirðfættnr meðal virða— 

bnrdi bar betrl forðnm — 

Baldnr nð Gisla tjaldi, 
þ;ðÍT ekki annað enn það, að sk&ldið hafl verið leiddnr að tjaldi 
Gtsla sýslnmanna Hagnússonar (frá Hliðarenda) „Tisa", er 
mnn hafa boðið sira Hallgrlmi til ain, eða að hann hafi 
gengið þBDgað við staf. 

Enn hann varð ^ríi öðm stærra mútlietí enn fátæktinni, 
sem sé heilsnleysi. Hann varð, eins og alkonnQgt er, holds- 
veiknr, og magnaðist sii veiki á honnm &rin 1665 og 1666. 
Þrengdi þessi krankleiki svo að'honnm, að hann varð I66T 
að taka sér aðstoðarprest, fjrst síra Torfa Jónsson fr& 
SkáÍkolH — ekki Be^khnlti, eins og Hálfdan Eínarsson herm- 
ir — og gafliann npp viö hann há,lfan staðinn. Sira Torfi 
dó &rið eftir (1668) og kom þ& i hans stað síra Hannea 
Björnsson, áður prestnr i Ferjubakkaþingnm (núBorgáHýr- 
nm), sem 1669 tök við öllu brauðinu af sira Hallgrimi, er 
þ& f^rst flnttist til Ejjölfs sonar síns að KalasUiðnni. Það- 
an fAr hann að tveggja ára fresti (1671 að Ferstiklu, næsta 
bæ við Saurbæ, og dvaldi þar það sem eftir var æfinnar, 
andaðiathann þar 27. okt. 1674, ogljsaaudUts s&lmarhans; 
Herra Jesú! eg krópa á þig og Gnð komi sjðlfur nú með 
náð bezt, hversu þjfiðar hann þ& var, onn einnig, bve vel 
hann bar mátlætið, eins og kristilegri he^u sæmir. 

Hallgrimur Pétursson var stOr maðnr vexti, heldur úlið- 
lega vaxinn, skolhrúnn, svartur & hár og brýr, „með sivalt 
nef", eftir því sem hann sj&Ifnr segir, enginn raddmaður, 
heilsu gðður fram eftir xíintti. glaðlyndur hversdaglega og 
gleðimaður & mannfundum. Eigi vur hann kynsæll maður; 
kveður lítið að þeim ættlegg, sem frá honum er kominu. 
Aftur & móti er margt merkisfðlk koraið af systur hans 
Goðriði, t. d. Thorlacínsar-ættin i Eyjafirði o. fl. 
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Eftir þri sem hægt er að komaat eftir, em fleat Teraldleg 
kvæði bans ortiðnr enn hann varö prestnt, ogþáeinnig ríto- 
nrnar: 1., ftf Krðkaref, 2., af FlóreB og Le6, 3., af Ljkla- 
Pétri og MagelÓDTi; saina segir P411 Vidalin nm kvæðið. 
„Háttfljgnr hrafn jfir skóga" og „Flærðarsennu". Sátmar bans 
og andleg kvæði eru ^arániótj allflest ort eftir það hann tðk 
preatdTÍgslD. t>ö ei ferðasálmnr hans eíns og að ofan ei 
getið, ortnr 1636 eöa 1637, þegar skáldið var 22 áia gamall, 
og er það vottur þess, að bngar hans hefir snemma hneigzt 
að andlegum kveðakap. Skiftir jflr hUfnð nm ijrir honnm 
með prestskapnum ; er af mðrgu augljðst, að honum hefir 
verið full alvara með kellnn sína. Heill og kiankur 
lifði hann ijiii hana, vai Tandlætlngasamur í embætti sinn 
og stundaði það með samvizkusemi, enn t6mstnndum sinnm 
fr& embættiaveiknm vaiði hann til þess i Ijóðum að lofa og 
og vegsania þann, i hvers vingarði bann var verkmaðor. 
Arið 1656 Ijlíur hann við Samúelis sMma, 1659 við passiu- 
sálmana, 1660 við diarium og umþenkinffaynar ; 1672 jikir 
hann gnðspjaltaveisin, eða bina svonefndn andkgu keðju. 
Fr& irinn 1662 ei nj^ssálmarinn. Arið hýra nú hUI nýja; 
fri 1654: Avei þatravffweMðÍr; frá 1656 ; Gislason er Björn 
i™t-í;frál651r VetrartiðvisterKmmn;ÍYi.lfiHO:ElárLúleri 
frceðin fróðir; frá 1662: Guð er minn guð, þógeysi nauð; 
og Seggir riðu' að sverja dða; frál663: Almáttugur guð þín 
gceii og Seg þú hf drotni sála mín; frá 1665: ó ht-að 
aumleg úrrasði og Mannsins stittiur er eg inni, fiá 1670: 0/t 
kreasir mína kreldu stM;frá 1673 — 74: Herra Jesú, eghrópa 
á þig og Guð komi sj&fur nú með náð. Annað af kTeð- 
skap hans ei eigi unt að dagsetja með fullri vissn. Yæii 
alt sem bonum er eignað i laun og veru eftir hann, þfi 
væii það st6i bök, og þ6tt eigi sé annað tekið, enn það 
sem nokkninvegin er vissa fjrii, að hann á, þti er það mik- 
ið i hnndinni læðu eftir einn mann, sem part æfinnar var 
þj&ður af heilsulejsi. 

Hallgrimni Pétursson hefii, eins og Önnui þjððskUd, oiðið 
fjrir þvi, að maigii hafa stælt eftir honnm, og er afþeirri 
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isteðn einatt varAðarvert aö eigna honamaUa þ^silmagein 
hounm ero kendir. Bteði samtíða og seinni tima skiJd bafa 
ort nndir bans nalni, að ég ekki tali nm þá, sem beinlinb 
haía akr;tt sig með bana fjöðrnm. Þö hefir enginn verið 
nærgöngnlli við síra fiallgrim, enn nafni hans, sira 
Hallgrimnr Eldjárnsson, prestar & Bægiaá og prófastnr í 
Vafllaliingi á miðri 18. öld. BfLirmæli eftir GQðmnnd nokk- 
nm Bessason byrjar þesai Hallgrimur þannig: 

AUt eins og blómstrið eina 

í luldri vetrarhrið 

Fölnor þútt frjóvgun At-eino o. s. frv., 
og Boma heflr hann viða leikið, enn hérerþú aú bðt i máli, 
að enginn getnr farið Hallgrima víUt Erfiðara er það með 
snioa aðra, sér i logi þar sem hœgt er tarið i kveðskapnnm, 
ef Ég mEetti evo að orði komast, t. d. þar aem hinni helgu 
aögn aö eins er snarað i bundna ræðn (pnraphragit); það getnr 
hver, sem kaun að ríma, og munar það ekki Qðrn enn liðng- 
leikannm ogmeðferðinni Amálinn. Enn þegar harðara erfar- 
ið, og dreginn er arnaúgurinn t kveðskapnnm, þá er Kallgrim- 
nr Pétursaon auðþektur hTeijum þeira sem farinn er að 
kynnast hoDQm. Engino af sálmaskáldam vonini nær honum 
aö þessu tTennn: h&leitri einfeldni og tilbrejtni hugmjnd- 
onna; bann heggur ekki oft í sama farið, og er sannar meiat- 
ari i þvi að heimfæra trúarlærdómana og hina belga sögD 
upp á atburði mannlifsins, sveigja henni að tilfinningnm 
mannsins, finna nýjar hliðar á þvi alþekta og gefa hinn 
hversdaglega helgidagsblæ. Ellegar hann safnar mörgnm 
geislam beilagrar ritníngar i einn Ijóskjama. eins og i 
48. passínsálmiuQin nm KristH siðQsár, sem máske ank )ik- 
söngsaálmsins Allt eins og blómstrið eina, er hans fograsti 
aálmur. HQfuðeinkennið íi kveðskap hans er þö hin lifanili 
trú og traast & gaðdöniinum, bin sanna anðmýkt nndirguðs 
vilja og hin brennheita elska til skapara ains og lausnara. 
Baunar er Hallgrimur ekki eins tit&Tfflaður eins og Oer- 
hardt, enn þettakemor meðfram at jtri ástæðum hans; anda- 
giftin er fiilt svo mikil. Þar sem þessn ern samfara skáld- 
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FORMALI. 



^EGAR við Snorri lieitiun Pálssou 1879 byrj- 
uðuin að saíim til saniskota til minnisvarða yfir 
Hallgrím Pétnrsson, varð pað, eptir áskonin frá 
ýmsum Jieirra, er fé gáfu i licssu skyni, ofaná, að 
kostað væri, auk varðans sjálfs og svo sem ábætir 
á hann, vönduð útgáfa at sálmum skáldsins og 
kvæðum. Gjörðu sumír gefcudur, og það þeir sem 
inest gáfu, þetta jiifnvel að skilyrði íyrir tillögum 
sínum. 

Þaiinig er þessi útgáfa í :fyrstu undir komin. 
Það sýndi sig bráðum, aö samskotin urðuekkisvo 
mikil, að raögulegt yrði aö færast iivorttveggja i 
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fang, svo í lagi væri, og leitaði ég því styrks i 
viðbót af landssjóði til þess að koma sálinum og 
kvæðum skAldsins á preiit, og veitti landshöfðing- 
inn sálugi, Bergur Thorberg, mér góðfúslega 400 
kr. styrk til þessa fyrirtækis. 

Ég hefi nú eptir íongum vandað þessa út^áfu, 
ekki tekið annað af Ijóðmælum Hallgrims, en 
nokkurnvegin vissa er fyrir, að honum sé rétt 
eignað, og jafnframt sleppt sumu, sem minninga 
hans væri engínn sómi að, þó hann kunni að haía 
ort það. Hefur eiginhandarriti skáldsins verið fylgt, 
þar sem það var fáanlegt, en að öðru leyti með 
samanburði A handritum og úrvali þeirra farið 
eftir þvi, sem réttast þðtti og skáldinu likast. 
Hefi ég í þessu, sem ekki er vandalaust, notjð 
mikilS liðsinnis af hálfu yngri meðverkamanna, 
sér i lagi herra stud. theol. Einars Friðgeirssonar, 
sem með mestu alúð og áhuga hefur starfað að 
þcssari útgáfu með mér, rannsakað söfnin, handrit 
eiustakra manna, samauborið hvort við annað o. s. 
frv. Herra Valdimari Ásmundarsyni hefi óg það að 
þakka, að hann hefur séð um, að réttritun & Ijóð- 
mælunum sé sjállri sér samkvæm, án þess þó að 
yarlægja sig um of rithætti skáldsins. Ennfremur 
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hefi ég fengið ýinsar göðar beadingar frá cand. 
mag. J6ni Þorkelssyni i>. fl.; og loksins ber mér 
að TOtta þakklæti initt um^ónarmönnum safnanna, 
sem á margan hátt hafa gjört mér starfið léttara 
og Ijúfara. 

Þetta fyrra bindi, sem nó kemur iyrir almenn- 
ÍDgs sjðnir, befur inni að balda, shlm&fhkka sira 
Hallgrims; hið siðara, sem út mnn koma í hanst, 
hina stöku sálma skáldsíns, og veraldleg kvæði. 
Muu þvi einnig fylgja skýrsla um samskotin til 
minnisvarðans, og reikningur yfir hvemig því fé 
hefur verið varið. 

Tii er efnl i þriðja bindi af ritum Hallgríms 
Péturssonar, sem sé: 

Bimur af: Krókaref, 

— — Lykla-Pétri ok Magelónu, 

— — Plóres og Leo (brot), 
Ðiarium, 

Umþenkingar, 

Kvöld og morgunbænir o. fl. 
Hefir Sigurður bóksali Krist|á.nsson í hyggju, 
ef almenningur óskar þess, siðameir að koma 
þossu bindi é, prent, með tilstyrk hiiina sömu sem 
ásamt mér liafa unnið að hinum lyrri tveimur 
bindum. 
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Prentiin og pappfr og fllliir ytri írágangur vona 
ég sé svn, að miniiingii skáldsins sæmi, og vprð 
bókarinnar — 10 aura örkiii — svo líigt, sem 
sem ítrast er auðið. 

Ég hefi nú aflokið ætliinarverki mínu og eptir 
fóngnm fullnægt þcirri skyldu, sem ég í þessu 
skyni tókst á hendur; óska svo að endingu þess, 
að allir þeir, sem unna skáldskap Hallgrítns 
Péturssonar, megi hafa gleði og uppliyggingu af 
þessari bók. 

BeaaaHtöðnm, i júniinilnuði ISÍtT. 



jNGooglc 



Hallgrímur Pétursson. 



Old beri iBaroldM' Br vlldi' f villa liöldnnin 

Aldrei lund nvo kald&, Veldis ;zt> hldi. 

Ati gjaldi' ei gnði roea Bnildum Mildi orDs alvaldar, 
Gilda þBhkarafcylda, Eldlng akiiii' að kveldi. 

Slra Magnúa ÓUifmm 1 Luir&aí. 



Skáldskapurinn heAir leDgÍ verið kallaðiir blóm þjöðlifalQs. 
Það sem býr tnnst og hrejfir sér öflngast á hverri öld, kem- 
ur fram i kveðsk&p þjóðannn með þeim einkennnm, aem 
hyer þjóð befir. 

Á aiðari belmingi 16. aldarinnar og Ungt fram eptii 17. 
er lu& gernianiakn þjúðnnum — þegar England liður — varla 
nin annan sannkallaðan sk&ldskap að ræða, en andlegan. 
Þ& var gMllðld aálmaskáldakaparins i prútestantisku IQndun- 
nnnm, eins og kaþölskan hafði ^tt sina sálmagnllQld IQngLi 
tyt & 12. og 13. ðld, sérilagi & dögani Innocentinsar páfa III., 
er jaiiiyel sjállur var aálmasktild. Með aiðbótinni vaknaði 
nýr trúarandi i. Þýzkalandi og Norðurlíindnm, er smámsam- 
an glæddist ineir og ineir, þangað tilbann logaðiupp með fulln 
Qðri, bæði i óbnndnum og hundnum atil, á Þjzkalandi — auk 
Lúters ajálfa — sérílagi hjá Spee, Heermann, P&li Gerhardt 
(1607 — J676) og Angelus Rileaiua, réttu nafni Johann Scheffler 
(1624— 1ÍÍ77), í Danmörkn bj&KingobiskapÍ (1634— 1703) og 
í Sviþjöð lijfi (instav konungi Adolph II., hGfundi raeÖal 
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annara bins naínkenda sálms: Pörfáras y, dv l'iUahop,'hjk 
Spegel, Svedberg o. íl,, sem rannar að miklu lejti liafa þýtt 
eða stælt eptir Páli Gerhardt og Schefðer. 

Það er merkilegui' vottui' þeas, liverEU ^Att andinn fer 
jfir, að um sama leyti kviltnar þessi sama andagipt & Torri 
Qarlægn ejJD, og glaðvalinar svo, að enginn, sem vit heíir 
&, mnu þora að herma, að sAlmaskáldsltap Torum hafi siðan 
farið fram, hvaö andagiptiiia snertír, þútt hann kunni að 
vera OTflinn sléttari nð forninu til; mun hitt sannara, að 
hann er ekki búinn að nfi sér síðan k IT. ðld. Bigi er það 
siðnr eptirtektavert, að aumir af sálmum hins mesta og bezta 
þýzka sálmaskálds — að Karl Gerok ekki nudanskildum — 
P^s Gerhardtð, sem var Hallgrími Péturai^fni hér um bil 
samtíða, vorn þegar kunnir hér á landi 1660—1670. Enda 
gat þetta timana vegua vel átt sér stað, þvi sumir af Qer- 
hardts beztu sálnmin voru þegar komnir út 1696 i Jóhanna 
Grvgers Piaxis pietatis melica; aðrir fleiri voru ötgefnir i 
Berlínar síilmabökinni 1603. Críiger gaf ennfremur útnýjan 
viðbæti af þeim 16ðf> og \(Hi2, og loksins komu sAlmar Ger- 
hardts út ser 1666 og 1667. Að HallgrimnrPétnrsson muni 
hafa þekkt sftlma Qerhardtíi aannast af þvi, að hin þjzka 
einkennisorð í ffrirsögu séra Hallgríms fyrir passius&lm- 
nnnm: 

Was trauerst dv dock, 

Gott lebet mch? 
eða i aunarí útg^fn^ 

Warum sollt' ick mich daiin grömen? 

Hah' ich doch 

Ckristum nocA, 
eru tekin ty einum síilmi PUs Gerhardts. Bregðnrþar aðauki 
fyrir svip af sama skáldi i anmum sálmum sÉra Hallgrims, 
t. d. af páskasálmi Oerhardts. 

Auf, naf main ílerz mit Freuden 
i sUminnm : 
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Dpp, Dpp mín s&l og allt mitt geð, o. n. frT., 
af likBðngBSÍluii Qerbaidts 1. og 2. v. 

Ich weiss. dass ntein Erlbset- lebt 

Hat n«cA Aen Tod heinninffen 

Was kafin er damit sckadfn? o. »■ frv. 
í sálminniii : Allt Hns og fttómsh-íð eina, 10. og II. versl: 
£g veit mÍDn Ijúfar lifir 
Lananarinn himQnm 6, 

SigrarÍDn datiðans saDni 

Halct liaiiB og aHÍ eyddi, 
Ekkert roig skaða kann, o. s. frT. 
Enda má af fleirn ráða, að liin þýzka prótestantiskannda- 
gipt nAÖi furöanleíta fljítt til Islands; hugvekjur JóIiaÐns 
Gerliards (1582—1637) vura prentaöar í íslenzkri þjðingu á 
Hólam 1667 i hinni svoDefndu Ginla postiUu (eptir Gisla 
biskup Þorlákaaon), og hljtur því trumritið að liafa verið 
hér kunnugt nokkru aður; píslarprédikanit hina ágæta þýzka 
kennimanns Jólinnns Arndts (1051—1621) komu út á Hðlum 
1683 i íslenzkri þýöingu eptir eptirmann séra Hallgriras i 
Saurbæ, séra Hanues Bjðrusson'; var þá algengt hér ft laodi að 
menn kaonu vel þýzku. Álika fljútt bárust Eingos salmar tiing- 
að ttk Ðanmörkn, þvi 1686 komu þeir út i Skálholti i is- 
lenskri ttleggingu eptir sSra Stefán Ólafssou, að Kiugo bisk- 
upí enn þíi lifundn, 

D6 er þetta hvorki eini né hOfuðvottannD nm hið nýja 
prötestantiska trúartif. sem siðari part 16. atdarinnar. en 
séritagi ineð 17, öldimii og fraui eptir heoni gagntekur is- 

1) EaundarlegterþaS,aaíiötunrítsainaArndts:PaTadieag&rtlein 
(„paradlgaraldíitearauiinn") koni ekki 6X [ islenzkií þýtlngn tyr 
enn 1774 or 177S. 
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lenáingti; hitt ei einkennilegra, hveTsu mOrg s&lmaak&Id, (^ 

Hum gt<d, þft allt í einu vekjast upp löudnm sínum til hngg- 
unar og uppbjggiugur i margskonttr þrautum og audstreymi. 
Ásamt Ouðbriindi biaknpi starfaði sira ólafur Gvéimmds»<yn 
Á SEiuðíLnesÍ (1637—14)08), bHfnudur meðal annars „EUikvæð- 
isins" i gömlu visnabókinni (Hölum, 1612), aö hinni fyratn 
evangeliskn sAlmabúk (Ilðlnm: fjrat Qtgefin 1589, i annað 
ainn 1619); faÖir Odds biskops, sira Einar Sigurðssim i 
Heydöhim (1539—1626) vann með auðbrandi bisknpi að 
hinui nýuefndu visnabúk og & allan f^rrí partinn, bto aem 
rimurnar af Euth, Jndith, Ester og Tobiasi, gaÖBpjallasálm- 
aua og aérilagi lijuu islenzka Dies-iræ-B&lin : „Dimmt er i 
lieiminum, drottinn minn, er degiuum tekur að halla"; séra 
Jón Bjarnaswi a Presth&lum (fyrir og nm 1624), faöir alra 
Sigurðar sálmaskAlds á aama stað, orti Siraks rtmur, o. fl. 
(prentaðar i siðnri parti vísnabðkarinnar), Mra Obffwr Ein- 
nrsson (á Eirkjnbie 1609—1649) orti marga lijartníema 
aftlna, t, <l, um „Tempran guðlegrar réttviai og miskunar"; 
sira S^fús Gvðmvndsson á Þóroddstað (dð 1598) 4 einnig 
marga göða sálma i visnabðkinní, ekkí aizt: Hugraun; síra 
Giiðmvndiir Erlendsson & Felli (dð 1670) lét prenta eptir 
aig 7 passínsMma (Hðlnni, 1666); Jön prðfastnr i IsaQarðar- 
þingi Arnsm (dfi 1673) þýddi Passio ClirisH eftir Fsrater, 
(Hólnm, 1678), sem vel ni& telja með, þW húu sÉiðbundinni 
ræðu; sira Jón Porstdnason, „pislarvottur", vegínu ftf Tjrlq- 
um i Vestmannaeyjum 16^7. samdi psaltarann, eða Daviðs- 
aftlma i ialeuzkum Ijððnm (Hðlnm, 1662); hiuu sami orti og 
iðrunarsálma og Genesis-sálma. AUir þekkja sira Sigvrð 
Jímssm (i Preatiminni frft 1625 til 1661), höfnnd hugvekjn- 
sálmanna (fitaf bugvekjum Jðhanns Gerharda), sfilnanna út 
at daglegri iðknn gnðrækuinnar, hiua Agsta likaðngsBHlms: 
Ó Jesfi, Jeaö, Jesli minn o. fl.', og síra Stefán ólafsson 
i Vallanesi (dð 1688). Harga fleiri mEctti ennfremur til- 
2)EBpallii eienar honiim og HiSBi^raskiptaofrar. 
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greina, en ég shnl Utn inér næE'ja, að tnks sérstAklega fi-íiDi 
sira Óla/ Jómstm á SUndum <ln60— I6:d7), aira ^ignúa Ó- 
\af»»on (1&T3 — lfi36),er Ijrstur SDerÍ Snorra-Eddu k latinn 
og áaálnia i TisQabúkinní, sira Jón Maýntí««on(l(i01— lt>7ö), 
báða i Laufáði, en einknm og sérilagi sira Eirík HalU- 
son i Höfðft (d6 1688, saraa fir og síra Stefán i Vallanesi) 
hnfiind hins ^æta sálma: Til bimina upp ég angnm 
lít. Virðist niér þetta vera fnll sBnnun fyrir þvi, hversn 
trúarli&ð og hin kristilega andagipt, i siani síðbAtarm;iid, 
þá var ðflng og alinenu hér b, landi, einkuin þegar til þess 
er litið, að af hinnm ofannefiidn voru ad minsta koati þiir 
annukölluð skftld, þútt enginn þeirra kæmist til jatns viðþann 
aem hér ræöir nra, Hallgrim fítwsstm. Kemnr hér og aér- 
staklega til greina, að iimm ^tetiamenn, biaknparnir Guð- 
brandnr, Brjnjölfnr Sveinsson, Þorláknr Skúlason og Gísli 
Þorl&ksson, og jafnframt þeim ArDgrimnr ofFicialis Jónsson 
á MelstaÖ, er einnig ajálfur var sálmaskftld, létu ekkert 4 
bresta, sem i þeirra valdi stöð. til þess að glæða þennan 
g6ða anda. Þeir ritnða sjálfir bæði i i^bundinniog bnndinni 
ræðu; orti sira Arugriuiur meðal annars s^ma lit af Bem- 
hardi „Krosskveðjum", píslarsálmÍDu ; Mér er í hug að 
minnast, mildi Jesú, pislar þtn o. fl,, en þar áofan,— 
og þetta var mftske mest vert, — þeir hvötln aðra til að rita, 
gjijrðu þeím hEegra fyrir iiieö að fá Ijúð sin prentað og út- 
breidd og studdu ajálfaagt efnilega ríthofunda, ekki sízt 
aálmaskáldin, ft margau hátt, bæði með r^ði og dáð. 

Allt ööru mftlí er að gegna nm veraldlegan kveðakap hér 
ÍL iandi. Hann er svo aem ekki teljandi, síðan A dögum 
Lofts rikn Guttormsaonar og Jðns bisknps Arasonar. Hætti 
helzt aegja, að Þnrðw Magnúxam ft Strjflgi (Strjögsstöðum 
i Langadal, fyrir og nm miðja 16. ðld), bafi haldið honiim 
uppi; að minsta kostí þðtti Páli lögraanni Vidalín mikiö til 
Þárðar koma, Er Pftll einu ainni reið fram bjft bænnni á 
Stijúgi, hrant honum þessi viaa af raanni: 



NGoogle 



Aftur og fram um isgarð fló 

Óðinii Tængjabljági (bjúgi?); 

De^r haun búrður þama bj6, 

Þá draap vin af StrjAgi. 
BregÖur og tyrir skáldakap i Stúf Þðrðsr Bin ísland (A. 
M. 149), en ekki var hann vateí i spíimaiin8iiierkingQniii; að 
minsta kosti er ekki enn þá farinn að rætast spádðmur 
hana í Stáf: 

— — Blindar margan blekkt lund, 

Blandast 5lðBa, vex grand, 

Reyndar verðnr gtatt stvnd 

Áð standa náir ísland. 
Annara orti Þúrðar, eins og þá var titt, sér i lagi riinar : 1. 
af Valdimarssögu 2., af SanluaogNikanor, 3., aí Eoncesvallea 
bardaga (á Bannveig dúttir Imns eiua af þeini) 4., Geiplur, 
5., MEeðgasennii. tj., Fjósartmu, og munu rimur þessar varla 
taka mikið fram rimum Magnúsar prúða JónSBimar i Ögri 
(1B21— I5fll), t. d. PontuB-rimnm ; eru mansöngvar Magn- 
ösar oftaat liprir og vel kveðnir; en þð með þeaanm sk&ld- 
\\m sé talinn Hallur skáld Magnúsaon (dð 1601), höfundur 
Halls-drápu og jraislega annars, Jiín JfaMsson í Næfurholti 
(um 1550), höfuudur eins af „ellikvæðunum" í visnabðkinDÍ, 
ug þö ofan á sé bætt þeim skfLldum, sem herra eand. mag. 
Jön Þorkelsson frá þessum timum minnist i, i sinni frúðlegn 
útgftfu af kvæðom StefAns Ölafi<sonar, þá ei' liér ekki mikill 
visir til veraldlegs akáldskapar, sem skAldskap mé. kalta. 
Þaö aat við það )iér ft landi fram eftir ölium öldum, að 
annaðhvort ortu skáldin aíilma, eða rimur og keakniavisur, 
og aumír, t. d. Hallgrimur Pétnrsson og Stefftn Ólafsson hvort^ 
tve^a. Stingur þvi uokkufl .tvo i stAf Jijá þeim ; því þeir 
aem að maklegleikum dAat nð andlegum kveðakap þeaaara 
manna, þeklga þíi ekki aftur, þegar til hina vereidlcga kein- 
nr. Alvaran vírðist vera þeim eiginlegri en gamanið, og 
gamanið ekki ávalt meinlaust eða siðaamt. Jatnframt þ£san 
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vtx lögð meiri stnnd k að kveða dýrt, heldur en ineð gúð- 
niti smekk eða vðnduðu orðfæri, og hAfðn þesðir nienD þö 
næga þekkingu i mftlinu, avo vafi er ft hvort nýrri Bkáldin 
taka þeim fram í þvi efni. Þeir voni leikuir i bragarhfktt- 
nnam, tróðir i Edda og húfðu allar kenningai- k hraðbergi, 
eina og vtða kemur tram, bieði hjá Stefáni Ólnissyni og Hall- 
gTÍmi Pétnrssjnl, ekki sízt í aldarhæiti. Ekkj mnnda 
þeÍT heldnr, Brjnjólfur bisknp Sveinason, og aagnaskrifari 
konnngs, Þnrmóður Torfaaon, hafa mælzt til þeaa af Hall- 
grimi, að hann semdi skýringar yflr Eddn og viaumar i Ó- 
lafa konnngs aögu Tryggvasonar, hefði þeim ekki veríð hann 
knnnur að þekkíngu i fommáli vom og forukvæðum. Bn — 
a& smekkur var þá eígi eun þábúinnað ryðjaHértilrúms, að 
aneiða hjii hortittum og dönsknslettam, sem þvi áslundum 
úprýða kveðskap þessara mauna innannm gullkornin. Heflr 
Hallgriraur fnndið til þessa sjiilfnr, þvi í bréfi, aeni hann 
akrifar Þormúði Torfasyni trá Ealastoðnm ð. j6li 1671 nm 
Yðlnapli, kemat liauu meðat annars avo að orði: 
— — „leiðistégekki tilaö trúB, aöþeir (hiniriorouNorðmenn) 
„haö Oðnim tiingnmáliim þar (í goðauötnnm Eddn) inuhlandað 
„»vo sem nú gj'órnm, vér, með ebaða 09 niðrun vore ágœta og 
„anHaga móðwrmáls. — Hvert griskan er gamalli norrænu 
„eldri eða ;ugri, er mér til g&tu, og ekki hjgg ég að vor 
„gajnla norriEna hafi þurft af keani eða öðrutn timgumtíian 
„lán að þiggja"'. — 

Ástandíð i landiuu jfir höfuð var uú svo, að hugur liinna 
betrl manna leiddist eðiilega Irá þvi jarðneska til æöra at- 
hvarfs og hugganar. Því sagði Magnbs prfiði i eiuuin of 
mansQngnm sinum i Pontns rimum: 

Engín dren^a yrkir par, 

Sem er með þauka sárum, 

Hugur minu reikar hér og hvar, 

Sem hafskip eitt á bámm. 
Eemur þetta vel beím, þegar nm veraldlegan sk^dskap 
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ur að ræða, oa: ]!(> MagnQs í n]tiiis6ngDnm eigi Tið sína eigin 
litirnia, missi fyrri konu híviis, þá fei' ekki lijá þvi, að hauii 
jaínframt lielir fuudið sárc til þess, livemig hagur lands- 
manDFL stíi6 jfir hiífað ; því Hagsús var einmítt einna fremstur í 
flokki þeirra manna, er með sBknuði sán þreki og dagnoðj 
fyrri tlma á bak. ¥ildi hann aptur venja íglendinga við 
vopnahnrð og i ðllu ella fornan dug og drengekap. S&höfð- 
ingsskapur. sem meiM'ram, og sjftlfsagt áaamt ýmau raisjötim, 
tylgdi kaþúlskunni, var að meatu dltinn út með Jðni Arasyni. 
Meiri friður og næði var komið i landið i stað róatn og 
yflrgangs knþölskunnar, en þá einnig meiri deyl'ð og doði. 
Störmennam landsins, sem hfifða látið til úa taka fram á 
fyrri helming 16, aldar, bafði öðum tækkað, og þðtt enn 
þá fjnduat meiri háttar menu i ýmsum ættnm, t. d, Sval- 
barðs, Hliðarenda o. fl., þá voni þeir — hvort sem þaö var 
öldinni afl kenna eða þakka — allt sm&vaxnari, enn stðr- 
hokkar baþúlí<kunnar. SjAlft bisknpavaldið, aem þö treindist 
lengst, rénftði störum við siðbótinaí kenndi nú meira kon- 
uugs- og hbfuðsmauna valdsius, og bætti það ekkí nra, 
þvi ekki rétti hagur almennin^s yið að aama skapi, sem 
biskupar og aðrir höfðingjar settu ofan , velmegun landsins 
yfir höfuð túk ekki framföi'um. þvi þdtt hinir miklu aDðmens 
14, og 16. aldarinnar fækkuðu, og þeir sem enn mátta 
rikir beita, itöpuðu minna að sér en áðnr tiðkaðist, þá bvart 
auðarinu ekki til landsmaiina eða skiptist jafnara niðar milli 
þeirra, beldur för liauu hurt ðr landinu i sjúð kannngs, 
höfuðsmanua — muni menn t. d. eptir jarðagððsi Bielkes 
hér á landi — og kanpniauna. Verzlunarástaniiið þekkja 
altir; því befui lengi verið viðbrugðið; en ekki er réttarfi. 
standið betra, um það bera lögþiugisbækurnar Ijósasta vitn- 
ið, og visnabðkin gamla þegir ekki um það : 

Hvaðan er réttar ránið skíeða? 

Ba^r þfttti og mauna alöttur, 
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hHg em úti ISgrð & baoga, 

Þ& Ijð fAttekam úrsknrð Hmiða. 

Hvað Hkal mönDum helzt í HÍnnÍ, 

Þeir hni^Ba ei hvað miini aegja 

Drottinn, lög oi; Abm er setti 

Dyggð til liðs, en skömm til hryggðar. 

HTað mnn kenna hðldum þaanig 

Með hind að Ie;xa rétt og bin(l&, 

IJösar greinar l&ta vera 

Löff i dag, á morffnn biiffur? 

Hér með göða aem eign og 6ðai 

Annara til sin draga manDa, 

En vita rétt fyrir dýmm drottni 

Ðanða vert er mðti að nauða, o. s. ^. 
Eennir hins sama i kveðskap séra Ealleiíms og fleiri saui- 
tíða skMdft, 02 batnafli þð ekki eptir ]>að xeiat á 17. og fram 
i 18. Bld. Af ftllu (Míssu leiddi. að ekki atúðu lengur neinir 
skðraglegir tindar npp tr flatneskjunni, engar hæðit hvíldn 
augað, og táir þeir atbnröir gjörðust, er sögulegir vaem eða 
tilbreytilegir, nema eldgoa, nmhrot náttúmnnar og slysfarir, 
eins og nó 6 dSgum ber á göma 1 dagblöðum vornm; var 
þvi Htið nm yrkisefni i veraldlegan máta l^rir gk&ldin, 
ef þan leitnðn nærri aér. Þeir timar vom liðnir, er Eyflrð- 
iogar hmadn af aér yfirgftngi Smiðs Andréssonar og vögu 
ajUfan haan, er Skftgfirðing&r börðn á Enskum við Hann- 
skaðahúl, er Teitnr i Bjarnanesi og Þorvarðar Loftsson, 
QnttormsBonar, r&ku harma sinna við Jón bisknp Geriksson; nú 
var ei framar „röstnsftmt t Bifi", Bjðrn riki og ÓlQf Lofts- 
dðttij áttQ ekki lengur i slðgDm við Breta, stnnd vftr siðan 
að Jðn ábðti Árnason i Tiðey rak enska r&nsmenn af sér 
Tið ærinn liðsmnn, að Píill Brandsson varði Evassafellsmál 
með oddi og egg gegn yfirgangi Ambrosinsar Elikvoðs hðf- 
uðsmanns og Stefáns bisknps; að J6n Sigmundarson og Bjðm 
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Ooðnason i ögri vörðn etgnir og öðnl fjrÍT bisliDpimnin 

OottskAlkÍ gTÍnima og Stef^nj. ÖgmDndar bisknp og Dið- 
rik af Mynden, J6n Arason og Daði voru hvorirtveggja liðn- 
ir nndir lok ; jafnvel deilni' þeirra Ouðbrandar biakups Og 
JAns lögmanns Jðns^onar, þeirra Odds biskups EÍnarsonar 
og Eerlnfs liðfuðsmannfi Daae fúrn allt hægra og læfp*^! <*8 
sjálfur StBðarhúls Pi\] var meiri í orði en tí borði. Br6 
hvergi fjrir bjai'ma af hreyBti forfeðranna, nema eingUugn i 
viðnreign Ara sýslumanas i isafjarðarþingi, Magiiússonar 
pr6öa i ögri, viö ap&nverska sjöræningja á VestQiíröuni Srið 
1615. Safnaði liann, eins og alkunnngt er, llði, veitti þeim 
atför og drnp 73 af 80, suma á tsaörði, suma á Ðýrnfirði og 
suma út i Æðey. Vestmannaeyjaskeggjar létn þar & móti 
Tp'kjanii brjtja sig níður eins og kindnr mST. Hið stðr- 
gerða kapp fornaldarinnar og miðaldarinnar var komið i kút, 
án þess friöUT og félagsskapnr, samljndi og samvinna værn 
komin í flokkadráttanna stað. Logaði alt i smáþraai og 
málastHppi, likt og nú á döguin sumstaðar k landinn, nema 
livað galdratrú, galdramál og galdramannabrennur þá bætt- 
nst ofan k allt annað, Qldinni og landinu til tjúns og úvirð- 
ing&r. 

Hvað fyrirfundn menn þá? Almenna baráttu við örbirgð 
ug harðiudi. við öraildi nSttúrunnar, einokunarverzlunarinnar, 
dAmsvaldsins og hjátniarinnar. Þessi barátta er ^aldan 
skMdleg, og er þá, — f jrir þnn sk&ld að minnsta kosti, sem 
bera fösturjörðina fyrír brjösti sér, — ekki i annað h&s að venda, 
en annaðlivort aftur fyrir sig i tyrri aldir, eða npp fjrir sig 
til huggaian-1. Hér ofan k bcettist. að biskapar og keuui- 
menn gjörðu sitt til að bygijja veraldlegum kveðakap út, og 
veita andagipt sk&ldanna i andlegan farreg. Evaö segir 
Oaðbrandnr bisknp ekki i formálanum fyrir vísnabðkinni 
1612: 

„tieir ern allmargir sem jafnan hata beiðzt ettir visum og 
„Audlegam kvæðam, hagsa þá mani litið vanta á s&nitan 
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„BÍlDhjálpar fröðleik, og ■mrí vel ef avo re;ndÍBt ; og þö að 
„ég aé þTeyttiir og appgefiim, að eigaleDgur Tið það kostu- 
„aðaTsama prentTerk, þá skal þ6 eDn láta það eftir þeiin aem 
„slikt giroast, eí að gai vildi gefa, aí af mœtti leggjaat 
fþar bruna vísttr og afmorshiœði, sem aUmargir elaka og 
„iSfia, enn i ttaSinn upptakatt þestar andlegar víaur, eem 
„göðir menD hafa ort og kreðið, guði til lofgjitrðar, fróðleiks 
„og skemtQDar, so að gnða orð mætti riknglega hlj6ða og i 
„meðal ror byggja, so atan kirkjn sem innan, so sem 8. PáU 
„áminnir oss I pistUaDm til Col. 3. cap., og að af mntti 
„leggjast &nftsaml^ kvæðalsg, og hTftð antiað sem- 
„ekki er guði þiegilegt, né mðnnDm gagnlegt. Menn hafa 
„&6ur kveðií rimur af fommönnum, til skemtunar og dœgra- 
„stgttingar, og í frósögur fœrt þeirra orð og gjörðir; því 
„gki/ldti menn nú ekki heldur kveða rímw og ki-œði af Aei- 
„löjttM miiwntim, þar haði er í heUBUiamkg»r Uerdómur og 

„g6ð dami eftir að hreyta ?" 

yðm hér tildrðgÍD til húsagattlskipnnarÍDnar gððn, og 
er þTÍ eðlilegt, að allnr isleozkur kveðskapur á þeim timDm 
leitaði upp og burt frA ejmd og hormDogDm landsins, og 
var með þvi jarÖTegorinn vel undirbúÍDU ^ir hina próte- 
staDtiskn andagift, sem til vor kom suDnan að, sérilagi fr& 
Þýzkalandi. £nn hann var einnig plægðnr og DppstungÍDn 
fyrir sfUma- og sérilagi passíuaálma-skáJdið Hallgrím Pétars- 
son. Ýmsir vöru þegar búuir að reyna sig á þessu háleita 
yrkisefoi, svosem J6n bisknp Arason i pislargrfrti, sira 
ArDgríninr lærði Júnsaonípíslarminning, síra Gnðmund- 
DrErlendsson i sjö passÍDs&lmum o.ð.,oggetur DÚhver 
sem TÍU borið samaD þessi skáld, sem nú Tðra neíbd, Tið 
«ra Eallgilm. 



Ýmsir hafa orðið til að ses^a æfisögn Hallgrims Pétnrs- 
sonar, sto sem eru Páll lögmaður VídalÍD, bæði é. latínD, 
islenzkn og denskn, rara Vigf&s J&Dsson i Hítardal, brððir 
Fiona bisknps, Jön Maiteinsson og Jón Ólaisaon i GronnaTik 
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í dönskn og islenzku (mun hinn fyrneniili eiga dðnaknna, 
hinn siðairi islenzfcuna), H&lfdan meistari ug- atiftprðfastDr 
Einarsson, Qíali Koiir&ÖBson i „Gesti Vestfirðingi" o. fl. Æfi- 
■ minningu Hálfdanar raun verða fylgt hér á eftir, roeð þTÍ 
hún er senuilegnst og bezt saniiu! er adetns skýringam Ar 
bÍBkupa TÍBÍtnziubúknm og prestostefnaskrám bœtt inn i til 
BÖnnunar ýmsnm lifa«tbarðnm skftldsins. Aftnr k múti verð- 
nr öllum öáreiðanle^m lanaasðgunm sleppt, sem fremnr tíIIk 
enn leiðbeiua, ]>egar sannleikans er leitað; enda getnr hver 
sem viU íundiö þær i „Gesti Vestfiröingi" og YÍÖar. 

Quðbrandnr biaknp gjiirði Pétur, fOðnr Eallgrims, sJtkum 
IrEendsemia — þeir vörn á. Qðmm og þriðja tik sira Sveinbirni 
Þbrðarsj'ni i Múla — að hringjara á E61nm, og ^lgdi son- 
nr Pétnrs, Eallgrimnr, fseddur eftir þyi aem níeat verðnr 
komizt 1814, fQður sinnm til Hóla. Lcerði hann þar aðlesa 
og skrifa, og eftir 'þvi sem Páll Ifigmaður Vidalin hermír, 
byrjaði hann þav einnig k skúlanftmi. Evernig það atvikaðist, 
að hann fór nokknð hasfartega úr sköla og sigldi, fjrst til 
Glilckstadt, þaöau til Eanpmannahafnar, er öljðst, og eng- 
ar þær sagnir, sem nm það ganga, eftir hafandi, því þött 
Hallgrimur kuuui að hafa verið ódæll i æsknnni, mnn það 
ekki hafa verið einsdæmi&Eölum, fremur enn annarsstaðar, 
sizt fttrekstraraðk úr skóla, euda mnndi Halldóra Qnðbranda- 
dúttir hafa haft einhver ráð með að halda Terndarhendi yfir 
frændaainum. 1 Eaapmanuahðfu áHallgrimnraðhafalent! Tist 
hj& jAmsmið, og þar mun BrynjUfur, þá meistari, siðan 
bisknp, STeinsson, hata hitt Eallgrim. Tðk Brynjólfnr þ& 
sveiaiun að sér, og kom honnm 1632 iun i Frúarskóla i 
Kanpmannahöfn. A fjðnim árum túfc Hallgrimur þeim fram- 
förum, að hann 1636 komst upp i svoneftida meistaralexiu , 
eða sem TÉr uú mnndnm kalla efsta bekk. 

Af hinu íslenzka fólki, sem hernumiö var i Yestmanuae^- 
um 1627 útjejsti Eris^ín konuugnr IV. 38 manns fr& 
Tyrlgum, og var HallgrÍBiar Pétnrsson fenginn til þess að 
ri^a kristindðminn npp fytit þessnm löndnm sinnm, sem 
snmir Tora þTÍniEr gengnir af trflnni, og flestir orðnir riðg- 
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aöÍT i henni. f þeasnio hóp var koaa ein, Gaðriðnr Símonar- 
déttir, er gift haíði verið i Vestinaiinaejjuin. Tii hennar 
félik Ealigrimnr ástarþakka, og varð það úr, að hann fúr 
alfarinn úr sköla og varð Gaðriði samferða til íalands vorið 
1637. Mnn hann þá, enn ekkí, eins og Hálfian EinarsBon 
byggnr 1633, hafa ort ferðasálminn ; 
Jeg hyrja rei»u mln, 
JeOTi, f na/nt ^fn o, g. frv. 

Guðriðar ól barn nm aamarið i Ytri Njarðvík hjft Grimi 
hánda ^esFiaflyni, enn Hallgríniiir vaon lyrir sér, eins og 
ma.rgiir göðnr maðnr heiir gjQrt. Skíínimn siðar komst hann 
6 vegn Árna ft Ytra-H61mi, sonar Giaift ti6rðarsonar lögraannB, 
sem jaftian eftir það reyndÍHt bjftrgvættur HallgTíraa, 

Ekki leið á löngn áðnr enn hann gekk að eiga Gnðriði 
barnsrafiður aina, og mnn hftnn {)&, & vegum Ama, hafa haft 
ofanaf fjrir sér einhverstaðar í Hvalaneahverfinn, þangftð til 
hanu 1644 var kallftðnr og vígðnr til Hvalanessókna af 
Brynjftlfi bisknpi Sveinasyni. Að hana þegar muni hafa ver- 
ið vel metinn í stöðu sinni, má ráða ftf því, að hann áriö 
eftir (1645) var skipaður við synódalréttinn, til að dæma 
hinn svonefnda „Vælugerðisdúm", er veitti prestnm i andleg- 
nm málam andanþ&gu undan dúmavaldi verftldlegra embíettis- 
mftnna, Var dómurinn lesinn upp á almennri preatagtetnn 
á al])ingi við öxarft 30. júni s. á. og samþyktur þar, og er 
Eallgrimnr einn af þeim, sem dðminn hafa undirskrifað. 
Var hann sama (tr einnigskipaðar í tvo aðra dðma, ogsfimn- 
leiðis ðll &rin hvort eftir annað, alt til 1648. Þaðau frá 
til 1668 finst nafn hans eigi i aynfidfttskránni, enn það ftr 
(1658) erhann aftur i deraaneftid, sem og irin 1662 (við art- 
hyllingar- og trfinaðarsvardagann til einvaldskanangsins Frið- 
riks m.), 1663, 1664, 1666 og 1668. Árið 1669 reið hann 
Og til þings, enn þá er hans eigi getið fi synodua, með þvi 
hann aama árið var búinn að segja af aér ptestakap. Eftir 
það hefir heilsubrestnr að likindum aftrað honnm frá að 
sœkja þing. Ekki er heldnr að sjð, & viaitazínbók Brynjölfs 
biskaps, að neítt bafi farið aflðgum í emhættisfærsln lóra 
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EallgrimB, né meðferð hans ít stað og kirkjn. Erorki 1646 
(17 ágúst), né 1652 (16 &gú3t), tegar Hvalsneskirkja vftr 
visitérnð, er að neinu fundið, og i siðari TÍaítazíanni er gagn- 
gjört tekið fram, að „s6knin rejndist i betra lagi"; sira 
HallgiiiDiir skilaraf sér staðanmi göðn (Utandi og eftirmað- 
nr hans, sira Oísli Fálsson, Tiðurkennir, að hanD liaS alt rétti- 
lega meðtekið, sem innskrl&ð hað. verið i hisknpsTÍsitazIanni 
1646. Aðeins er sita Hallgrimur beöinn um að gjöra skil 
& nokkrum kirkjntinnduiD, som hann og vafalanst hefir loið- 
rétt, þvi síðar er þeirra eigi getið. 

Við fráfaU sira Ólafs Boövaraonar i fardögum 1650 Tarð 
Saurbær fi HTal^arðarströnd laos, og fékk aíra Hallgrtmur 
braaðið 8. apr. 1651 og Aatti þaDgað i fardögum sama á.r. 
í Saurbœ st6ö hagur sira Hallgrims heldur vel, og þ6 biBr- 
inn í Sanrbæ brynni 15. ágfist 1662, þá bættist honum sé. 
skaði Sjbtt fyrir lijSIp guðs og gúðra inanna; var bærinn 
sama Sr bygður upp af nýju. Kirkjn bygði sira Eallgrim- 
ur einnig npp „sterka og stæðilega", eltir því sem vísítaziu- 
bækurnar Totta. HTergí er i eina né neinn haUað á sira 
Hallgi'im i Tititaziuskýrslunnm, og þegar hann skilar af séi' 
stað og kirlgu 5. mai 1669, er tekið iram, aðalt sé ibezta 
lagi, og sé kirkjan honnm skjldug um tTö hundrað og 
tuttugn álnir á landaviau, aem honum er útlagt i fríðam pen- 
ingi og kirkjatinndum. Úttektin ber það ennfreraur raeð 
sér, að bú aíra Hallgrims mun hafa staðið með nokkram 
blóma; annars er litt akiljanlegt, að þar skyldu vera tTO 
^ós, annað fyrir 16 uautgripi, hitt að raér skilzt, íyrir 8 
nautkindur. Yfir hQíuð mnn hin algeuga aögn nm hina 
mikiu fStækt, sira Hallgriras mjug svo orðum ankin; Itala 
menn knnnað betur við að heímiæra upp á hann hið fornkTeðna: 

Nullas MEeoBÍdea ipse reliquit opea. 
Vister það,aðenginn fðtur er fyrir þvi, aðhannhafi 1669 geng- 
ið nm og þegiö gjaflr al mönunm á alþingi, þútt hann, ef 
til TÍII, eins og margur aunar, hafl knnnaðaðTerðaeinhTers 



jNGooglc 



I ™ t 



ðrlatÍB aðnjfitaitdi af hðfðingjnn], sem ð&ðnat að hnnnm sem 
akðldi og nnna Ijúðtini bans. Hið alknnDa erindJ: 

Hodða gengor staf atnddnr 

stirðfættnr tneðal virða— 

huröi bar betri forðum — 

Baldnr að Gísla tjaldi, 
þýðir ekki snnað enn það, að Bk&ldið hafi verið leiddnrað Ijaldi 
Gisla sýBlamannB Hagnúsaonar (fr& Hliðarenda) „Tisa", er 
œan bafa boðið sira Hallgiimi til ain, eða að hann hafl 
gengið ImngBð við staf. 

Enn hannvarð lyrir Qðm atterra mótlæti enn fátæktinni, 
aem sé heilsuleysi. Hann varð, eins og alknnnngt er, holds- 
reiknr, og magnaðist sli veiki & bonnm árin 1666 og 1666. 
Þrengdi þesai krankleiki svo að'bonnm, að hann varð 1667 
að taka sér aðstoðarprest, firrst sira Torfa Jðnaaon lr& 
Skálhalti — ekki Bet/kkolli, eins og Hftlídan Einarsson herm- 
ÍT — og gafhann npp við hann hálfan slaðinn. Sira Torfi 
dó &rið eftir (166S) og kom þá t bans stað sira Hannes 
Bjðrusson, áðnr prestar i Fetjubakkaþingum (nú Borg á Hýr- 
nm), aera 1669 tðk við ölln brauðiuu af sira Hallgrimi, er 
þ& tjrat iluttist til Ejjðlfs sonar sins að EalasU)ðum. Það- 
an fðr hann að tveggja ára fresti (lt>71 að Ferstikln, næsta 
bæ við Saurbæ, og dvaldi þar það sem eftir var æðnnar, 
andaðiat hann þar 37. okt. 1674, og lýsa andláts sáilniar bana: 
Herra Jeeú! eg hrópa á þig og Gvi komi gjálfur nú meí 
náð bezt, hversn þjAðnt hann þ& var, enu etanig, hve vel 
hana bar mr>tlstið, eins og kristilegrí hetju síemir. 

Hallgrímur Péturaaon var stör maður vesti, heldur úliö- 
lega vaiinn, skolbrúnn, svarlur ft hAr og hrjr, „með sivalt 
nef', eftir þvi sem hann sjáltur segir, enginn raddmaður, 
heilsu góður fram eftir ælinni, glaðlyndur hversdaglega og 
gleðimaður íi mannfnnilum. Eigi var hann kynsæll maður; 
kveður litið að þeim ættiegg, sem frá lionum er kominn. 
Aftnr á mðti er margC merkisfóLk komið af systur haus 
Guðríði, t. d, Thorlacluaar-ættin i Byjafirði n, fl. 
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Eitir þvi sem hægt er að komaBt eftir, era flest Teiftldlegr 

kTíeði hans ort &ðiiT enn hann Tarfl prestar, og þ& einnig rim- 
umar: 1., af Krókaref, 2., al Flörea og Leö, 3., af LyJilft- 
Pétri og Magel6nn; aama segir Páll Vídalin nm kvEeðið. 
„Háttiiýgar hrafnyfir sköga" og „Flærðftraennu". Sílmar hans 
og andleg kvEeði eru þar&mðti allðeat ort eftir það bann tók 
preBtsTÍgBln. Þ6 er ferðaaUiuar )iana eius og að otau er 
getið, ortnr 1636 eða 1637, þegar sk&ldið var 22 ára gamall, 
og er þnð Tottur þess, að hngnr hans heflr snemma hneigzt 
að andlegum kveðskap. Skiitir jfir hlifuð nm fyrir honnm 
tneð prestsliapnum ; er af mörgu nnglj63t, að honnm hefir 
Terið foU alvara með kQllnn sina. EeiU og kiankur 
lifði bann fyrir hana, var vandltetÍQgaasmnr í embætti siun 
og stundaði það með samTiikusemi, enu túmstuuiium sinum 
h'ii embættisTerknm varði hnnn tíl þess i ijóönm að lofa og 
og vegsamn þann, i liTers vingarði hann var verkmaðnr. 
Ariö 1656 lýkur haunviö Samúelis s&lma, 1659 Tið passin- 
Bálmana, 1660 við dmrium og umþenMTigamar ; 16TS yrkir 
hann guðapjallaversin, eða hina STonefndu atiAlegn keðju. 
Frá fcrinu 1652 et nýárssálmunnn. Árið hýra nú hii n0a; 
frá 1654: Ávei þœranguntíSÍr; frá 16B6 : Gislason er Bj6m 
burt; fié. 1651 : Vetrartíð vist erv,mliiin;íik 1660: Etár Lúteri 
frœðin fróðir; frá 1662: G«í er minn guð, þógeysi nauð; 
og Seffgir riðv,' að sverja eiða; fr&1663: Almáttvgur gvð þín 
gœti og Seg þú iof drottti »ála min; ttk 1666; Ó hvað 
aumUg úrrceði og Mannains stuttur er eg inni, frá 1670: 0/i 
hresair mína hreldu íóí,fríi J673 — 74: Herra Jesú, eghrópa 
& þig og G4<d komi sjálfur nú með náð. Annað af kveð- 
skap hans ereigi nnt að dagset)a með fullri vissn. Væri 
alt aem honnm er eignað i rann og veru eftir hann, þft 
væri það atúr bðk, og þ6tt eigi sé annað tekið, enn það 
sem nokkamTegin er vissa tjrir, að hann á, þH er þaðmik- 
ið í bnndinni ræðu eftir einu monn, sem part æfinnar var 
þ]á.ður af heilsulefsi. 

Hallgrtmnr PéturssoD hefir, eins og önnur þjððskáld, orðið 
fyrir þvl, að margir hafa stælt eftir houum, og er afþeirri 
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Í8t«ðn einatt Tarttervert að «igua honnm aUa þá sálma aem 
hounm ern kendir. Bæði sautiða og seinDÍ tima ak&ld hafa 
ort nndir bans nafni, að ég ekki lali nm þá, sem beiolSnÍB 
hafa akrýtt Big með hans fjöðram. Þ6 hefir enginn verið 
nærgöngntli við sira EaLgrim, enn nafui bans, gSra 
Eallgrimnr EldjárDsaoD, prestur á BKe^ai og prAfaatnr f 
Vaðlaþingi i. oiiðri 18. ðld. EftLrmiEJi eftir Gnðmnnd nokb- 
nm Bessason bjigar þessi HaUgrímar þannig: 

AUt dns og blðmgtrið eina 

í koldri vetraihiíð 

Fölnar þútt /rjóvgvn krdna o. a. írv., 
og sama befir hann viða leikið, enn hér er þö sti böt i mAli, 
að enginn getnr farið Hallgrima TÍUt, Erfiðara er það með 
snma aðra, sér i lagi þar sem bægt er farið i kTeðskapnnm, 
ef ég mEetti SYo að orði komast, t d. þai sem hinni helga 
sðgn aðeins er snarað i bundna ræða (pnraphratig); þaðgetnr 
hvei, aem kann að rima, og mnnar það ekki ððrn enn liðng- 
leikonnm ogmeðferðinnt ilm6lina. Enn þegar harðara erfar- 
ið, og dreginn er amsúgnrinn i kveðakapnnm, þ& er Halle'rim- 
nr Pétnrsaon auðþektur hTerjum þeini aem farinn er að 
kynnast honniu. Enginn af sálniaská.ldnDi Toniiii nEer bonnm 
að þessn tvennn: h&leitri einfeldni og tilbreytni hugraynd- 
anna; bann beggnr ebki oft í sama farið, og er BaDUor meiðt- 
ari i því að heimfæra trúarlærdúmana og hina belgu sögu 
npp á atburði maunlífsins, sveigja benni að tUfluuiugum 
mannains, fiuna uýjnr hliðar 6 þvi alþekta og geta liínu 
bveradaglega belgidagiiblæ. Ellegar hann safnar mðrgnm 
geialnm beUagrar ritniugar i einn lióskjarua. eins og i 
46. paasiuaálmiuum um Kriats siöus&r, sem m&ske aak lik- 
aöngSsUmsins Allt eins og btómstrið eina, er banii fagcasti 
B&lmur. Hðfuðeinkennið á kveðakap haus er þb bin lÍfanJi 
trú og traust á guðdöminum, hiu sanna anflmýlít uudirguðn 
vilja og hiu brennheita elska til skapara aius og lausnara. 
Rannar er Ealigrimnr ekki eins trúar^ín^ur eins og Ger- 
bardt, eun þetla kemur meðfram af jtri áatæðnm hans; anda- 
giftin er fnlt svo mikil. Þar sem þeasu em samfara skáld- 
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akapargUlft, im jndarafl, heiradœini yfir málinii og eyra fyrii 
^i og Btnðlnm, skapast öunnr eins s&lmask&ld eins og 
EaUgrimni Pétnrsson, P&Il Qerliardt og Eingo. 

Ei^ að siðor em Hallgrími PÉtnrssyoi, eins og flestQm 
Bk&ldnm, nokknö mislagðar bendnr, og lýgnr ekkí almanna- 
römnrinn, þar sem liann teknr passins&lmana íram ylir flesta 
aðra Bálma hana ; er gulliun þó viða stráð, þútt annar m&lm- 
DT finniat innan nm. Það er aðgætandi, að hann, eius og 
ðnnnr samtiða skáld, ástnndnm að eins snaraði köflnm úf 
bibllunni i bundna ræðn. til þeaa að festa þá i miiini les- 
endauna, þvi: 

„kvœðin bafa þanu kost með sér, 
þan kennast betai og lærast gjðr, 
enn mftlið lanst úr minni fer, 
mörgnm að þeim skemtan er". 
— ^ra Einai Sigurðsson. 

Var þar meira undir þvi komið, að þræða nákvæmlega 
heilaga ritningn, enn eigiulega að þreyta neitt hngmynda 
flng. Varla mun þvi Hallgrimnr hafa vandað neina af 
sálmaSokknm sinnm eins og pasBÍiis6lmana. Er alment á- 
litið, að hann hafl varið 10 &rum æfinnar til þeas að yrkja 
þ&, og með viasn vita menn, að snma sálmana hefir hann 
ort um, t. d. 23. aálminu um húðatroku Kriata. í handrita- 
safni hins ial. bökmentafélags, Nr. IT98vo, og viðar, finst 
önnnr útgftfa af þeasnm s&lmi, sem EallgTÍmi ekki líkaði, 
enn sem úvandvirkari liöfundar mundn hafa aætt sig við. 
S&lmarinn hljöðar i þeirri mytidþaiimg: 

Tón: Kom gkapari keUaffi andi. 

1. Pilatna Jesúm barðri hlind 
Húðatrýkja lét á þeirri stnnd; 
Lamh gnðs við stðlpann strengdn bðnd, 
Streymdi blMið úr hverri nnd. 
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2. Bieronymos )»ð hennir U&rt 
Hafi þa4 Q6rír strtðHBeiui gert, 
Heð hörðnin rripnm hi&kta sárt 
Hssta ^fli BOnar Mð bert 

3. Af lansnaranB hTetjnm lið og nð 
Lagaði hans hk) dýra blM, 
Húðfitroka aú var barðla akæð, 
Hemnn i meðan bnndinn stAð- 

4. ^& fð þinn Bpegil, sU min, hér, 
Sjft þú hver þln TerðsknldaD T»r, 
^áða hrer Inkning sett er þér, 
^áða þ& kvOI sem Jesðs bar. 

R. Við gnðs réttíætia atfilpann atritt 
Strengdn þig sjnda ^ötrín hætt, 
nirar samvizka svipan títt 
Sterii og lemnr Igartað matt. 

6. LHgméi drottina ei dregor af, 
Diiúgnm bölvnnar svipn þreif. 
Allmargt hðtnnar bðggið gaf, 
HngskotsÍDS œðai snndar reif. 

7. Danðana Ögnarleg nmhagsnn 
Ejkor hjartann sTÍða mein, 
Broddor hans sAr og beÍEknr mnn, 
Bðt mannleg ekki atoðar nein. 

8. DjöflilBÍns krala ke;rið langt 
Eremnr fordæmdan jírib þnngt, 
Svoddan reiaingar atarfið strangt 
Stendnr eili&n timans ponkt. 

9. ^gn höðlanna fleuging þd 
porsknldað hafðir, a&l min þ6, 
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Jesús gnðs sonor aroddkD sá, 
Sj&lfHr koiD þig að frelsa nú. 

10. Hold Bitt nakið liann höggnm banð, 
Harða leið ráðuing i þinn atað, 
Sætti þig lireint við aannan gnö, 
Sto ertu lans og kTÍtt TÍð það. 

U. Samvizku, löginál, djBfnl, deyð 
Ðrottinn maktarlaoBt gjQra réð, 
Svipur þeirra i snndar Bneið, 
Sé honoiD lof og þakkir með. 

12. Mín öteljandi synda s&r 
STÍðandi ongnr gjQrðo mér, 
Nú er Ég gröinn, gneddnr, kltr, 
Minn gúði Jeaú! lofgéþér, 

Að einni eða tTeim smekklefanm nndanakildum ei þessi 
sálninr hér nm hil eins vel ortur eina og 33. passÍDsálmur- 
inn, eins og hann nú ðnat i sUmnnua; enn Ij6s Tottor 
npp á vandvirkni Ballgrims og gott eftirdnmi ^rir ;ngTÍ 
skftldin er þettA Tandlæti við sjálfan sig. BofFon sagði 
með nokkmm sanni, að snildín Tteri fölginíþolinmæði; enda 
mnn ^aldan nein sönn gersemi i neina Iktt hafa orðið til, 
nema með &stnndnn og íyriihOfn. HngTÍtið Atbngsar og 
smiðar grindina, enn TandTÍrknÍn heflar, fægii og Aillkomn- 
ar. Addison réði ftllum ridiðfnndnro til að rita 4}ðtt, enn 
hefla seint (to inrife tuilh hurr;/ bnt correeí wilh flegm) og 
þessarí regln mnn Hallgrímar Pétnrsson hafa fylgt i sfjma- 
skáldskap sinnm; bera sfilmar hans allfleatir með sér, að 
þeir em einstejptir og heíÍBtejptir, ekki barðir saman með 
Iðngum timannm, enn þar i múti bægsorínir og aeintegðir. 

Á þetta heima ;fir höfnð bjá andlegum kTeðskap enn sið- 
UT hjá nðmm kvæðum hans; kemnr það til af þTÍ, að hann 
þefir la^ alla iherElnna 6. binn andlega kreðskap, o^ vit- 
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anlegk ekki metið Tenldlegan Bkáldsksp siun nukils. Bni 
veraldlee: kvæði baiu þvi mSrg hver lítt vOndnð og til tot 
komÍD eina og h&nn mœlti þan íma afmonniséri þóhnitti- 
legt og vel ort finniat innaDnm, þ& er þó satt beztaðsegja, 
oð ein sér hefðn þaa ekki getað komið houam t ti^lo týðð- 
skáldanna, hefði ekki lagt & þan birtn af hiutun andlega 
kveðskap sk&IdBÍns. Br og; viða erfitt að staðhæía, bvað af 
þessnm ^ððuoi ei eftir Hallgrim Pétnrsson, og hvað eftir 
ÖDDur samtiða sk&ld, sér i lagi sin Stetin Ólafsson, enda eru 
möig kvæði fi& þeini tið, vteni og lamBtæðnr eígDuð báð- 
um, eins og g&nga m& <a skngga um, þegar menn kjuna 
sér bina nýju útg&fa at kvteðnm hins síðamefDda, sem caDd. 
mag. Ján Þorkelsson hefir leyst af hendi fyrir hið tsleDzka 
búkmentafélag. Bæði vúni skUdin sléttorð, lipor og spaog- 
sðm, svo varla m& 6, miUi ajá, hvað hvoi þeirra & af þessn 
sk&ldlega lÉttmeti, þegar ekkj eni vottorð áreiðaniegra sam- 
tiðarmanua fyrir hendi. Enda stendnr þetta ekki t mjög 
miklu, með þvt ^rfir h)>fuð er nokkumveginn víbm ffrir, að 
það sem biðum er eignað er alloftast eftir Euinanhvom, enn 
varla eftir aðra ftti fri,. 

Rimnakveðskapur HallgrimB PétnrsBouar teknr binnm betri 
rimnm vomm lítið fram. Þó em manBQngvamir oftast 
nær viðhalnarlansir og blátt áfram, Ukt og ly& Magnúai 
prúða Jönssjni, orðfæiið oftasC lipurt og kTeðandia slétt. 
Br Bvo afl bJ^ eem bonnm þegar i nnga aldii hafi veriðlétt 
nm rim og atnðla. Bun engiun þekkir þar BálmaskAidið, sem 
siðar varfl. Rfmnakveðskapurinn var honum ekkert áhnga- 
mál, heldur að eins dægraBtjtting og til þesa að fylgja 
tíðskunni, og mnn hann þvi ástnndum hafa kaatað til þess 
hðndunum. Eitt er þö einkennilegt; bann valdi sér ekki 
gifaileg jrkisetni; hetjnr hana smngn ekki jðrðina, brngða 
Bér ekki i allskonar kvikindaltki, hðfðn ekki tálf i hfiggi og 
öðn ekki blðð i axlir; heldnr vðmþeir menskJi nieun. Þet^ 
lýsii gððum smekk, aem siðau apÍltÍBt atðrum hjíi limnaskáld- 
nm Tonim, þangað tll Signrður Pétorsaon og Sigurður Sreið- 
QJirð bætta h«QU aftnr, 
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Þaö er þvi sér í lagi sem sálmask&ld, að HaUgiímnr Fét- 
nrason beúr sina mikln þjðingn ffrir Island og b6knieutir 
þess; hefir þetta fyUilega verið viðurkent bæöi fyr og sið- 
ar, bæði ntanlands og innan. Þegar & hans tið, ogenn rik- 
ar eitir hans daga, mTndaðist heill b6kmentakatti, og spratt 
beill skMdskaparskúlÍ npp af hans anda og kveðskap. Sira 
Eiríkur Hatlsson i Hi3tða, er Tar Hallgrimi samtiða — sjá 
að framau — orti 3á.lniB fit af TÍknbBnnm hans; út af 
Diarinm Hallgríms, sera lit kom 1660, orti alra Jön Sig- 
mnndarson á ÞjkkTabæjarklanstri (1640—1726) þegarsálnia 
1667; síra Vigtns Júnsson 4Stöð(d6 1761)gan:idiftt af paasin- 
sUmiun 50 piningarhngTekjnr i ðbnndinni ræðu, prent- 
aðar i KaupmannaÍLölii 1B33 og 1851; Vigfös prestnr Br- 
lendsaon & Setbergi {1710—1781) skráði tt af sama efni 50 
pislar þanka, prentaða 6 H61nm 1773 og 1779 og Við- 
ejjark1a.astri 1835; sira Signrður Ingimnndarson i Amarbæli 
(1743—1830) orkti 60 Teis út at þeim 50 paBsinsfUmnm. 
Benedikt A Störn-ÞTer4 i FljAtnm orti 1735 s&lma ðt af 
Ðiario síra Hallgrims, og loks orti J6n Jönssou i Nesi i 
SelTogi morgun og kTölds&lma fjrir hTern dag vik- 
nnnar út af Umþenkingum bans. Jón bisknp Vidalin tök 
fyrir sig að snúa pasaínsálmum sira Hallgrims & latneska 
bexametra, enn entist ekki til að Ijúka við þaö start, sem 
annað islenzkt latínusklild.HjprleÍfarprestnr Þórðarson á Val- 
þjúfstað (1696—1786), fnllkomnaði; er þessi latneska þýðing 
prentnö i Eanpmannabðfn 1785; sira Eolbeinn Þonteinsson 
(i Hiðdal 1765—1783) sneri passinaálmnnnm einnig á lat- 
ínu i bragarliAttum fmmritðina; að Ólafi stiftamtmanni Ste- 
fánssTni baö fuudizt mikiö til sira Hallgrims, mAr&ðaaf þTÍ, 
að hann I6t prenta þessa latneskn þýðingu sira Eolbeins & 
sinn kostnað 1 Eanpmannahöfn 1778 og útbjta henni 6- 
beypis'. Tilrann hefir og Terið gerð til þess að snúa passin- 
sUmnnnm A þýzku, enn ökunnugt er mér um, hvort s6 þýð- 

ft landsbOkai>arninii (St.b. «.No. 36, 
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ing hefir nokkanitínift lcómið út í prenti. í timaríti Orasdt- 
TÍ^mannEi, „ÐanBk Eirketidende", fyrir 29. okt. 1854, hefir 
Carl Brandt, sem eina og aðrir Qrundtvig^HÍnnar var r&ad- 
látnr Bð g&lmaak&ldBkap, skrásett (Bfisiii^u síra Hallgrims og 
Þjtt & dönaku aálminn: „Alt eíns og blúmstrið eiaa". 
Eveðui' Brandt bér nm bil sama dðm npp nm Hallgríra, eins 
og merknstu íslendingor, t. d. Pétur biakup Fétursson t 
ræðn sinni við afhjúpnn minnisvarðans ;Gr skáldið 1885 : „að 
honum (Hallgrimi Péturaayni) haö bto aðdáanlega tekizt að 
sameina háfleygar hngsanir TÍðeinfaldleikkriatilegrartrQat", 
að „hjá honnm sé alt bto hátt og djúpt og einfalt og folt 
af guða kratti"; vill bann þTÍ skoða sáima sk&ldsins „eina 
Dg belga dðma, gem ekki msttí 6helga með aa&smuglegnm 
breytingura". — Bnn — um það álit, sem Hallgrimur Pé^ 
ursson befii' ^unnið aér bfá landsbúum, æðri og lægri, sem' 
a&lmaskáld og sér i lagi passiug&lmasktUd, er sá votturinn 
þú úljgnastur, að siðan 1666, þegar passiusálmarnir komu i 
l;rsta sinn út k Hólum, bata þeir verið 36 sinnnm útgefnir 
6. prent, og mk það fiirðu gegua bjá jafnfámennri J)jöÖ. 

Vet megum vét íslendingar þvi að endingu flnua til vor 
at þTi, að vér ínnan um svo margt smávaxið eigum annað 
eins hsAiðakáld eins og Hallgrím Péturssoii, aem ómótmælt 
3t«ndur j^llilega jafntætis liinnm bezta pr&testantiaku a&lma- 
skáldum binna stóru og fjölmennu þjMa, og sem i andagift, 
næmnm tilfinningnm og hngmfndaflugi, þegar honum tekst 
upp, gengnr næst yppurBtn sálmaskáldum kaþðlakunnar Franz 
Xavier og Jacopone da Todi, hðfuudi latneaka aálmsins : 
Stabat mater dolorosa („Sorgarrannir Maria", sjá 
kvæði Stefáns Ólafasonar, útg. af Jöni torkelsayni, n., 176 
—178). Br það atúr hnggnn fyrir oss i fát»ktinni, að etga 
sUka menn, þött fftir séu. Sýnir það, að eitthvað er þð enn 
eftir hj& oas af andlegum frækleik, og að Tér erum ekki ineð 
ölln uppþomuð kvisl í atoíni norðurlanda. Margir hafa i 
Ijöðum minst Hallgrims Pétnraaonar, bæði eldri og yngri, 
enn enginu betut og sannar enn St«ingrimur Tborsteittaaon 
i afhjApnnarkTœði Binn 1886: 
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ÞÍDn himneskar ömnr eymm nær, 
Þú útheltir Bðng með blöði; 
Með dauðann í hjarta, þ& dimm var tíð, 
Þú dýrð GnðB tj&ðir i öði. 

Þú trlUk&ldið trægst, aem fðlk vort &, 
Þér frenst vill 'þoD þakkir vanda; 
Ðvi aldrei fymist þín audagift h& 
Ueð ðdanðleikg vsngi þanda, 
Sem helgaði „mMnrmálið þitt"' 
1 mætti, fegarð og anda. 

>. pBsBfDaUmur, 9. v. 
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Historfa 

plnurmar og dauðans 
drottins rors Jesú Krístf, 

með heimar Bériegiutti iKrdöms fcmiiiiiingar og 

haggnQar gremQm, ásunt bæDnni og þakk&rgjOrðom. 

t s&lmnm og sOngrisam með ýrasiun títojaa 

Bamsett og skriftiö 

Anno 1659. 

Hallgrímur Pétursson p. 



I. Korintb. 11. 
„Þir sftujud kunngjSra dauða d 
þangað ta honn fcanur". 

w« t«H*<ft ?u aoAt 

ðott UUt noA. 
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GaBbneddiim iHara heilaun. 

.ÞkB TerSiu' dýnst, Bem lengl taeflr geymt veiiS, og gefnr tveftld- 
■D tTðxt 1 hmtngMl tlmB tnm borií', BsgBi Harkfia Yam>. Um- 
þeDkÍng enSneklleg taermie JeaDplnn og danta er TiaBiileg& dýmuet, 
og hver Hig lengvkruilega getlirtil þeiirar nistienkineu' og ber Jifa- 
u JeiA Kriitl plalMfinÍnnlng I ifnn hlu-ta, ai geymir blnu dýnitk 
Unt. Og met t>Tl ég hefl taeDnu' luigraruilegB ItaognD mér í bijðati 
geymt, ettir ftíni d&Í, eem minD gdli gní taeflr mSr af nlA ■inni 
gena, þá ber eg h*D» Dft lokBini frun opinberleg» 1 þeraim ■tlmnm 
íjTlr ðll npp t, Jeaftm Utandi anga og Jeeani elskuidi Itjðrta, avo 
mjmB Bem Ag kum og ^ get í þan fiarSn léiImHVeie innbnndie. telm 
■em taenenB Jesa plnn jefnan eleka, mnn |hiA ekki bykje 1 6tlma gjðrt, 
terdeiliB nær þeir TuiiuakB þesBa yflratuidandi eymduwa öld, &bvnTl 
TétUr JeBfl plnn elBkendnr meireoisaenngleílut.ogsotradihirSnlqrB- 
ingjar <Bem ofmaTgÍT flnnast [itI ver) meii fagna enn Borga. Hvei t- 
Tðxtnr fa«t af f«riBt, befala eg gnbi. Enn þese er «g af gnBhroddnm 
mfioiinm ðBkandi, aS elgi Ot lagi fieri ní mlnnm orSnm breyti, bTOT 
þeiT Bji orHi drottine og kriatllegri meinÍDgn elgi & mðtl. Þeir Bem 
betoT knnna. mnnn betnr gJSrk. Hemum Jeaða elabl þ& alla, aem hana 
bteOÖgn] bv61 og plnn gaSrBfcUega elBka og iSkahemiai minning, 

Tale, ple leotor. 

HaBgrimw FíturgBon p. 
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I. SÁLMCE. 

Um herrant Kri»H útgat^ i gratgarðvm. 

Het bymDSlag. 

InuleiðslaiL 

TpP, npp, min sál og alt mitt geð, 
npp mitt hjarta og rómor með, 
hogar og tonga hj&lpi til, 
herrans pinn ég minnast Til. 

2. Sankti Páll skipar skyldn þá, 
sknlmu vér allir jðröu á 
knnngjöra þá kvöl og dapran dayð, 
sem drottinu fyrir oss amua leið. 

3. Ljúfan Jesúm til lausnar mér 
langaði víst að deyja hér; 

mig skyldi' og lysta' að minnast þess 
mínnm drottni til þakklætess. 

4. Linra mig loksins angrið sker, 
æ, hvað er litil rækt i mér; 
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Jesús er kyalinu 1 mma stað, 
ofsjaldan hefi' ég mitizt á þad. 
6. S&l min, 8ko9um þá aæta fórn, 
sem hefir oss TÍð guð, drottin vórn, 
fordæmda afbtir forlikað, 
fögnuðnr er að hngsa' uin það. 

6. Hvað stillir betur hjartans böl, 
enn heílög drottina pina' og k-völ? 
hvað heftir &amEtr hneyksli' og synd, 
enn herrane Jesú blóðug mynd? 

7. Hvar fær þú glöggvar, aál min, séð 
sBjma guðs ástar hjarta geð, 

sem faðir gæzkunnar fékk til þin, 
íramar enn hér i Jesú pin? 

8. ó, Jeaú, gef þinn.anda mér, 
alt svo verði til dýrðar þór 
appteiknað, aungið, sagt og tóð, • 
siðan þess aðrir njóti með. 

Textinn. 

9. Áð liðinni máltið lofsönginn 
his sinum föður Jesús minn 
ðiðasta kvöldið, seint það var, 
snngu með hans lærisveinar. 

10. Gnðs sonur sá, sem aannleiks ráð - 
sjálfur &tti á himni' og láð, 

þáði sitt brauð með þakkargjðrð, 
þegar hann umgekkst hér á Jörð. 

11. Þurfamaður ert þú, min sál, 
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þiggur af drottoi sérhvert jnál 
fœflu þína og fóatríð alt; 
fyiir það honmu þakka skalt. 

12. Blam þræl' er þafl eilif sm&n, 
ef hairn þiggor sro herrans Un 
drambsamlega og dredss&r sig ; 
drottiim geymi frá slika mig. 

13. Efbir þaon söng, enn ekki fyi, 
út gekk Jesús om hússiiis djr, 

að hans siflvenju er það skeð, 
til OIinQallsinB ganga réð. 

14. Lausnai-ans vesju Iter og halt, 
loía þínn gad og dýrka skalt; 
bœnarlaus aldrei byrjuð sé 
bartför af þínu heimile. 

16. Yör um Kedrons breiðan bekk 
blessaður þá með STeinimi gekk ; 
sá læknr na& af sorta ber, 
sýnir það góðan lœrdóm mér. 

16. Y&* hÖrmnngar er min leið 
æ meðan varir lifsins skeið; 
tindan gekk Jesús, efbir ég 

& þann að feta rauna veg. 

17. Horfi ég nú (i) huga mér, 
herra minn Jesú, eflir þér; 
dásamleg em dæmln þin, 

dreg ég þau gjaman heim til min. 

18. Þú vildir ekki upphlanp hart 
yrði þegar þú gripinn vart; 
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tt i grasgaTðinn gekkstu þvi, 
gafst'þíg í maima hendnr íri. 

19. Af þvi lærí' eg að elska' ei frekt 
eigín gagn mitt, svo fridur og spekt 
þess vegna raskist; þér er kært 
þolinmæði og geð hógvœrt. 

20. Sorgandí gekkstu sagða leíð, 
sœrði þitt hjarta kvöl og neyð ; 
hlæjandi glæpa hljóp ég stig, 
hefir þú borgað íyrir mig. 

21. Yort lif er grasgarðs ganga rétt, 
grðfin er öllum takmark sett. 
Sjndugra leið ei leik þér að, - 
lendír hún vist i kvala^stað. 

22. Iðninar-tárin ættn vor 
öll hér að væta li&ins 3por; 
gegnum danðami með gleði' og l^ 
gSngum vér þá t himna vist. 

23. Þá Jesús ni. & veginum var, 
við postulana' hann ræddi þar: 
henda mundi þá hrösun fljót; ' 
harðlega Pétor þrætti' á mót. 

24. Frelsarinn Jeaús fyrir aér, 
þá fall og farösun er búin mér; 
hajin veít og líka lækning þi, 
sem leysa kann mig sorgum frá. 

25. 'Aldrei', kvað Pétur, 'ætla ég, 
& þ4r hneykslast á nokknm veg, 
þó allir M þer felli nú'. 



jNGooglc 



Follkoinleg v&r h&ns lofnn bú. 

26. 8ú Ton er beði völt og myrk, 
að TOga freklega' á holdsms atyrk, 
án goðs náðar er alt vort trauBt 
óstððogt, veikt og hjálparl&ust. 

27. Gef mér Jeerú að g& að þvi, 
glaskeri ber ég minu fésjóð 1 ; 
TÍðvönin þína virðí' eg mest; 
veikleika holdsinB sér þú bezt. . . 

n. SÁLMUE. 

Vm i&úíf kvöl i gratgarSmim. 

Hee \»s: Poelr vot, 8em & faimnnm an. 

tJesúa gekk inn í graagarð þann, 
Gethsemane er nefiidar hann; 
af olia þrúgan sá aakna& bar, 
oliutréð rétta herrann var, 
olíum hj&lpræðia oUra fyrat 
a£ hana lifí þar presaaðist. 

2. í aldingarði fyrst Adam brant, 
aftur Jesúa það bæta hlaut; 
aldingarðs-elkiu ávöxt gaf, 
eymd, synd og dauði kom þar af ; 
í aldingarði Ijúfl li&ins tréð 
lifgunar &j6vgun veita réð. 

3. Júdas þekti vel þennan atað; 
þar hafði' hann lengi um hugsað, 
helzt mundi pláz það hentagaat, 
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herranu mætti þar forráðast, 

Bvo fieðtir hefðu' að segja' af því, 

og 8vik hane lægju' svo hylming i. 

4. Satan he£r og sama lag, 
situr hann um mig nótt og dag, 
hyggjandi' að glögt hyar hægast er 
i hæítu og synd að konia mér^ 
enu þó i þeím stað allra mest, 

sem á ég drottni' að þjóna bezt 

5. Heims börnin hafa list þá lært, 
lygð og SYÍkræði er þeim kært, 
fótsporum dj&iuls fylgjande, 
falsráðin draga þó i hlé. 

Frá hans og þeirra hrekkja stig 
herrann Jesiís bevari mig. 

6. Ofb hafði Jesús i þann atað 
íiðnr gengið; þvi veit ég það, 
he£r sannlega herrann minn 
hugsað um pinu' og dauða sinn, 
fulltingia beðið fÍSðurinn þar, 
svo fengi' hann staðizt pislimar. 

7. Jurtagarðor er herrans hór 
helgra guðs bama legstaðer; 
þegar þú gengur um þennan reit, 
þín sé til reiðu bænin heit; 
andláts þins gæt og einninn þá 
npprisu daginu minztu &. 

8. Lærisveinana lausnarinn kær 
lét suma biða nokkuð fjær; 
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þij4 tíik. þó með sér hjarta hreízin ; 
hanu gimtist ekki' að vera einn; 
sála min, þar nni þeokja skalt, 
þér til IterdómB það skeði alt. 

9. GhiðB kristni er graagarðiir einn, 
gnða sonar erta lærisreimi; 

BÍtta hvar eem hanu segir þér, 
söun hlýðni bezta ofiiir er; 
til krossius ef hann þig kallar þar, 
kom þú glaðvœr áu möglunar. 

10. Freisting þung ef þig fellor á, 
forðaata einn að vera þá; 
gaðhræddra selskap gimatu mest, 
gefa þeir jafhan ráðin bezt, 
huggun er manui mönuum að, 
mÍBkunu guðs hefir svo tilsHkkað. 

11. Hjartanlega varð harmþrunginn 
herrann JesÚB i þetta sinn; 

holdið skalf við það íeikna f4r, 
flutu i vatni auguu klár; 
sagdi gr&taudi: 'sál mín er 
svo alt til dauða hrygg í mér*. 

12. Hartnær stein-snari frá þeim fór, 
féll strax til jarðar drottinn vór 
flatnr sitt blesBað audlit k; 
óguarleg kvöl hauu mæddi þá; 
hjartad barðist i brjósti heitt, 

bæði var lif og aálin þreytt. 

13. Samvizkan mí g uú sjálfan slær. 
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sé ég það gj&rla, Jesú kær; 

mín synd, min synd, hún þjáði þig, 

þetta alt leiðstu fyrir tnig; 

avi! hvað hefi' ég aumur þræll 

auldð þér mæðu, drottinu sœlL 

14. Mér virdist svo sem mín miagjörð 
sé meiri' að þyngd enn hinunn og jörð ; 
því Jesús það föðursins orðið er, 

sem alt með BÍnum krafti ber ; (b)„. i.j 

flatur hlaut þó að falla þar, 

þá fyrir mig bar hann syndimar. 

15. Hjartans gleðl og buggun ta^itst 
hér gefst þér, sál mío, efalaust; 

það gjald fyrir mína misgjörð 
er meira vert enn himína og jötð; 
hans sorg, shjálfli og hjartans pin 
hjá gnði' er eilif hvitton min. 

16. Fram þegar Jesús faUimi var, 
fegnrstu bæn haun gjðrði þar: 
'Abba, faðir ástkæri minn, 

af mér tak þennan kaleikinn, 
þó svo sem helzt þú sjálfur vilt', 
sagði herrann með geðið stilt. 

17. Úrrœðin bezt' er auðmjúkt geð, 
angrað hjarts og bænin með, 

hve nær sem þrengir hðrmung að, 
hugsaðu, sál min, vel um það; 
óþolinmæði' og möglun þver 
meiri re^ngar aflar sér. 
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18. öbljúgiir skálta aldrei DeiU 
átheimta, sem þér gimist veitt 
til holdsÍDS mnna heutugt þér; 
hagBa jaiiian að drottitm sér, 
bvad Ufi' og sál tíl Uðs er qú 
langtam betar eiin sjálAir þá. 

19. Eins Ukaminu og sáJin aé 
sannanðmjúklegt i bæninne; 
áUtiii drottinn innra hit[t]; 

ei að siður skal holdið þitt 

fyrir gnð með blygðnn ganga &am, 

gjörði 8V0 forðmn Abraham. 

20. Jesú, þín grátleg grasgarðs pin 
gleður Örþj&ða sáln min; 

þitt hjartans augur hjartað mitt 
við hrygð og mEeðu gjörði kvitt; 
því skal mlns hjartans hjartaþel 
heiðra þig, miun Emanúel. — Amen. 

m. SÁLMUR. 

Um herrans £mfi da.'uSagtríð \ grasgariinum. 
Hea sama lag. 

JCiUn vil ég, sál mín, upp & ný 
npphaf taka á máli þvi : 
Upp stóð Jesús, þó þreyttur sé, 
þrisvar sinnam frá bæninne; 
lærisveinamir sváfu fast, 
sankti Pétur þvi ávitast. 
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2. Til og fr& gekk hami þrisvur þA, 
þar fékkst ei minsta hTÍld né ró, 
undanfæri þvi ekkert íann; 
aUstadar drottins reiði brtum; 

gegn mu hold, æðar, blóð og bein 
blossi gnðlegrar heiftar skein. 

3. Himna-ljósið var honum byrgt, 
helzt þvi af nótt var orðið myrkt; 
ástvina hug^^ ðngva íann; 

allir svá^ um tima þann; 
jörðin var honum óhæg eins; 
engin fékkst bót til þessa meins. 

4. í þesaum spegU það sé ég, 
þeím sem drottinn er reiður mjeg 
hvorid verður til hnggnnar 
himinn, jörð Ijós, né skepnnmar; 
&n gaðs náðar er alt um kring 
e3wd,*'mæða, kvöl og fordæming. 

6. Framar sést hér, hvað fárleg aé 
fordæmdra kvöl í helvite; 
frá einni plágu til annarar 
i yztu myrkrum þeir hrekjast þar; 
ð, hvað syndin aískapleg er, 
alt þetta leiðír hún með sér. 

6. í þriE^a máta' af þessu sést, 
það lær þú, sál min, allra bezt, 
gnðe reiði-eld og eiliít féi, 
út slöktu og lægðn herrans tár ; 
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alt bontim þvi til aina var, 
BTo alt verði þér tU hoggimar. 

7. Hrygðar sporin þin, lierra miim, 
i Iiimnariki mig leida inn; 

i nætnr-myTkram 1& ueyð á þér, 
D&ðar og dýrðar Ijós gaftt mér; 
vinir þár enga veitta stoð, 
8T0 vinBkap fengi' eg við qálfan gnð. 

8. Þar koin loksíns á þeirri tið, 
þreyttí Jeaús við daaðann strið. 

' Ándl&t mitt bæði' og bana aótt 
r blessaðist mér þ& sðmn nótt; 

daaðinn tapaði, enn drottinu vann, 

dýrlegan signr gaf m^ þann. 

9. Á gekk svo dauðans aflið rlkt, 
ekkert d»mí m& finnast slíkt: 
allar likami laosnEbrane 

Htaðist þ& i blöði híuis, 

aá drejra-Bveitinn dandi' é. jörð, 

drottíns pina þvi mjög var börð. 

10. t Adama broti var blóðskald gjörð, 
bölvnn leiddi það yfir jörð ; 

Jesú blóð hér til jarðar hné, 
jörðin aftor svo bleasuð sé; 
ivðxtnr, gróði' og aldin klár 
OBs verða' að notkun sérhvert &r. 

11. Sárkalda dauðans sveitarbað 
am BÍðir þ& mér kemur að, 
B&rheiti dreyra-sveiti þinn 
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sefi og mýki, JeBÚ minu, 
augÍBtar areíta eilift bál 
aldrei lát snerta mina sál. 

12. Mér er svo kvöl þin minnileg, 
& morgui hverjum þi uppstend ég 
fyrst, ég stig niður fæti' á jörð, 
fœri' ég ^&F hjartans þakkargjörð; 
hlóðsveitinn þinn mér bið ég aé 
blessun og vemd á jörðunne. 

13. Hörmung þá særír huga minn, 
hefi' ég mig straz i grasgarð þinn, 
dropana tiní' eg dreyra þins, 
drottinn, i sjóðinn hjarta mins ; 
það gjald alleina gildir bezt, 

hj4 guði fyrir min afbrot verst, 

14. ITpphaf alls mesta ófðgnuðB, 
áklðgnn strðng og reiði guðs 
hætt er, friðstillt og forlíkað, 
faðirmn lét sír lynda það; 
Bonurinn bar hans bræði fri, 
borgaðist þrællinn út með þvi. 

16. ÞesB meir sem pinan þrengdi að, 
þvi innilegar Jesús bað; 
heilagur engiU Vi'iT'iTin Tn frá 
herra sinn kom að styrkja þá. 
Enn hefir þú hér einn lærdóm, 
iðka og lær hanu, sál min fróm. 

16, Ef hér verður, sem oft kann ske, 
andandráttor á hj&lpinne. 
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bið, Bbyn, andTarpa æ þess meir 
sem aakast yilja harmar þeir; 
föðm-legt hjarta hefir gað 
Tið hTeru, sem Uðnr krose og naað. 

17. Sjá þú, að eugill seuámr Tsr 
sjní gaðs hér til hagganar; 
þeír gðða andar obs era nær 
alla tima þá. biðiam Tser, 

hfilzt þi ll&euáa liður að, 
Lazarí dæmi keunir það. 

18. Heiður, lof, dýrð é. himní' og jörð, 
hjartanleg ástar þakkargjörð, 
drottinn Jesú, þér sætast a& 

sangið af allrí krístninne 

fyrír stríðið, þig þjáði frekt, 

það er TOrt frelsi æfinlegt. — Amen. 

IV. SÁLMUE. 
Samtal Kristí við lcBfisveinana. 

Men lag: Blnn gnS Bkapari aJlra »t. 

i ostula kjöri Kriatur þrjá 
í kTðlinni s^r að Tera hjá ; 
baað þeim: 'Vakið og biðjið viat, 
bráðleg freistni sto grandi sizt'. 

2. Strax sem Jesós am ateinsnar nær 
sté fram lengra, þess gætom Tær, 
allir sofnuðu sætt með ró, 
sjálfur herrann einn vakti þó. 
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3. Áðar var svoddan um þig spið, 
áeett fram kom nii herrans ráð, 

þú hJauzt guðs reiði-þrúgu einn 
þreyttur að troða, Jesú hreinn. 

4. Ef ég skal ekki sofiia' í synd, 
svo er náttúran veik og blind, 
tun steinsQar máttu eitt mér fr& 
aldrei, minn Jesú, vikja þá. 

5. Nætnr-bvildin min náttúrlig 
nóg er mér trygg þá, veit Ág þig 
bjá mér vaka til bjálpræðess ; 
hvert kveld vil ég þig biðja þess. 

6. Þriavar Jesúa til þeirra fór, 
þvi að bann mæddi pína atór; 
bann bað Fetrum með býrri lond, 
bj& sér að vaka' um eina stnnd. 

7. Enn bann sofnaði æ þvi meir, 
8V0 ekki vissi hann né þeir, 
bverju svöruðu bonum þá. 
Herrans pína mjög jók það L 

8. Mig befir Ijúíur lauanarinn 
leitt Ínn í n&ðar grasgarð sinn, 
vakandi avo ég væri bér, 
vitni skimin min um þaÖ ber. 

9. Ungdóms bemskan, sem vonlegt var, 
vildi mig ofmjög svæfa þar; 

foreldra birtíng bógværlig 
bans vegna kom og vakti mig. 

10. Áldorinn þá mér öðlaðest 
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& féll gj&lifia avefninu mest; 
kennimenn drottins komu þrAtt, 
kölluðn mig oð vakna br&tt 

11. FuUTazín gleymsku svefhinn s&r 
BÓkti mig heim og varð mj&g dár, 
dimman heimselska dróst að með, 
dapxui; varð mitt tU bænar geð. 

12. Þá kom gnðs auda hræríng brein, 
i hjart>að mitt inn ai Ijómínn skein, 
enu i heimsknnni svo óg svaf, 
sjaldan mig neitb að sliku gaf. 

13. Fárlega var mjri íiflskan blind, 
forlát mér, Jesú, þessa s^md, 

hvar með að jók 4g hugraun þér, 
enn hefhd og refsing sjálfiim mér. 

14. Láttu þó aldrei leiðast þér, 
Ijúfi Jesú, að benda mér; 
hngsi tU min þitt hjartað milt; 
hirtu mig lika sem þú vilt. 

15. Vil ég nú hjartans feginn fíi, 
frelsari minn, að vaka þér hji; 
andinu til reiðu er i stað, 
ofinjög holdið forhindrar það. 

16. Jeaús unti með Ijúfri luud 
lærisveinam að hvíla' um atund; 
þvi haun vorkynti þeim og mér, 
það eitt min blessuð huggun er. 

17. Siðast allra þá sk hann þar, 
^vikara lið íyrir hendi var, 
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banð þeim: 'Vakið og biðjíð bezt, 
burt er nú værðar tíðin meat'. 

18. Svoddan ámiuiiiiig, sála min, 
sanulega skyldi u& tU þin, 

svo þig ei akaði svefíiinii vær, 
ffvikarinn er þér ekki fjær. 

19. Dauðinn forræðor fjörið þó, 
fyrr en varði því margwr dó; 
bann er i n&nd þó sjáist sizt, 
sérbvem dag er hans áhlanp viet. 

20. Ðauðinn þá mætir dapnr þér 
dóininn hefir hann eftir sér ; 
djöfiilUnn biður búinn þar, 

Í bálið vill draga sálirnar. 

21. Sj& þú vel til að Bvoddan her 
80&ndi komi ekki' að þ4r; 

1 hreinni iðrun því hvem dag vak, 
herskrúða drottins á þig tak. 

22. Bæniu má aldrei bresta þig, 
báin er freiating ýmislig; 

þ& lif Og sáj er lúð og þjá.ð 
lykill er bún að drottins n4ð. 

23. Andvana lik til einkis uejtt 
or, að sjón, hejm og máli sneytt; 
BVO er áu bænar sáliu suauð, 
Bjónlaos, köld, dauf og rétt steindauð. 

24. Vakta, minn Jesú, vaktu' í mér, 
vaka láttu mig eiuB i þér; 
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sálin vaki þá so&uu' Ijf, 

sé hún ætiö i þinQÍ hlif. — Amen. 

V. 8ÁLMUE. 
Um kúmu Oyðinga í gratgarðinn. 
UM itg: HelSraiii vti gM af hng»' og Ml. 
i]U.eðaii Jesús það mæla var 
mannQöIdÍ kom 1 garðiim þar, 
Júdas, s& heira siun forréð, 
sveiuar preetauna' og striðsfólk með; 
skriðbyttur bárn blys og sverð, 
biinir mj6g út i þeasa ferð. 
Um það ég framar þeskja verð. 

2. Verðnr það oft þá varir minat, 
voveifleg hætta búiu fínat; 

eÍÐ nótt er ei til euda trygg, 
að þvi á kvöldin, sál mín, hygg; 
hvað helzt sem kaun að koma' app á, 
kjós Jesúm þér að vera hjá; 
skelfing engiu þig skaðar þá. 

3. V.mn Júdas hafði ádur sagt 
anðkenni þeim, og svo við lagt: 
'Hvem ég kyesi, handtakið þanu, 
höudlið með gætni' og bindið hann'. 
Varast þú, sál mía, avik og prett; 
þó Býnast megi í hyhniag sett, 
drottiun augljóat það dæmir rétt. 

4. Euu Jesús áður alt fomam, 



NGoogle 



— - - c o -— 

hyað átti' við baim að koma fram ; 
þvi gekk hann sjálíur þeim & mót, 
þannimi ræddi með kærleiks hót: 
'Að hverjmn leitið hingad þér'. 
Hópur illniennia aftur tér: 
'Jesúm naðverska nefiimn vér'. 

5. 'Ég er hann', sagði Jesús þá. 
Júdas sjálfur stí>ð flokknum hjá. 
öflugt var drottins orðið það, 
allir til jarðar félln' i stað. 
Hvað hans óvini hreldi mest, 
huggar nú mina aálu bezt; 

i allri nauð það auglýsest. 

6. Þá ég fell eður hrasa hér, 
hæstur drottinn vill reiðast mér, 
þ& segir Jesús: 'Eg em hann, 
sem endnrleysti þann syndarann 
með minu blóði' og beískri pin, 
bræði, &ðir kær, stiltu þin'. 
Eflaust er það afsökun min. 

7. Djöfull, synd og samvizkan ill 
s&lu mina þá kvelja vill, 

eins segir Jesús: 'Eg em hann, 
' aem afmá þina misgjörð vann, 
lika aem vindur léttfær ský 
langt feykir burt og sést ei því; 
á mig trú þú, svo ertu fri'. 

8. Þegar mig særir sótt eða kvöl, 
aorgleg fátækt og heimsius böl. 
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ég veit þú 86gir: 'Ég er hann 
Jesófi, sem Uekna TÍll og kann; 
auðlegð á IiiinnTiin &ttu víat, 
eymd þin og hrygð i fögnnð snýst, 
heiminn aigraði' «g, bræðsta sfst'. 

9. Á dauðastuud og dómsíns tið, 
drottínn, það skal miu huggun blið, 
orð þitt er sama: 'Eg em hann, 
sem inn þig leiði í hímnarann, 
þjón minn skal vera þar ég er'; 
þvi hefir þú, Jesús, lofað mér; 
glaðnr ég þ& i ft'Íði fer. 

10. Eg segi á móti: 'Ég er hann, 
Jesú, sem þér af hjarta anu, 

orð þitt lát vera eins við mig'; 

'elska ég', seg þú, 'lika þig'; 

eilífb það samtal okkar sé 

uppbyrjað hér á jörðunne. 

Amen, ég bið svo skyldi ske. — Amen. 

VI. SÁLMUE. 

Um Júdag koBt og Kristí fangeUÍ. 

HeS lag: Einn herre eg bezt »tti. 

Xrelsarinn hvergi flýði, 
fjaudmenu þ6 lægi senn ; 
herrann beið þeirra' hinn þýði, 
þeim leyfði' á fætur enn. 
Hvem belzt þeir hyggi' að finua 
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hann spyr, sem Ijóst ég get, 
jafiit aein fyrr Júdar Ínua: 
'Jesútn af Nazareth'. 

2. 'Eg em hann', aftur sagði 
annað siun Jesús hátt. 
Lærisveínunmn lagði 

liknar orð þetta brátt; 
'ef míii yður lyatir leita, 
þá látið þessa &i'. 
Búinn var hann að heita 
hj&lpræðis orði því. 

3. Hér af má heyra' og skilja, 
herrans vora Jesú makt; 

ekki gat &n hans Tilja 
á hann neinn heudur lagt. 
Við mig þ6 hatri hreyfi 
heiftarmenn illgjamer, 
engiun kanu, utan hann leyfi, 
eitt skerða h&r á mér. 

4. Föðurnom hjarta hlýríinn 
hann gafst A þeirra vald; 
sál min, þyi sért ókviðin, 
sjá þitt óhlýðnis gjald; 
viljugur vildi' hanu bæta, 
Tist er þin skylda anðséu ; 
ást og aaðsveipui mæta 
áttu að leggja igen. 

5. Júdaa kom fijótt sem kuuni 
kyssandi Jesúm uó. 
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mslti flárr&ðaiQ maimi: 
■Meistari, sæll vertú'. 
Heiraim hógverðar rikur 
liana sagði: 'Þú, mitm vin, 
með kossi eon maunainB svikur'. 
Sizt mtm þvi hefndin lin. 
' 6. Evn maun eplið eina 
aumlega ginnti' mu sinn ; 
&l8 kosB þvi fökk að reyna, 
frelsarí, monnar þinn. 
Blidmælum djöftils bœgðu, 
8V0 blekkist ég ekki á þeim ; 
heíms hrekki líka Isegða; 
Uf mitt og œru geym. 

7. Auðsón eru' aagum þinam 
öU vél og launavik hór; 
hritt þeim úr huga minum, 
hreint skapa geð í mér; 

' virztu míg vin þinn kalla, 
verða l&t raon þar á; 
holds brest og hræsni alla 
bindra og tak mér frá. 

8. I hrygð og háaka mikinu 
he£r mig Satan ieitt; 

æ, hvað oft eg verð svikinn, 
ei get ég hjá þvi sneitt, 
son mannsins svikum meetti 
sannlega upp á það, 
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svikanna háskinn hcetti 
hjá mér ei fyndi atað. 

9. MunmLT þinn, að ég meinaf 
minnist við Jesúm bert, 

þá hold og blóð hans hxeina 
hér fær þn, eál min, enert. 
Ghids vegna að þ4r gáðn, 
gef honnm ei koas með t^; 
i trn og iðnm þig tjáðu 
og tilbú þitt hjarta veL 

10. 'Þangað þegax að stnndn 
þusti illræðls lið, 

Ijúíasta lamb guðs bonda; 
lokið var öllum friðj 
harðsnúnum reipum royrðn, 
rasglætis míns hann galt, 
drottin í dróma keyrðn, 
dofnaði holdið alt. ' 

11. Júðar þig, JeBii, ■ strengdu, 
ég gaf þar eíhi til;- 

ayndir minar þér þrengdn, 

þees nú óg iðrast vil; 

glæpa bönd af mór greiðiy, c 

og gef mér frelsið þitt, 

andlegum dofa eyðir, 

sem á féll hjartað mitt. 

12. Guðs aon var gripinn höndom, 
gefinn evo yrði' eg fri ; 

bann reyrðist hörðum bðndum, 
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hlant ég mÍBkiinD af þvi; 
Qðtor \nxDg og fangelsi 
firekt lá, miuu herra, á þér, 
daaðans og dj&fals helBÍ, 
dnttTi þvi laoB af mér. 

13. Bið ég þín böndin hðrðu 
bindi ná hvem minn lið 
frá als kyu8 glæpa gjörðum 
og göldum heimsius sið; 
laos og liðogur andi, 
Ufs meðan dvelst ég hér, 
þér sé ja&an þjónandi ; 
þeesa bæn veittu mér. — Amen. 

Vn. SlLMUR. 

Vm vörrt »(ankfi) Pétan og MaSatt eyratár. 

Heð íag: Qiezkii gú.6t vér prlsam. 

J_iaasuurau8 lœrísTeiuar 
þá líta atburð þuin 
og Júða' athatnir einar, 
aUir senu spurðu hann: 
'Eigum vér ekki' að b1& 
óviua sveit með sverði, 
svo hér ei þyngra' af verði?' 
Sál mín, þar gjðr að- g&. 
2. Ef þú áforma vildir 
eitthvað, sem vandi' er á, 
þarfleg ráð þiggja skyldir 
og þig vel íyrir sjá ; 
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af þvi oftlega sker, 
sá, sem er einn i ráðum, 
einn mætír skaða br&ðtim; 
seint þá að iðrafit er. 

3. Enn með þvi mannleg vizka 
í mörgn náir skamt, 

k alt kann ekki' að gízka, 
sem er þó vandasamt ; 
kost þann hinn bezta kjós; 
guðs orð fær aýnt og scumad, 
hvað sé þér leyft eða bannað; 
það skal þitt leiðarljós. 

4. Pétur með avellu sinni 
sverð úr alíðrum dró, 

bans trái' ég bræðin brynni, 
og beínt i flokkinn hjó; 
Malkns hlaut hér af tjón ; 
hann misti' hið hægra eyra, 
böggið tók ekki meira; 
þessi var bjskups þjón. 

5. Lausnarinn Ijóst nam svura 
lærisveinnnum fyrst: 

'L&tið þessa fram fara 
írekast að sinni lyst'. 
Pétri svo sagði nú: 
'Sverðdanða s& skal sekor, 
sem sverð án leyfis tekur; 
sverð sliðra, Slmon þú'. 

6. 'Meinar þú faðirinn mildí 
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' mnndi ei senda hér, 
ef ég þesB óska vildi, 
engla til fylgdar mér, 
fleiri' enn tólf fylkiugar? 
eða man skylt ég ekki 
áskeuktau kaleik drekki, 
sem mér þó settur var?' 

7. 'Svo mnn nppfyllaat eiga, 
hvað er í ritning tj4ð, 

og siðan sannast mega, 
hvað sést fyrir lönga spáð'. 
Svo eftir sermon þann 
eyrað þjónsins áhrærði, 
sem áður Pétur aærðí, 
og læknaði' að heiln hann. 

8. Skl min, lærum og sjiam 
með sannrí hjartans lyst, 
tvennslags sverðs glðgt við gánm, 
greina skal þar um fyrst: 

averð drottius dómarinn ber, 
sverð eigin he&dar annað, 
sem öllum verðnr baunað; 
það kenuir Kristnr hér. 

9. Bið ég hér glögt að gætir, 
góð valdstjóm beiðarlig, 
saklausau sizt þú grætir, 

né sjálfau meiðir þig; 
virð sverð guðs vaudlætis; 
blóð skaltn ei þvi banna; 
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bnrt sniddn grein lastanna; 
merk dæmi Móisis. 

10. Þitt sverð, sem þitt er eigið, 
fyrir þína eigin sök, 

skal ekki' lír skeíðuin dr«gið, 
skýr era til þees rök; 
Jesús það bannar bert; 
honum er skylt þú hlýWr, 
hógvær nmberir, liðir 
það móti þér er gert. 

11. Bæn ei guð sinum réttí, 
þvi reiknast hefiidin hans, 
Taldstjóm til verndar settí 
viða um bygðir lands, 
ellegar að því gá: 

sverð drottina, sem hér nefnist, 
sannlega & þér hefiiist; 
t}ón þitt tvefaldast þ&. 

12. Malkus, sem misti eyra, 
merkir þá alla (rí, 

sem orð guðs ekki heyra, 
eiga þó kost & þvi; 
heym er þeim hægri aljó; 
vinstri hlust heilli halda, 
h&ð og spélni margfalda 
nóg geta numið þó. 

13. Skálkamark m&tti kalla 
Malkus hér fengi rétt; 

á gaðs ÓTÍni alla 
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anðkeimi slikt er sett, 
orð hans ei akta hér; 
ég bi0 og jafiuiQ aegi: 
Jesú minn, láttn eigi 
þaa merki bj^ & mér. 

14. Enn finnur þú hér íramar 
frelsarans dœmid bext: 
hðrmung&r bættusamar 

& hoDum l&gn mest, 
8itt traust þó setti hann 
& guða fBðnr gæzku rika, 
gjðrðu þoð, Bál min, tika, 
ef krose þig henda kann. 

15. KtöI sina Jesús kallar 
kaleik áskenktan sér; 
krosB þinn og eymdir allar 
eins m&ttu nefíia hérj 

þvi drottinn drakk þér til, 
fyrir þig þá hann pindist, 
avo þú, min aál, eí týndist; 
gjör honum gjaman skil. 

16. Þó mátt þig þar við hugga, 
hann þekkir veíkleik manns; 

nm þarftu ekki' að ugga 
idrykkju skamtinn hans; 
vel þin vankvæði sér; 
hiS aárasta drakk hann ajálfur, 
aætari' og minni' enn hálfíir 
skenktur er skerfnr þér. 
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17. Heift mína' og heihdar næmi 
he&T þú, Jesú, btett; 

mér gafat mfmngæzka dæmi, 
þá Malknm fékkstu grœtt; 
eg þarf og eínnmii við 
eyrað mitt læknað yrði, 
svo orð þitt hejfri' og virði. 
Þýðlega þess ég bið. 

18. Hj&Ipa mér, herra sæli, 
að balda krossbikar minn, 
svo mig ei undan mæli, 

né mÖgli' mn vilja þinn. 

Eg bið almættí þitt 

vorkynni minní veiki, 

ef verða kann ég skeikí, 

hrestu þá hjartað mitt. — Amen. 

Vm. 8ÁLMUE. 
Pridikum KrisH fyrir OySingvm. 
UeB lag; 3& fijáls tIB legmU tnddiir et. 
Xalaði Jesás tima þann 
tíl við óvÍQÍ sina, 
sem komnir vóm' að höndla hann. 
Heyrum þ& kenning fína. 

2. 'Sem til illvirkja erað þár 
út gengnir mig að fanga; 
áður gat enginn meínoð mér 
i musteríuu' að ganga'. 
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3. T>aglega hefi' ig sýiit og sagt 
saunleiksms kenning mœta; 
enginn gat heuáor é. míg lagt; 
œttnð ná þeBS að gæta'. 

4. 'Yfir Btendur nú yðar tið, 
uppíylt svo ritning verði; 
myrkranna geysar maktin strið'. 
Mæla Bvo Jesús gerði. 

5. Ljáflyndi blessað lausnarans 
littn hér, sál min kæra; 

s& vill ei dsuða sjndugs manns, 
svoddan máttu nú læra. 

6. Jesás þeim sýndi' í sannri raun 
sálar heill, náð og irelsi; 

gaðs sjni Júðar gulda' i lann 
grimd, hatur og fangelsi. 

7. Furða það, s&I min, engin er, 
ei skalt því dæmi týna, 

þó veröldin launi vondu þér 
velgjörð mjög litla þina. 

8. Gyðinga dæmi skynja skalt, 
skil þig við ódygð alíka ; 
þakklæti fyrir góðgjörð gjalt 
guði og mönnum líka. 

9. Eg læt mér þessu jaihframt sagt, 
Jeaú, af orðum þinum, 

enginn gat hendur á þig lagt 
af eigin vilja sinum. 

10. Þann takmarkaða timans punkt 
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til settí &ðiriiin mildi, 

uær það áuaiiðarokiB þnngt 

yfir þig gauga skyldi. 

11. Eins upphaf lika' og ©ndíng með 
allrar hörniungar miunar, 

íaðir himueBki', er fyrir aéð 
i forsjóu misknnnar þiunar. 

12. 'Þessi nú ttminn yðar er", 
ÓTÍnum Jesús sagði; 

herrans ég þetta má,]tak mér 
i minni' og hjarta lagði. 

13. Nú stendur yfir mln nádartið, 
naaðsyu er þess ég gætti; 

líður mi g drottins biðlnnd blíð, 
brot mln svo kvittast mætti. 

14. Ef ég þá. tið, aem gnð mér gaf, 
gálaus forsóma næði, 

drottius timi þá teknr af 
tTÍmæliu Öll i bræði. 

15. Þvi leugur sem hans biðlund blíð 
beðið forgefius hefur, 

þess harðari mun heifíiin strið 
hefhdar þá drottinn krefur. 

16. Qiiðs vegna að þér gá, min sál, 
glæpum 61 lengur saftia; 

gjðrum Íðruu, þvi meir enn mál 
muQ yera syud að hatha. 

17. 1 dag vér sknlum skifta' um skjótt, 
skal synd k flótta rekin; 
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hver Teit, nema sé nú i nótt, 
náðin i bortn tekin? 

18. Tatar Jbsúb mn myrka makt; 
merkið það, valdstjómendur, 
ySnr skal nú i eyra sagt: 
nmdæmið heims tæpt etendur. 

19. Ljösið myrkrin bmrt leiðir frí 
með Ijóma birtu sinnar; 

varast að skýla skálkinn þvi 
I skngga maktar þinnar. 

20. Minztu að myrkra maktin þver, 
þá myrkar dauðans skalt kanna; 

i yztu myrknun og enginn sér 
aðgreining kðfðingjanna. 

21. Myrkri léttari' er maktin þfn, 
minzt þess fyrir þinn dauða, 

þá drottins h&tignar dýrðin skin, 
hann dæmir eins ríka' og ananða. 

22. Fyrst makt heims er við myrkur líkt, 
mlnsál, halt þér i stilli; 

varastn þig að reiða ríkt 
á rikismannanna hylli. 

23. Drottínn Jesú, þú lifsina Ijós, 
týstu valdatjómarmönnnm, 

Bvo þeir, aem ráða yfir oss, 
eflist að dygðum sönnum. 

24. Jesú, þín kalda kvalastund 
kvalatið af mér avifti. 
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gnda bama gafst mér gleðífttnd, 
góð vóni þau umskiíti. 
26. Myrkranna þrengdi maktin þér, 
mig svo leystir úr vanda; 
kvalanna yztu myrkor mér 
mega þvi aldrei granda. — Amen. 

IX. SÁLMUB. 

Í7m fiótta UeTWveinanna. 

MeB l^; JesH Eriste, þig kalla' eg i. 

Pí lærisveinamir aáu þar 

aínn herra gripinn höndum 

og hann af fólki veratu var 

vægðarlaust reyrður bÖndum, 

allir senn honum flýðu frá, 

forlótu drottin hreinan 

í háska einan. 

Að svoddan skulum við, sál mín, gá, 

sjáum hér lærdóm beinan. 

2. An drottins ráða er aðstoð manns, 
i öngvu minsta gildi; 
fánýtt reynist oft fylgið hans, 
sem frekast hjálpa skyldi; 
hver einn vill bjarga sjálfum sér, 
ef sýnist háskinn búinn 
að hendi srnlinn; 
far þvi varlega' að fallvölt er 
frænda og vina trúin. 
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3. í s&ms, máta sér þú hér, 
s^ min, í spegli hremmD, 

að hryggUegar aé háttað þár, 

enn lierrans lærisveÍnmD ; 

þeir höfðu leyfí lausnarans 

lifi að forða sina 

frá sárri pinu; 

nauðogÍT mista návist hans; 

ná gæt að ráði þinn. 

4. Hvað oft Jesú þér flúði' eg frá 
írekt 4 mót vilja þinum, 

þá glæpavegínn gekk ég á 

gimdum fylgjandi minum; 

fnrskuldað hafði' eg fyrir það 

flóttamaður að heita 

til heljar reita, 

eim þú virtist m4r aiimum að 

aítur i miakunn leita. 

5. Einn varstu, Jeaii, eftir þvi 
i óvina látinn hðndum, 

einn svo ég væri aldrei i 

eymd og freistingum -vöndum; 

allir forlétu einan þíg, 

alt svo mig hugga kynni 

i mannraun minni. 

Eg bið : drottinn, 14t aldrei mig 

einsaœlan nokkru sinni. 

6. Lærisvein, sál min, sjá þú þann, 
sem Jesú eftir íylgdi, 
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ranglát nngmeuni ræntn hann, 

rétt nakinn við þá skildi. 

Bersnöggur flótti betri er 

enn bræðralag óréttinda 

i seUkap synda; 

Avinning lát þíg öngvan hér 

i þeírra flokki binda. 

7. Burt þadan Jesúm færði fljótt 
flokkur illræðis-mauna; 

lamb guðs saklaust, þá leið að nótt, 

leiddn þeir til kvalanna; 

miskunnarlaus sú meðferð bráð 

raér virSist; eftir vonum 

i náttmyrkronum 

þeir hafa bæði hrakt og hrjáð, 

hrundið og þrúgað honum. 

8. I dauðana myrkrum ég dæmdur þræll 
dragast átti til pinu, 

enn þú tókst Jesú, son guðs sœll, 

saklaus við 8tra£6 minu; 

þanninn til bjóstu Ijósains leið 

Ijómandi sálu minni, 

þó lif hér linni; 

andláts kvölum og kaldri neyð 

kviði' eg því öngu ainni. 

9. Bxöktu þvi svo og hrjáðu þig, 
herra minn, ilsku þjóðir, 

hér avo nú bæri' & höndum mig 
heilagír englar góðir; 
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mœðusöm nrdu myTkrin þér, 

mœta I4ta þig hörðu 

og hindran gjörða; 

gaðs dýrðarljós svo lýsi mér 

á li&ndi manna jörðu. 

10. STalafÖr, Jeeá, þessí þin, 
sem þ4 gekkstu einu sinni, 
veri kraflur og verndin min, 
svo veginn lí&ins ég finni. 
Lát ekki djöful draga mig 
i dofinleik holdsins blinda 
til sekta' og synda; 
eg bið af ást og alúð þig 
ákefcl hans burt að hrinda. — Amen. 

X. SÁLMUR. 
Vm það fyrsta ranmak fyrir Eaifa. 
MeS lag: Alt mltt rU til gabt <6g nU. 
J. il Hannas húsa herrann Krist 
harðráðir Jnðar leiddu fyrst; 
beisk íi-á ég bönd hann særi. 
Honum strax þsðan YÍssð var, 
viðtekt fékk ei né hvildir þar, 
mjög svo þó mæddur væri. 
2. Burt sendi þvi með beisiu-i pín 
bundinn Kaifas mági sín 
Hannas vom herrann sæta; 
höfuð-kennimanns hæstu sbétt 
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hafði 8h þetta áriB rétt, 
gaðs lögmáls átti' að gæta. 

3. Úr hjmnarikia hvildarstað 
höfðum við, eál min, forskuldað 
át rekin vÍBt a3 vera, 

enu Jesús tók nú upp 4 BÍg 
ónáðan slika fyrir þig; 
lof 8é þeim Ijúfa her(r)a. 

4. Hjartað bæði og húsið mitt 
heimili veri, Jeaú, þitt, 

hji mór þigg hvíld hentuga; 
þó þú komir með krossinn þinn, 
kom þú blessaður til mín inn, 
fagna' eg þér fegins huga. 

5. Kaifas hafði hér um spáð, 
hentugast mundi þetta ráð, 
að dæi einn fyrir alla. 
Embættis mælti andinn þar, 
af því hjartað ei visBÍ par, 
sannleik guðs sinti valla. 

6. Bahiams dæmi eins var eitt, 
andagift sú var honum veitt, 
spaklega tungan spáði; 

hann hafði' i sinni hrekkjaráð, 
hjartað fékk ekki sannleiks gáð, 
því hann fégimdin þjáði. 

7. ó Jesú láttu aldrei hór, 
anda þinn víkja burt irá mér, 
leið mig veg lifsins orða, 
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STO l^u*tað bæði' og miilið mitt 
mikli samhoga naíhið þitt; 
holds gírnd og faræsni forða. 

8. Til Kai&B vóm komnir setm 
kenni-valdið og stjómarmenn; 
byskapinn þegar að bragði 
leitar andsvars til lansnBrans 
mn Inrisveina og kemiing hans, 
enn Jesúa aftnr sagði: 

9. 'Opinberlega, enn ekki leynt 
i masteriuu kennda' eg beint, 
hvað spyr þú mig um þetta? 
kunngjöra mega þar nm þér 

þeir, sem lærdóminn heyrðu' af m4r, 
þá l&ttn þig leiðrétta'. 

10. Chet að, min sál, og sj&ðD þar, 
sonnr guðs nndir rannsak var, 
krafður það kveldið eina; 

á kveldi hverju þvi koma skalt, 
kveldreikning við þig sjilfan halt 
með kveldoffiirs iðmn hreina. 

11. Þú guðs kennimann, þenk um það: 
þar mun um siðir grenslazt ad, 
hveminn og hvað þú kenndir; 

ad lærisveinnm muu lika spurt, 
sem lét þitt g&leysi villast burt; 
hogsa gl6gt hvar við lendir. 

12. JesÚB vill, að þín kenning klár 
krðftog aé, hreíu og opinskár, 
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lik hvellam lúðars hljómi; 
laansiDJadran öll og bræsnm liál 
hindrar gnðs dýrð enn YÍUir sál, 
Btrafikst með ströngmu dómi. 

13. Yangœzlaii min er margvíslig, 
mildasti Jesú, beiði' eg þig, 
vægdii veikleíka minom; 
forsómun engin fanst hjá þér, 
iiillnadarbót það tel ég mér, 
styrk veittu þjónum þiuom. 

14. Eins er hér öllam einninn rátt 
alvarleg kenning fyrir sett, 

að orð guðs elski' og læri: 
trúin innvortis e£i geð, 
einarðleg játning líka með 
ávöxt hið ytra færi. 

15. Byskupaþjón einn í bræði þó 
blessaðan Jesiim pústur sló, 

svo það ritniagin segir: 
hógværlegt forsvar herrann ga^ 
honnm, sál min, það lærðu af, 
nm sakleysi þitt ei þegir. 

16. övart aamvizkan Adam sló, 
illau kinnroða fékk hann þó 

i fyrsta falli sínu: 
þese vegna Jesús höggið hast 
hlaut að liða og roðna {ast 
alhra fyrst í hans pinu. 

17. Drottinn Jesú, eg þakka þér, 
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þetta leiðsta til frelns már; 

eg bið ástsemi þina: 

Bamvizka slögin aviðasksfl 

& náltt minni þú mýk og grœð, 

bnrt taktn blygðun mina. — Amen. 

XI. SÁLMTJB.. 

Vm afneibm Feturi. 
Heð Ug; DagBT 1 aiiMri (tUtnii. 
VjTnðspjalls historian getm*, 
gripinn þá Jeaús var, 
allir senn, ntan Fétor, 
yfirg&fh bann þar 
og lærisveinn einn annar; 
álengdar gengn hljótt 
berrans brygðtu-braat sanna; 
harðla dimmt var af nótt. 

2. Kaiias kennimanni 
knnnagm- lœrisveinn 

inn gengar ðrt með sanni, 
áti stóð Pétur einn; 
ambátt npp Ijúka beiðir, 
ókendan Petmm þá 
i forsal til lýðsins leiðir. 
LærdÓm bér finna má. 

3. Krossferli' að fylgja þinnm 
fýsír mig, Jesú kær, 

væg þú veikleika minam, 
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þó verði' eg &lengdar fjeer; 
þá trú og þol vill þrotna, 
þrengir að neyðin vönd, 
reÍB þú við reyrinn brotna 
og rétt mér þina hönd. 

4. Koleld, þvi kalt var oæBta, 
kveykt haíði þræla lið; 
Pétiir með sturlun stærsta 
stóð hj4 þeim logann við; 
ambátt hann ein sprogaetti, 

af sér það hejra lét: 

'Mtin þessi mann', hún frétti, 

'með Jesú af Nazareth?' 

5. Hnnn neitar hratt eið bragði, 
hræddnr við orðin byrat, 

þ^n sdg ei þekkja sagði; 
þá gól nú haninn fyrst; 
ætlar sér út að rýma, 
önnor þema hajm s&, 
talar i annan tima 
til þeirra, er stóðu hjA: 

6. 'Frá Nazareth nú er þessi, 
nýkominn Jesú með'. 

Hinna geð trúi' eg það hvessi, 

hver maður spyrja réð: 

'Ert þú einn af hans aveinum?' 

enn Pétur neita vann ; 

sagði með eiði einum: 

'Aldrei þekkta ég hann'. 
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7. Þri^a 8mn þar til lögðu 
þjónar Kaí&s bert. 
'Málfærið', smnir Bögðn, 
'segír til hver þú ert'. 
Fnendi Malkus réð mœla: 
'Mondi' eg þig ekki ajá, 

gét ég sizt grnn mig tæla, 
i garflintim Jesú hjá'. 

8. Pétur með bljúgn bragði 
br&ðlega sagði: 'Kei'; 

sór 8Íg og sárt víð lagði, 
SToddan mann þektí' hann et 
GHÖgt þegar gjörðiet þetta, 
gól haninn annad sinn. 
Sizt m&tti ðorgom létta, 
snt flaog i brjÓ3tid iun. 

9. S41 min, þér firi forða 
freklega hættu sizt 

4n leyfis drottins orða, 
ÓBtyrkt er holdið víst; 
þykist þú stöðugt standa, 
stilla þinn metnað þaríl; 
hver Bér vogar i vanda, 
von er s& falli snart. 

10. Áðnr í aldingarði 
óhræddur Pétur var, 
karlmeusku hagurinn harði 
hans 8ig auglýsti þar; 
auðvirð ambátt hann hreldi. 
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ofmjög þvi akel&st Taim, 
fr& sannleik siðan feldi, 
aama þig henda kann. 

11. Koleldi kveybtam jafnaat 
kitlaadi veraldar prjál; 
þrælar sjndamia saíhast 
saman við losta bál; 

fnllir meö falla og ■villn, 
forðastn þeirra glys; 
ætið er með þeim iUu 
einfBldnm búið slys. 

12. Ambátt með ylgdu bragði 
er þessi verðld leið; 
mörgum meinsnöm lagði, 
mjög á spottyrðin greið; 

þýið með þrælnm almim 
þjóna guðs laatað fær; 
styrk mig með mætti þínnm, 
mót henni, drottinn kær. 

13. Efbir afneitun eina 
út vildi Pétnr gi, 

hugði hann brant sér beina, 
búna þeim solli frá. 
Þá kom eitt öðm verra: 
om kringdu þrælar haon, 
a&ór sinn sœla herra 
aér og formæla vuin. 

14. Hægt er hverjom að stofiia 
i hætta' og vanda spil, 
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forritius dælskan dolha 
dreg^ur þar margaQ til ; 
ógæfii gild{r)an þröngva, 
greip þann hún kunni' að ná, 
útkomn von fékk öngva; 
að þvi í tima gá. 

16. Oft mi. af m&li þekkja 
manninn, bver helzt hann er; 
síg mon fyrst sjálfan blekkja 
sá með lastmælgi fer^ 
góðnr af geði breina 
góðorður reynist TÍst, 
fullur af illn einn 
illyrðin sparir aízt, 

16. Hryggileg brösun benti 
beilagan drottíns þj6n; 
syndin mjög s&rt hann apenti, 
sálar var biiið tjón; 

hvað mun ég máttamanmur 
mega þá standast við, 
vangætinn, vesæll og aomur, 
vélum og brekkja sið? 

17. í veraldar vonzku solli 
velkist ég, Jesú, hér; 

falli það oft mér olli, 
óstöðugt boldið er; 
megnar ei móti' að standa 
mín hreysti náttúrlig, 
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látta þitt Ijós og anda 

leiða og etyrkja mig. — Ámen. 



xn. sAlmub. 



HbD iBg: Eom uiill hellagi. 

X étnr þar sat i sal 
hjá sveinum inni; 
tTent harfði hanagal 
heyrt að því siiini. 

2. Búinn var þrisrar þá 
þvert hann að neita 

sér Jesúm sælan frá. 
Sorg má það heita. 

3. Drottinn vor veik aór við, 
vist mn það getur, 

Ijúlnr með liknar sið 
og leit á Pétur. 

4. Strax flaug i huga hans, 
hvað þó sizt varði, 
lausnarans orð og anz 

í aldingarði. 

5. Blygðaðist brátt við það 
brjóst fult af trega; 

gekk út úr greindom stað 
og grét beisklega. 

6. Sjá þú með sannri trú, 
sál min ástkæra, 
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hvaS framar hefir þilt 
Mr af a9 læra. 

7. Hátt galar VtftriÍTiti hér 
i hvers maiuia geði, 
drýgðar þá syndir sár, 
sem Pétnr skeðL 

8. Sárlega ðamvizkfOL 
sekan áklagar, 
ULDTortis anman matm 
angrar og nagar. 

9. Fær hann sig frjálsan sizt 
þó £nnÍ8t hreldor, 

sem ííigl TÍð snúning snýBt, 
sem snaran heldur. 

10. Vikja þð vilji hann 
&& Tonzka hætti, 

orka þvi ekki IfnnTi 
af eiginn mætti. 

11. Upp þó hór œtli brátt 
ofbar að standa, 

fellm- haim þegar þrátt 
í þyngri vanda. 

12. L&gmál guðs hrópar h&tt 
hanagal annað, 

aegir og sýnir þrátt, 
hvað sé þér bannað. 

13. Það þTÍngar, þrúgar með, 
það slEer og lemnr, 
sorgandi, syndugt geð 
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Bserir og kremtir. 

14. Þad Verkar sorg og BÚt 
þeim seka maimi, 

fajálpar þö öngom út 
úr synda banní. 

15. Holdið þar þijóikast Tið 
og þykir iUa; 

eykst & þann synda sið 
svik, hrsBsnÍ' og villa. 

16. &nn Jesú &Ut s^ 
anda gaðs þýðir, 

sá gjörir hœgt og hýrt 
hjartoð om siðir. 

17. Lœtor hann Iðgmál bjrst 
lemja og hrseða, 

eftár það fer hann fyrst 
að friða' og græða. 

18. Orð Jesú eðla sœtt 
er haos verkfieri; 

helzt to* það hogann kætt, 
þó hreldor væri. 

19. Hann gefiir hreina trú, 
hann ^linn reisir, 

hann veikan hressir nA, 
hann bnndinn leyBÍr. 

20. Ekki er i BJtí& vald sett, 
eem nokkrir meina, 

yfirbót, iðnin rétt 
og trúin hreina. 
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21. Hendi þíg hrOsnn bráð, 
sem helgan Pétar, 

nudir gads itta n&ð, 
hvort iðrazt getnr. 

22. Heimska er veraia TÍst 
TÍð það að dyljast, 

þú megir þá þér Uet 
&& þraatnm skiljast. 

23. Ef Jesás að þér snýr 
með ástar hóti, 

litta þá hjarta hýr 
honam & móti. 

24. Gh-áta skalt glæpi sárt 
enn guði tráa, 

elska hfuis orðíð klárt, 
&á illa snúa. 
■ 26. ónýt er iðrnn tæp, 
að þvi skalt hyggja, 
ef þú í gjörðom glæp 
girnist að líggja. 

26. Pétur þ& formerkt fékk 
fall-hrðsnn slika, 

úr sTndasalnom gekk, 
STO gjðrðu Uka. 

27. Jesú, að mér snií 
isjónn þinní; 

sj& þii mig sœrðan nú 
& 8&In minni. 

28. Þegar ég hrasa hér. 
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hvað mjðg oft saimast, 
benta í miskonn mér, 
avo megi' eg við kamiast. 
29. Oft lít ég npp til þin 
angnm grátandi, 
líttn því Ijúft ta min, 
svo leysÍHt vandi. — Amm. 

Xm. SÁLMTJE. 
Ufn /oimínin off KfúfoM dóm. 
TAn: JeaOi gnti >od etngetlmi. 
Xoríngar presta* fengu 
&lBvitni mðrg tU sett, 
fáslega fram að gengu, 
fhllir með svik og prettj 
Bamhljóða nrðoeigi, 
nppdiktað margt þó segi, 
Jeeús þá þagði slétt. 

2. Lærðu, ef Ijgnm mœtir, 
li&regln sál mín hót: 

með forsi og þjóst ei þrætir, 
þrálega svo til ber, 
hógvær þögn heíftir stillír, 
heimskorðm^ sannleik spillir 
oft fyrir BJálfhm sér. 

3. Hirt' aldrei, hvað sem gildir, 
að hætta' é. ósatt m&l, 

hvort verjtt' eða sækja vildir 
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Terðor það mörgnin tál; 
mtmuar, sá löngtun lýsor, 
frá Ittkku' og blesson hnigor; 
hajm deyðír sina sál. 

4. SannIeikB vitni þó segi 
sekan mig gnði hji, 
óttast þarf ég nú eigí 
afsöknn hefi' eg ^: 
IjúgTotta lygi megna 
leið Jesús mínna vegna, 
klðgon mig freLBtí ít&. 

6. Kaifas frétti fyrstnr 
&l8klega herrann að, 
sjálftir hvort sé hann Eristor 
og evo enn &amar kvað: 
'Yið sannan guð þig &g sœri, 
ef Bonnr hans ertu' hinn kœri; 
segðn oss satt nm það'. 

6. Jesús játar að atnndo, 
jaiuframt þvi svo uam tj&, 
80U manusius sjá þeir mnndu 
sitja þaðan 1 frá 

til kraftarins hægri handar 
og hér eflir komanda 
skseraBta skýi L 

7. Eenninianu reif sin kUeði, 
kvað: 'Slíkt gnðlöstnn er'; 

að spyr með égna bræði: 
'Um þaö hvað haldi þér?" 



NGoogle 



Alt r&ðið imdir teknr: 
'Er hann vist dauða sekur, 
STCxJáan samþykkjnm vér'. 

8. Jeaús ei auza hirti 
áður þíi logið var, 

enn guðs naíh gjaman virti 
gaf þvi Kaifas svar; 
Ijgð heiuis þó lítið sætÍT, 
lausnarans áæmis gætir, 
leita guðs lofdýrðar. 

9. Hygg að og herm hið s^na, 
hve nær sem til er reynt, 
hræðst ei hótanir manna, 

halt þinni jé.tning beint, 
gæt vel að geymir þetta, 
guðs orð og trúna rétta 
meðkendu Ijóst og leynt. 

10. Eaifas lögsögn leiða 
lært ha& margir enn, 
hvað sem höfðingar beiða 
hinir álykta senn, 
vinskap sig villa láta, 
viijandi röngu játa; 
forðist það frómir menn. 

11. Sú. er mín huggun sama 
sem þín var, Jesú minn, 
krossinn þá að vill ama, 
ofsókn og hðrmnng stinn; 
hjá þinni hægri hendi. 
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h4r þó ni Ufið endi, 
hgatíSu negð ég finn. 

12. Þér tíl gnfllðeton lagfli 
Ijágaiidi kenníi&anii, 
daiiða sekan þig sagfli; 
eannlega ársborð þann 
átti' eg að liejTa heláor, 
hart með rétta sakfeldar; ' 
TÍBt ég nóg til þesa vann. 

13. Andlegt vald einajn rómi 
úrakiúrðar dauðatm þér; 
drottíim i náðardómi 

dAmir þvi Ufið m&r. 
Þakka ég elBkn þimii, 
þú keyptir sáln minui 
frinn og freUi hér. — Amen. 

XIV. SÁLMUR. 
Dm þjóntuma tpott vi/i EruUm. 
TAn : AlUtgnrt IJAi (om birtM btitO. 

Jjifbir þann dóm, sem allra fyrst 
andlegir dsmdu' nm herraun Kríst, 
ha& þeir, þvi að þA var nótt, 
þegar til hvildar gengið skjótt. 
2. Ðrottíiin vor eftir þreyttar þar 
þrælqm til gæzln fengiim var; 
gjðrðí að honnm gye og dár 
gnðlaujsra maniia fi.okkur þrár. 
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3. Háðtmg spottyrdi hxitp og hrígzí 
hver lét með öðriim ganga' á vixl; 
hræktxi og slógu herrann þar; 
hann þó k meðau boiidimi var. 

4. Sjáðu og skoða, sala min, 
saklausa lambsins beisku pín; 
hugsa vaudlega um það alt, 
af þessu hvað þú læra skalt. 

5. Hann sem að nætur-hvíld og ró 
hverri skepnu af miskunn bjó, 

í BÍnni ógna eymda atærð 
öngvan kost fékk á neinni værð. 

6. Hvildamótt marga hefi' eg þ&ð, 
herra Jesú, af þinm náð; 

kvöl þin eymdum mig keypti írk, 
kannast ég nú við gæzku þá. 

7. Nær sem ég reyni sorg eða sótt, 
eeiuast að kemur dauðans nótt, 
næturkvala, sem ueyddu þig, 

njóta láttu þá, Jesú, mig. 

8. Samvizku alög og satans háð 
sefl, Jesú, þín blessuð náð, 
ofboð dauðans og andláts pin 
aftaki og mýki gæzkan þfn. 

9. Margur, og viat það maklegt er, 
mjög þessum skálkum formæler, 

þó finnast nokkrir hér i heim 
að hegðun alhi likir þeim. 

10. Hvað gjöra þeir, sem hér i jörö 
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liaia að e^>ottí drottins orð, 
li& í giæpam IjÓet til sanns, 
lasta og for8m& þjóna hans? 

11. 3&, Bem gaða n&ð og sannleikann 
sér, þekkir, veit og sk^mja kann, 
knkl og Qölkyngi kyunir aér, 
Kaífiis þrælnm verri er. 

12. Soninn guðs ekki þektu þeir, 
þvi syndga hinir langtum meir, 
sem kallast -vilja kristnir bezt, 
Kristum þó lasta allra mest. 

13. Hræsnarar þeir, sem hrekki' og synd 
hylja þó ondir frómleikB mynd, 

llkiaBt þesBTtm, er lausnarann 
lömda blindandi'og spjöðu hann. 

14. Hverjnm sem spott og hseðni' er krar, 
hann gengur þessum selBkap aær; 
forsmán gndrækins f&tæks manns 
fyrirlitning er skaparanB. 

15. ö vesall maður, að þvi gá, 
eftir mun koma tímina sá, 
eama hvað niður sáðir hér 
sjálAiT án efa upp þá sker. 

16. Ef hér & jörð er hæðni' og háð, 
króp og gaðlastan niður ðáð, 

app skorið verður eiliffc spé, 
agg og forsmán i helvíte. 

17. ÆUa þú ekki, aumur mann, 
afkomast muní straf&aust hann. 
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sem sOQÍim hefir hætt og spjað, 
horfi faðirimi npp í ^eJi. 

18. nvad Jesús nú nm neetnrskeið 
nsuðstaddor bér af mönnnm leið, 
ógaðlegur am eilif9 þá 

af illum djöflum Uða mi. 

19. Okendnm þér, þó aumor sé, 
aldrei til legða háð né spi; 

þú veizt ei hvem þú hittir þar, 
heldnr enn þessir G^ðingar. 

20. Sj&tfan sler mig nú hjartað hart, 
hefí' eg án efa mikinn part 

af ayoddan ilskn ástnndað, 
auðmjúklega ég meðgeng það. 

21. S4ð hefi' eg niður syndarót, 
gvÍTÍrðing mín er mörg og lj6t; 
appakerutimann óttast ég, 
angrast því sálin næsta mjeg. 

22. Herra minn, Jesú, hörmnng þiu 
hnggun er bæði' og lEekning min, 
sakleysi vist þú s&ðir hér, 
eælnnnar ávöxt gafstu mér, 

23. Blóðdropar þlnir, blessað sáð, 
ber þann ávözt, sem heitir n&ð; 
þann sama gnð m4r sjáltnr gaf, 
sálnhjálp min þar sprettnr af. 

24. Hœddnr varstu til beiðurs mér, 
högg þin og slög min lækning er; 
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aldrei má djöfuU eiga vald 
& niig að leggja he&dargjald. 
25. Eun þ^ til heÍSora aftar k mót 
iðrast vil 4g og gjðra bót; 
holds TÍlja gjaman hefta loiim. 
HjáJpi mér, Jesú, kraftur þitm. — Amen. 

XV. SÁLMUE. 

I7m rððit^nu pratanna j/fir Kriitð. 

TOn: Kriits er k(an» ryrjr hJindBm. 

JVljðg órla uppi TÓm 
Öldtmgar Júða setm, 
BTO tU samfímdar fóm, 
fyrstir þó keniiimeitn ; 
1 ráðslag léta leiðaat, 
likar þoð öllam vel, 
hTemitm þeir g»ta greiðast 
gnðs sytii komíð i hel. 

2. Eeimta með heiftar limda 
herraim vom til sín brátt; 
orsök þvi öngva fandu, 

allir senn mæltn hátt: 
'Seg oss, ef ert þú Ejistur, 
einasti son gnðs sá?' 
Græðarinn gœzkulystur 
gaf andsvar þar upp i: 

3. 'Þ6 eg það yður segi, 
ekki samt trúi þér, 
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andsvaríð mér og eigi, 
ef ég spjr nokkurs hér ; 
mannsÍDs son sjáið sitja 
senn hjá gaðs hægrí hlið, 
í skýi mon einu vitja 
aftur með dýrðarsið', 

4. 'Ertu guða son?', þeir sögðu, 
svaraði drottinn: 'Já'; 

djarflr þann dóm á lögða: 
dauðamaðnr er s&. 
TTpp stóðu strax að stimdii, 
atríð þeim i hjarta brann; 
írelsarann Qötrum hundu, 
fieTðu Pílató hans. 

5. Hér máttu, sál min, sanna, 
8V0 gengur það til vist, 
ástundan illvirkjanna 
omhyggja vantar sizt; 

árla þeir blundi hregða, 
biada &8t öll sin ráð, 
klóklega hrekkjum hegða, 
hver, sem þess fengi g&ð. 

6. Enn þú, sem átt að vera 
útvalinn drottins þjón, 
verk hans og vilja' að gera 
og varast þitt silar tjón, 
andvara öngvan hefur, 
umhyggjulítíll sést, 



NGoogle 



TÍð glja lieims g&laiia aefar. 
Ghið niSi sToddan brest. 

7. Margir app árlft risa, 
ei geta aofíð vært, 

efldr aað heimsins hnýsa, 
holdsgagnið er þeiin kært. 
Sálin, i brjÓBti soihað, 
sýnist að mesta danð, 
til aUra dygða doihað, 
sem drottínn hebst þó banð. 

8. Forqónar verkmenn tíöít 
Yingsrði drottins í 

fyrst þá dagsljóminn lýsir 
Ijúft hið ég f^' að þvi, 
nm sitt embeetti hyggi, 
&rla gjörð bænin sé, 
iðjalaosir ei liggi 
i Ukamans gjálífe. 

9. Hatnrsmenn herrans vaka, 
bagsandi' að gjöra tjÓn; 
eftir þvi &tta að taka, 

ef ertn' hans trygða þjóa ; 
TÍljir þú við þeim spoma 
og varast þeiira háð, 
árla dags alia morgna 
við orð gaðs halta r&ð. 

10. Þenk ná Í þina hjarta 
þar nœst í annan stað, 
hvar am herrann réð kvarta, 
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' liyBgj* máttn þar að : 
orðtuu hana ekkí treysta 
iUgjarnir Júðar þeir, 
ár spnming öngri leystn, 
œ þvi versnaðo meir. 

H. Hver trúir ná' hart þ6 hóti 
berrann forhertom lýð; 
allftBstir inna' í móti 
iðmnar flvörin blið; 
hirtingar hj&lpa ekki, 
beimur versnandi fer, 
blindleikinn trúi' eg oss blekki, 
búið etraff n&lægt er. 

12. Víst er ég veikur að trúa, 
veiztu það, Jeeú, bezt, 

fi*& sjrndum seinn að snúa, 
svoddan mig angrar mest; 
þó framast það ég megna 
þínum orðnm ég vil 
treysta og gjaman gegna; 
gef þú mér náð þar tiL 

13. Mér er sem i eymm hljómi 
úrskurður drottins sá, 

árla á efsta dómi 
upp þegar danðir stá. 
a&ökun ei mon stoða, 
andsvör né spnmingar; 
sá stendfcr vlst i voða, 
sem verönr sekur þar. 
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14. Hér er nú koatnr sð heyra 
herraiui talandi' i iM\ 
Jesús opni miU eyra, 
svo að því fengi' eg gáð; 
h&gv«T Tors bata bi0ar 
blessaðar þessa ti9; 
anuars heiins er hann Btriðnr 
Öllom forhertum lýð. 

16. Árla úrskorðinn lögða 
& þig G^ðiagar þó, 
JesA, og sekan sQgðn, 
selda þig Pilató; 
&rla & e&ta degi 
a&Ðknn ,gildir e^ 
til daaða ég dæmist eigi, 
drottinn, þess minnist þú. 

16. Arla dags nppvaknaðar 
œtið ég minnÍBt þin; 
Jeeú minn hjálparhraðnr, 
bngBa þú æ tíl min; 
&rla & e&ta dómi 
afsOknn vertn mér; 
minnstn þá, frelsarinn frómi, 
hvað fyrir mig leiðstn hér. — Amen. 

XVI. SÁLMUa. 

Um Júdatar iðrvin. 

■etUe: Af bjartk hog og mniuii, 

tJúdas Í gimdar gráði 
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af G^ðingnnmn fyrst 
þrjátin peninga þáði, 
því Bveik haim herrann Krist} 
Ijóst þegar lita vann 
drottinn var nú til dauða 
dæmdur og þungra nauða, 
iðraðist eftir hanu. 

2. 6reitt i musterið gengur, 
greinir avo ritning frá, 

mn silfrið síuti' ei lengur, 
senn vill það prestutn fi; 
sagði með sárum móð: 
'ó hvað ég gjörði illa, 
að yfir mig kom eá villa, 
að sveik ég sahlaust blóð'. 

3. Liðsemd preBtarnir Iðgðu 
litia, sem von var að, 
harðlyndir honum sögðu: 
'Hvað eigum vær með það? 
Þú mátt einn sjá nm þig'. 
Silfrinu' á gólfíð grýtti, 
gekk þaðan, mjðg aér flýtti, 
og heugdi BJálfan sig. 

4. Báðsteinu herrar héldu, 
hsettu þar siðast við, 
fjTÍr akur sjálfír seldn 
silfrið leirkerasmið. 

Áður sagt um það var 

i sp&dóms sögnnm sönnum, 
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8& Tar TegferðarmÖunam 
gefinn til greftnmar. 

6. Sjá hér, hvað illan enda 
ótrygð og sTÍkin &; 
Júdaaar likar lenda 
leiksbróöur sinnni hjá; 
andskotinn ilsku flár 
enn he&r snöm Buúna 
snögglega þðim til bána, 
setn fara með fals og dár. 

6. ötrú BÍnn eiginn herra 
ætið tun h&lsinn sló, 
enginn fékk af þTÍ Terra 
enn sá meinlansum bjó 
forræði, fals og vél; 
Júdas þvi henging henti, 
hann fölskiun til sin benti 
eins og ÁHtófel. 

7. Fégimdin Jádas feldi, 
fyrst var hans aðtekt sú, 
guðs son Qyðingum aeldi, 
gleymdi því æru' og trú, 
svo til um síðir gekk, 
kastaði keyptum auði, 

þá kvaldi sorg og danði, 
hnggun alls öngva fékk. 

8. nndirröt allra lasta 
ágimdin köllnð er; 
&ómleika fr& eér kasta 
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Qárplógsmenu ágjamer, 
seui freklega elsks féð, 
auði með okri safoa, 
aadlegri blessan ha&a, 
enn setja sál i veð. 

9. AniiaðhYort er i vonom 
aa&arinii íagur qú 
ha&ar þér, eUegar honmn 
liryggiu" burt kastar þó 

þá dftuðinn þrengir að; 
&gimdin ótæpt svelgir, 
íuf þvi sáUna velgir 
í köldnm kveUastoð. 

10. Falsi og fégimd rangrí 
forða þér, aál mín blið, 

svo mætir ei ógn né angri 
þá að fer dauðans tið ; 
virð litils veraldar plóg; 
hver sem sér lynda lætur 
það lénar drottinn mætur, 
sá hefir alls nægta nóg. 

11. Oft Jesús áður hafði 
ániinning Jádas gert; ' 
hrekkvÍBÍn hjartað vafði, 
hami hélt það einkis vert; 
nii kom þar einniun aö, 
tilsögn hataði hreína, 
hnggnn f4kk því ei neina; 
varaetu vlti það. 
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12. Enn hvað íram leiddi hanu illa 
ádnr lifemið sitt, 

þesB) þó var hfuis viUa 
Terri' enn filt annað hitt, 
a9 hann örrænting með 
sál og lif setti' i vanda; 
synd & mót heil&gum anda 
held ég hér hafí skeð. 

13. í drotni' ef viltu deyja, 
drotni þ& liföa hér, 

til ills lát ei þig teygja, 
orð guðs sé kærast þér; 
sæll er sá svo við býst; 
enn ef þig ófall hendir 
aftor i^ tima veudir, 
undan drag iðnin sízt. 

14. Brot þín skalt bljúgur játa, 
enn bið þó guð nm náð ; 

af hjarta hryggur gráta, 
enn heilnæm þiggja ráð ; 
umfiram alt þenktu þó, 
son guðs bar þlnar syndir 
og svo þú miskunn fyndir 
Baklaus fyrír sekan dó. 

15. Ðrottinn, lát mig ei dyljast 
dárlega syndir við, 

þó hér um stund megi hyljast; 
herra trár, þess ég bið 
nær heimi fer ég firá. 
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ðrrænting ei mér grandi, 
orfi þitt og sannleiks andi 
hjar^ mítt huggi þ&. — Amen. 

XVn. 8ÁLMUE. 
Um leirpottarans akur. 

UetUg: FaOÍT i Hmna hœt. 
tjvo eem fyrr sagt var frá, 
sil&rpening& þá, 
hverjir loks Júdas kreldu, 
hðAiðpreBtarmr seldu, 

2. Og kejrptu einn til sanns 
aknr pottmakarans; 

þar mk fult &elsi hafa 
&amandi menn að grafa. 

3. Þar finnst ein þýðing fin, 
þess gættu, s&la mín, 

af gnðs ásettu ráði 
nm það Sakarías spáði. 

4. lilkÍBt leirkerafimið 
liknsamur drottiun við, 
sem Eðajas fyrr sagði, 
sjáliur það rétt út lagði. 

6. Af leir með lifsins kraft 
lót hanu mannkynid skapt; 
brein ker til heiðurs setur, 
hin önnur lægra metor. 

6. Ðrottinn einn aknr &, 
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er honnin ■ felnr s&, 

tnúistn' hanu nuBkniui beitir, 

mæddom lýð Iiaggim veitir. 

7. Jesás er einn b4 nuuin, 
sem aknrinn ke^rptí þaon, 
enn hans blóðdropar bliðir 
borgnnergjeildið þýðir. 

8. Frainandi fólMð það, 

sem fékk ei neinn hvildarstað, 
erum vér sorgum setnir, 
af syndngn eðli getnir. 

9. Hskiumar eðlið vort 
ntleuda befir gjört 

OBS frá eilifri gleði; 

i Adams &lli það skeðL 

10. S&lin i útlegð er 

EB meðan dvelst hán hér 
i holdsína hreysi namun, 
baldin &ngelsi aumu. 

11. Ðanðinn með dapri sút 
dregur um síðir út 

hana, þá breysið brotnar, 
holdið í jörðu rotnar. 

12. Eins og lítkastað hræ, 
ef ég rétt skjujað fæ, 
hjálparlaQs »41 má heita, 
bvildar ei kaun sér leita. 

13. Hættu og hörmung þá 
berrann minn Jesús sá, 
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önd Tora' af ást og míldí 
úr útlegð kaupa vildi. 

14. Faðiriim falt það Ut, 
indarstad ailum hét, 

ef sonuriim gjald það greiddi, 
sem guðs réttlæti beiddi. 

15. Opnaði íijódinn sinn 
sonor guðs, Jesús mínn, 
húðstrýktur, bvalinn, krýndur, 
á krosai til dauða píndur. 

16. Blóðdropar dundu þar, 
dýrasta gjald það var ; 
keyptan akiir þvi eigum, 
óhræddir de^a megmn. 

17. Hór þegar verður hold 
hulið i jarðar mold, 

sálin krygðarlaust hyilir, 
henni guðs miskunn sbýlir. 

18. Enn þii skalt að því gi, 
akursdns greftrun þá 
öngvir utan þeir fengu, 

í Jerúsalem gengu. 

19. Kristsin gnðs hér i heim 
heitir Jerúsalem, 

í hana' ion komast hlýtur 
hver sem miskuimar nýtur, 

20. I henni hver einn sá er 
á Jesúm trúir hér, 
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skirðtir og alla vega 
ídnm gjðrír daglegft. 

21. ökviðÍDU er ég ná 
af því ég hefi' þ& trú, 
miskniui gnðs sálu mfsa 
mon taka' i T&ktan sina. 

22. Eyeminn sem holdið íer, 
hér þegar lifið þver, 

Jesú, Í iwisjón þinni 
óhætt er sála minni. 

23. Ég loía, lansnarinn, þig, 
sem leyatir ór útlegð mig, 
hTÍld ns ég náðarspakri 

nú i misknnnarakri. 

24. Þú ga&t mér akurinn þinn, 
þér gef ég aítur minn; 

áet þína á ég rika, 
eigða mitt hjartoð lika. 

25. Ég gef og allim þér, 
œ meðan tóri' eg hér, 
ivöxtimi iðju minnar 

i akri krÍBtninuar þinnar. 

26. Eias bið ég aumur þræll, 
að unnir þú, Jesú sæll, 
liðnom likama mlnum 
legstað i akri þinum. 

27. ETeitikom þektn þitt, 
þ& uppris holdið mitt 
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1 l)mdini barna þiima 

blessun láttu inig finua. — Amen- 

XVm. SÁLMXTR. 

B& fyrsta ðki^gun Qyöinga fyrir FUató. 
Uefi lag: StBlir era feiin «JilfargaB. 

Jirla, sem glögt ég greina vann, 

med guðs son bundinn fara 

prestamir, svo ad pindist hann, 

til Pilatum landsdómara; 

i þínghús inn 

það sama BÍnn, 

sagt er þó enginn kæmi, 

STO ekki meir 

saurguðust þeir. 

Sjá hér hræsninnar dæmi. 

2. Inngang um húsdjr heiðingjans 
héldu þeir synd bannaða; 
saurgast á blóði saklauss manns, 
sýndíst þeim öngvan skaða. 
Heims bömum hér 

óvirðing er 

aumstöddum hjálp að veita, 

enn guðs orðs forakt, 

ágimd og prakt 

engin misgjörð skal heita. 

3. Pllatus sem það formerkt fékk, 
fyrst ei þeim metnað sætti, 
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án dTalar sj&liar út þvi gekk, 
embsttisskyldii gætti; 
sakargift þ& 
TÍU falla U 

traxa boma' af þeirra maimi; 
diryröi ^ót 
drambaemi' & mót 
dóuiariim gefa kuimi. 

4. Lát þér ei vera afin&n að, 
ef þú TÍlt irómnr heita, 

af Filató Ijóst að Isra þa9, 

sem loflegt er efbir að breyta; 

ranglætið haos, 

þesB beiðna maims, 

halt þór mínkun tvefiilda; 

þeim miðnr fer 

enn honnm hér, 

hver YÍll þann kristinn halda? 

5. Álitið Btórt og höfðings-hátt 
hræðafit skjldir þú ekki, 
sannleiksias gæta ætið átt, 
engin kjassmál þig blekki. 
Æmgimd Ijót, 

hofinóðng hót, 

hlýðir sizt TfirmÖnnum; 

dramlátnm þar 

þú gef andflvar, 

þó bygt á rökum sönnum. 

6. Oldungar Júða alka fyrst 
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npp báTn sðb þrefalda: 

fólkinn þessn irá snýr visi, 

fyrírbýður að gjalda 

keisarans skatt, 

það segjttm vér satt, 

ejálfhr Till kóngur heita; 

og Kristur sá, 

sem koma á 

kyittim og &ið að veita. 

7. Hér koma íram þau réttu rðk 
ræðn og þanka mÍBna ; 

þér, Jesú, gefin var þreföld sök, 

það kann ég glðgt að finna; 

þre&ldleg sekt 

mig þjáði frekt, 

þar nm ég klagast mætli; 

þrefalda stygð 

og þunga lygð 

þú leiðst með sögðnm kættí. 

8. Frá Bnúið gnði alt mitt er 
eðli og líf f&neyta; 

dðrum þvi gef ág oft af mér 

iU dæmi svo að breyta; 

enn hér á mót 

með elsku bót 

öll guðs böm rétt þvi trúa, 

frá bölvan, deyð, 

djöfli og neyð 

drottinn réð lýðnum snúa. 
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9. Gaði átti' eg að greiða frí 
gjald, hlýðni' og þakkarskyldnr; 
ranglega hefi' eg haldið þTÍ, 
h&ndlað sem þræll ógildar; 
auðaveipnin þin 

fjTÍr öllum ekín, 

ástsemdar kerrann kœrí; 

þú bauðat: gefíð, 

gafst sj&lfiir með, 

hvað gnðs og keÍBaraus værí. 

10. Sannlega hefi' eg hrokoð mér 
hærra enn vera skyldi, 

boð úg skiptin mins herra hér 

haldið i ULÍnsta gildi; 

kóngdóm i heim 

og heiðri þeim 

hafiiaðir þú og flýðir; 

hátignin þln 

á himnmn sMn, 

hún mtin birtast lun síðir. 

11. Rægðnr varstu fyrir ranga sðk, 
réttláti Jesú núldi, 

upp ék það Öll min ilskn rök 

a^lánuð verða skyldi; 

áklögnn sú, 

eem þoldir þú, 

þess bið ég, herrann frómi, 

sé mitt forsvar. 
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þ& fiust ég þar 

fyrir þeim stranga dómi. — Xmð?l. 

XTX. SÁLMUE. 
(7m £'rwíi jáining fyrir FOató. 
KeB 1i«: HiU liJiutB,livu- tu (h>TKgiJtþ(i). 
(jryðingar liöfðu' af hatri íyrat 
harðlega klagað Jesúm Krist, 
sem áðm- sagt er írá; 
landedómarrinti gjðrði að gá, 
glögt hvað þýðÍT framburður sá. 

2. Aklögun iyrsta audleg var, 
Hm það PUatus sinti' ei par; 
önnur um akylduakatt; 

hann yisai vel þeir sögða' ei satt, 
svoddan málum þegjandi hratt. 

3. Enn sem þeir nefiidn kónginn Kiist, 
kom honum þá til hngar fyrst, 

hvað fyrri heyrði' og nam 
af Júdmn mælt um Meseiam, 
ef mætti ske það kæmi nú fram. 

4. Pilatí BÍnni i sumum finst, 
sem um guðs dýrkun hugaa minst, 
höfðingjum faræsna títt, 
nndirsáta frelsið &itt 

Qárplógs gjamir rækja nú lltt 

5. Hirðstjórinn spurði herrann þá, 
hvort hann aé Júða kóngur eá 
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eim Jesús aftnr tér: 

'Talar þú evo af sjálfnm þér, 

eða. sögðn aðrír þvilikt af mér'. 

6. Þá Yfu-ð Pllati þeUð kalt: 
'Þig hatar*, sagði hann, 'fólhið alt ; 
hvað Ílt hefir þil gert?* 

Aftur Jesds anzar bert — 

er það nssta þenkingarrert: — 

7. 'Mitt rlki' er ebki héðan af heim, 
hart mundí annars móti þeim, 
striða miun máttarher, 

sem nú mig seldn i naaðir hér, 
svo uœ&a ekki GJyðingar mér*. 

8. Pilatos aftur anza vann; 
'Ertu þó kóngur?' sagði hanu; 
játaði Jesús því: 

'Hiugað kom ég heiminn i 

svo herma skyldi' eg sannleikinn &í'. 

9. 'Hver af sannleiknum sjálíur er, 
8& miaa röddu heyrir hér*. 
Hæðnissvar hinn til fann: 

'Hvað er saunleikur?' sagði hann; 
svo gekk út með úrskurðiim þann. 

10. Hór máttu, aál min, heyra fyrst, 
herrann Jesús er kóngur víst, 

þó ekki' að heimsins h4tt; 
svoddan vel þú athuga átt, 
það eykur gleðl hjartauu þrátt. 

11. Kóngstign þin, Jeeú, andleg er. 
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allir hafa sin völd af þór 
höfðingjar hér um heim, 
þú lén&r, gefiir, lánar þeim 
löndin, ríki, metorð og seim. 

12. £^rir þinn kraft og freleis hðnd 
forgvara kóngar ríki' og Iðnd, 

sem er þeim nndir lagt, 

enn móti djöfli' og daaSans makt 

dngir engin höfðingja prakt. 

13. Þú hefir aigrað synd og deyð, 
sjálían djöfal og vitis neyð, 

h&ðir eitt herlegt strið, 
allan svo þinn leystir lýð- 
Lof s^ þér om eílifa tið. 

14. Andlegt þitt ríki og eilift er, 
orð sannleikBÍns þvi rétt stjómar hér, 
þinn veldiavðndnr eá 

óvini slær mér alla íri, 
i þeim krafti sigra ég þá. 

15. Snn íjTBt þitt rikd andlegt var, 
um það heimnrinn sinti' ei par; 
hann &nn ei hofmóð sinn, 

hjá þér Jeaú herra minn, 
hataði allan góðvilja þion. 

16. Undrast þvi, sál min, ekki þarft, 
þó aðkast veraldar Uðir margt; 

þar um þér þenkja ber, 

ertn enn i útiegð h4r, 

annars heims þítt föðnrlaDd er. 
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17. 3&tmleika kóngsíns saiinleikBranst 
sá þarf að elska hræsmslaiist, 

8eni er hans undírniaiin, 

því sleegð og lygí hatar hann, 

hreinhj&rtaðrun miskonnar ana. 

18. Ef þú min sál 1 gaði glOdd 
gimist að hejra kóngaíns rddð, 
gættu þá gjðrla hér, 

hvað boða drottins þjónar þér, 
þeirra kenning raustin hans er. 

19. Bannsaka, sál min, orð það ðrt, 
að verðor spnrt: hvað hefir þú gjört 
þá herrann heldur dóm; 

hjálpar öngum bræsnin tóm, 
hrein sé trú í verkunmn fróm. 

20. Enn sðknm þess þú el saklaus ert, 
sjálfur spyr þig: hvað hefir þú gert 

& hvem nm liðinn dag; 
iðran gjör og grát þinn hag, 
guðs son bið það færa i lag. 

21. Alt hefi' eg, Jesú, iUa gert; 
alt það að bæta þú koniínn ert, 
um alt þvi ég kvittur er; 

alt mitt lif skal þóknast þér, 

þar til, bið ég, hjálpa þú mér. — Amen. 
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XX. SÁLMUE. 

Ötmur Sdögv,n Qyðinga fyrir FVotb. 
Tðn: ðviniuuileg borg <er TOt gtK). 

Xílatua hafði prófiið nij 
plslarsök Jesú geftia; 
kléu virtist honim kóngstign aií, 
þá Kristur sannleik réð ne&a; 
keinis sanuleik heiðra lézt, 
hæddi gaðs sannleik mest; 
sanníndin elska ber, 
orð drottíns láttu þér 
kærast þó allrs efiia. 

2. Jafiiótt þ4 ganga jarlinn réð 
til Júða út að bragði: 

'Ongva sök þessom manni með 
má ég finna', hann sagði. 
Gyðíngar heldur hart 
heiTaun klðgnðn' nm margt 
með æði, ógu og dramb, 
enn rétt sem meinlaust lamb 
lansnarinn Ijúiur þagði. 

3. 'Ha un hefir npp æst lýðiun lands, 
lengi mjög viða kendi, 

fi-á Ghjilea' og svo til Banns 
nm BÍðír alt hÍQgað vendi'. 
Pilatos hugði hér 
hrinda þeim vanda' af sér. 
Heródes hafði þvi 
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Iúrðstj6m þeim paxti i, 
til hans því herraon sendi. 

4. Fyrir mig, Jesú, þoldir þú 
þjáníng og beiska pinn; 
hjartad gleðst, þvi ég heyri nú 
hrósað sakleysí þínu; 

syndin U, sárt i mér, 
sCk fanst engin hjá þér, 
avo er sakleysið þítt 
sannlega orðið mitt, 
YÍð m&Iefhi tókstu mino. 

5. Lögmál drottins þ& he&dum hart 
hótar mér eflir vonum, 

aftur minn Jesús anzar snart: 
engin aök fiiist hjá honum; 
sakleysið mitt til sanns 
segi' eg nú orðið hans; 
engin áklögun íljót 
orka skal neitt á mót 
minum þoUyndia þjónum. 

6. ónytju hjal og mælgin mín 
mér til falls koma ætti; 

enn, Jeaú, blessuð þögnin þíu 
það alt fyrir mig bætti; 
skylda min aftur er 
eflir að breyta þér, 
þegjandi' í þýðri trú 
þola, nœr lið ég nú 
þörf nr ég þess vel gætti. 
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7, Pilatus memti maiuivita slægð 
mundi óbrigðnl atanda, 

koma viU þvi með kænska nægð 
kóng Heróde i van'da. 
Emina ^á atferð enn 
allmargir veraldarmenn ; 
bið guð og gæt þin vel, 
gjam er heimur á vél; 
gálansnm svikin granda. 

8. Erossgangan, Jeaú, þeasi þin 
þar fyrir eflauBt skeði, 

svo hvilast mætti aála min 

sætt i eilifri gleði. 

Embættis ómak langt 

oft þó mér finniat atrangt, 

til lofs og- þóknimar þér 

það vil ég gjaman hér 

liða með Ijúfti geði. — Amen. 

IT-yT SÁLMUB. 
Um SerMis forvilmi og ftríía kUeðið. 
Meft \»e: JsBÚ Kriate, þtg k»lla' eg 4. 
X'egar Heródea herrann sá 
hann varð mjðg glaður næsta; 
af honum heyrt hafði' og helzt vill & 
hana ásýnd lita glæsta; 
forvitinn mörgu frótti að, 
^an holdains kapp á lagði 
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mefl byrfltu bragði. 
JesÚB tók ekki nndir það, 
við öllmn spamiiigani þagði. 

2. Margir fínnast nú hér i heim 
Heródis likar réttir, 

gnðs orð er skemt og gaman þeim 

sem glens eða nýjar fréttir; 

Koldsins íbrTÍtni bnýsir þrátt 

i kerranfi le^dardóma 

með f^ ei fróma, 

aTunri skynsemi ætla' ofb&tt, 

aldrei til skilnings koma. 

3. Mannvits forvitui' og mentagljs 
margir þá Tilja reyna, 

að orði drottins gjöra gys, 

gaman loflegt það meina. 

yarastn, sál min, vítiu reynd, 

Tirtn i bæsta gildí 

þá mesta mildi, 

alTturlega með góðri greind 

gað TÍð þig;'tala vildi. 

4. Guð gjörir ekki' aÖ gamní aér 
glæpamönnum að bóta, 
kallsmælgi bonmn og engin er, 
að þú megir mlskunn bljóta; 
auðmjúklega með allri g&t 

átta um slikt að ræða 

og fleiri fíræða; 

enn af þér heyrast aldreí lát 
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orð drottina skulir þii liæða, 

5. Heyri' eg uin þig, niinu herra, rœtt 
í hjálpræðia orði þínu, 

alt sýiLÍat mér þá bóíð og bætt 

bölíð í hjarta mínu; 

i sakramentina sé ég þig, 

8T0 sem i liking skærri, 

með náð mér nærri; 

ó, hvað gleður aú ásýnd mig, 

engin finat huggun stærri. 

6. Heródis íysn var holdleg sú, 
hann réð forvitnin ginna; 

enn min sála af ást og trú 

andvarpar þig að finna; 

lofsamleg er sú lukliustnnd, 

þá lít ég þig, herrann þýði, 

í þinni prýði ; 

gef mér loksins þann fagnaðarfimd, 

þó fyrst um sinn her bíði, 

7. Það kennir hen'ans þögnin Mm 
þar næst i annan máta, 

hann vill ei sinum hclgidóm 
fyrir hunda kasta láta; 
drottinn forsmáir ilrambsamt geð, 
dárlega margs þú freisti 
og frekt sér treysti; 
hngstoltum niður hrinda réð, 
hógværa sáJ við reisti. 

8. Heródes og hans hoffólk Utt 
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xtm heiraim ákta TÍldi, 
færði haDU i eitt fatifl liYÍtt, 
forsmáu það heita skyldi; 
tíl Pílatnm sidan seudur yar, 
svo komst í firiðarstilli 
ofstopinu illi; 

drambsöm ðfundin áður bar 
ÓTÍuskap þeirra' á mUli. 

9. Hvítt klœði gjðrði háðung þér, 
herra miun Jesú sæti, 
dýrðarskrúða svo skenktir mér, 
skinaudi guðs réttlæti; 
sakleysia merki þetta þitt 

þius fóður gæzkau hreiua 

þá þekti' alleiua; 

hanu sér og prófar hjartað mitt, 

hvað sem Lllgjamir meina. 

10. Heilagra aálna hópur skær 
& hÍTnninn jneð skikkun fríða 
til heiðurs þér, Jeaú herra kær, 
hvítum klæðum sig skrýða; 
eina hér á jörðu npp frá þvi, 
eflaust i miuuing slika 

með rðksemd rika, 

birtust snjóhvítum búning I 

blessaðir enghir lika. 

11. Veittu, Jesú, þá miakunu mér, 
meinleyaia skrýddur klæði, 

þjóni' eg tállaust i trygðum þér 
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með trú, von og þoliumœði; 

réttlætis skrúða skurtið þitt 

skiiii & sálu "'i"''i) 

þó lif bér linui ; 

eins láttn holdið einninn mitt 

afklæðast þrjózku sinni. 

12. Forlikaflt gjörðu Qandmenn tveir, 
þá fórstu þar, Jesú, milli; 

ég veit mér gefst því miklu meir 

misknnn og fridarstLUi, 

hjá guði föður Bvo til sanns 

sést engin reiði lengur 

né stygðar strengur; 

daglega Tnilli mln og hsí-nit 

mÍT iTi trúr frelsarí gengur. 

13. Hvar sem ófriður hreyfir sér 
af holdsine veikleik brádum 
millum kristinua mannft hér 
móti guðs TÍlja' og ráðum, 
gaktu þar, Jeeú, milli mest 

með þinum friðar anda 

og vama vauda; 

hjálpa þú SYO vér hugsum bezt 

i hreiuum kærleik að standa. — Ameu. 

XXn. SÁLMUE. 

Um krogtfetiÍHgarhróp yfir Krittó. 
TAn: FftOii VOT. wm í hiTnnnni ert. 
Xrá Heróde þá Kristur kom, 
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kallar Fílatae snjöllam r6m 
Gyðingalýð, og Ijós gaf rök, 
laoBariim hefði öngTa sök, 
samþykkur Tæri' og sér til þesa 
sj&lfdr kónguriou Heródeas. 

2. Sannlega drottiuu aakleyaeð 
sér, elðkar bœði' og styrkir með; 
hjarta og monnnr hverH eins mannn 
hlýtor að þjóna vilja h&ns. 
Mále&ið gott fær góðan róm, 

gæt þess, min sál, og verta ÍTÓm. 

3. Siðar Gyðinga sá var þi, 
sakamanu einu þeir skylda & 
am páskatimann írÁ pislam fri, — 
Pílatas átti' aö gegna þvi — , 

{ frelsisnunning úr Egjptó, 
aldrei banð drottiuu svoddan þó, 

4. Sjá til, min aál, að siðvaniiin 
sizt megi vílla huga þinn, 
forðast honnm að fylgja hér 
framar enn gaðs orð leyfir þér. 
Q6S minning &ngva gjðrír stoð, 
gilda skal meira drottins boð. 

5. Fílatus Júðmn sagði svo: 
'Sjáið nú glögt mn kosti tvo, 
eg býð hér Jesúm yðar fram, 
eða morðingjann Barrabam'. 
Hann meinti yrði helzt með því 
herrauu frá dauða geíinn fri. 
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6. Þú fter nú glðgt af þessa eéS, 
þar sem drottiim er ekki með 

í verki', áfonni' og Tilja manns, 
verða til einkís ráðin hans; 
sérvizka holdsins svíkul er 
STO sem I^latum skeði hér. 

7. Yfirmennimir allra fyrst 
ósknðu' að dxottinn krossfestist, 
almúgann svo i annan stað 
eggjuðu meat að biðja' um það; 
Barrabas útlausn skyldi ske, 
skilinn Jesús frá lifi sé. 

8. Yeraldar dæmin varast skalt, 
voga þú ekki' að gjöra það alt, 
sem höfðingjamir hafaat að, 

þó heimorinn kalli loflegt það; 
þá blindur leiðir blindau hér, 
báðmn þeim hætt við falli er. 

9. Hver þig eggjar á illverk bráð, 
aldrei gaktu með þeim í ráð; 

vinn þú það ei fyrir metorð manns, 
að missa guðs náð og vinskap haos; 
hvorugur annars bætir böl, 
þó báðir rati' í straff og kvöl. 

10. Yfirmönnunum er þvi vant, 
undirsátamir hnýsa grant 

eftir því, sem fyrir augun ber, 
auðnæmast þó bið vonda er; 
hvað bðfðingjarnir hafast að, 
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hinir mema sér leyfist þad. 

11. Dl eílirdœiui á alla grein 
era samlikt við mylnosteÍQ; 
viljir þd vera' af öri fijáls, 
featii haxin aldreí þér við háls; 

i gaðsótta frá þér glæpum hrind, 
góð vertu. ððrum fyrirmynd. 

12. Húsfrá PUati hoU gaf rið, 
hefði hann betvir að þvi gáð; 
góðar kvinnnr þess gæti mest, 
gjaruan ástandi dæmin bezt. 
Abfgael fær æra' og sæmd, 

iUa Jessabel verðor ræmd. 

13. Set ég það nú í ainni mér, 
sæti Jesú, að gér að þér; 

alUr hrópuðu alt nm kring 
yfir þig danða' og krossfeeting; 
sem lamb meinlausast þagðir þú, 
þar af stendur mór huggun trá. 

14. Lögmálsins bölvan bitur og sterk, 
banvænn djöfull og öU min verk 

þó hrópa vilji nú hvort um aig 
he&d og fordæmÍQg jfir þig, 
nýt ég, miun Jesú, þin i þvi, 
frá þeirra klðgtm verð ég frí. 

15. Áfellisdómsins ógna hróp, 
yztn myrkranna vein og óp; 
aldrei mnn koma' að eyrum min, 
eyrun blessuð því heyrðu þín 
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kalla og hAreysti kringam b'V, 
frá kvðl og angist það frelðti mig. 

16. Hrópar nú y£r mér hi'rm'TiTi og jörð 
helgmi, frið, nád og sáttargjörð; 

hTort seni ég geiig nú út eða ínn 
i þina nafhi, Jesú nmm, 
bænarhráp mitt i hreinoi trú 
himneskani guði þóknast nú. 

17. Enn þér til heiðurs allan iiS 
englar drottins og krÍBtnin fríð 
hrópar qú bædi' á himni' og jörð: 
hósaima, lof og þakkargjðrð. 
Amen segir og upp á það 

&nd min glaðvær i hTerjnm stað. — Amen. 

XXTTI. SÁLMUE. 

Unt EríaH húðstr^áng. 

Ueh lag: Ou Ut þlnii uda ityrkja. 

X ilatus herrann hneta 
húðatrýkja lætor þar. 
Nakiuu TÍð stólpanu stærsta 
strengdor þá Jesús var; 
striðsmenu með evipum hr&ktu hann; 
ðál mín, hér sjá og skodo, 
hvað souur guðs fyrir þig vann. 
2. Helgasta holdid íriða 
frá hvirfli iljum að 
drotni varð sárt að sviða, 
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srall alt af beiyam það; 
hver hans likama limor og æð 
af Báium Buiidtir flA^tí , 
sú hirtiti^ Joj&g var fiksBfl. 

3. BleBsaður dreyriim dtmdi 
drottiuB llÍB»ðmn úr, 

sem regn það hrsðsM hnmdi 
himÍTiB i dimmu-Bki!ir ; 
blánaðí hold enn bólguaði aud; 
sonur guðs eárt var kvalinu 
saklans & þeirri stond. 

4. Ég var Bem fjötnim fiBrðar 
fangelsi þungn i, 

k önd og samvizku ^rðnr, 
ffTBdin min olli þvi; 
sú dauSe^ sálar aóttiiL bér 
mn hverja' æð út sér dreifði, 
ekkert &nst heilt á mér. 

5. Svipan IðgmálsiiLS lamdi 
lif og sál heldnr frekt, 
óttinn kvalanna kramdi, 
kominn var ég í sekt; 
banvænlegt orðið mitt var mein, 
hjartað af hrygðmn atundi, 
hvergí fékat lækning neín. 

6. Sáatu þ^ Jeaú sœli, 
sár min óbærílig; 

til lausnar þinom þraili 
þvi léztu binda þig; 
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gekst STO tmdir þ& griindar kvðl, 
að ég kvittaðnr yrði 
vi9 eilifl hrygðarböl, 

7. Sjúkdóm minn sjálfur baxstn, 
8T0 varð ég beill; með þvi 
b&rmnngum blaðinii varst-u 

frá hrygðnm er ég ná fri ; 
hegning þú leiðat svo hefði' eg frið; 
benjar þinar mér bættu, 
bót sú þar átti við. 

8. Hræðalan vill hjartað krenkja 
með bðrðum sorgarsting, 

þegar ég gjöri' að þenkja 
um þina húðstrýking; 

*^i ^S g^f Þ"''^ ^^^ *^j 

þú einn galzt þijózku minnar, 

þess nú ég iðrast vil. 

9. Þtí fell ég nú til fóta, 
frelsarinn Jesú, þér, 

láttu mig naíns þins njóta, 

náð óg; vægð sýndu mér; 

ég skal með blýðni beiðra þig 

nú og um eilifð alla, 

þíi buggar þú, berra, mig. 

10. Gleðatu, œin sái, mig grseddi 
gnðs sonar heilagt blóð, 

þ6 synd og sorgin mæddi, 
sjá, hér er lækning góð; 
náð fyrir reiði nú er vÍH, 
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brot þrælains herr&nn bætti, 
bar þvi síns föður hris. 

11. Skoða þú skyldu þlna 
skírlega, s&l min, nú. 
Sonnr guðs BÍg lét pina 
avo læknud yrðir þú; 
heilbrigð þjóna þii honnm rótt 
með trú, hollustu' og hlýðni, 
haf gát á þinni atétt 

12. Þóknist honum að þjaka 
þítt hold Örkmnalum með, 
þýðlega því ekalt taka; 
þolinmótt hjartageð 

ásér drottínn og elskar bezt; 
lansnara' að likjast þinum 
lof er þér allra mest. 

13. Ekkert má s6ma síður, 
sikátur þrællinn er 

þá herrann hörmungar líður, 
haf slikt i minni þér; 
hrygðar-mjnd hans er heiðor þinn. 
Lát mig það læra' og halda, 
Ijú&sti Jesú minn. — Amen. 

XXIV. SÁLMUR. 

Um pitrpuraMœðið og þynvík6r6ntma. 
TfiB': Til fln, heilagi harra gnS. 

Xll'virkiar Jeaúm eftir það 
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inn i þíngliúaið leiddo, 
afklsedda fyrst, og fljótt; þangað 
fólkid alt kotna beiddu; 
pDrpuraklœðis foma flik, 
fóst mátti varla hádang sUk, 
yfir hans benjar breiddo. 

2. Helgtinar klæðið hafði' eg mist, 
blaut þvi nakinn að stauda; 
Adam olli þvi allra fyrat, 

arf lét mér þann til hsnda ; 
syudanna flik ég fierKst i, 
forsmán og minktm blaozt af þvi 
með hTerskyns báska' og vanda. 

3. Burt tók Jesás þá blygðnn bér, 
beran þvi lét sig pina, 

réttlætis klæðna.ð keypti mér, 
kaim ðár fagnrt aS skina; 
atbvarf mitt jaiiian er til sanns 
nndir purporakápn bans; 
þar byl ég misgjörð mina. 

4. í>yniikórónu þmigri þeir 
þrengdu að berrans enni; 
báleldi heitmn brendu meir 
broddar sviðandi' í benni; 
augnn bans bæði' og andlit með 
alt i blóðinu ]itast réð; 

slikt trúi' eg kvala kenni. 

5. lyrir óblýðui Adams var 
öU jðrðin lýst i banni, 
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ávözt þvl slikan af sðr bar, 
orð gaHa trúi' eg það Banni; 
þessum bölTrm&r þymikraus 
þrengt var að höfði lansnaratia 
til haggonar hreldum manDÍ 

6. Enn Jesú hlýðni aftnr hér 
allri jðrð blessmi Æerir ; 
heilnæman ivöxt hún því ber, 
hverja skepnn vel nseTÍr. 
Fyrír gæzkannar gjöming þann 
gjaman lofi og prisi hann 
iivað sig iim heiioinQ hrærir. 

7. Bölvan mér yfir höfSi hókk 
hótnð i lögmáls bræði; 

enn Jesús hana ondir gekk. 
svo aftur ég blesson næði; 
guð niinn kórónu gaf mér þar 
gæzku og dýrðar eilifrar 
hér og & himnam bEBði. 

8. Reyxstaf honum i hönd með spé 
hirðstjórans þrælar fengn; 
heilsuðu kóngi' og krapu' á hné, 
kallsorð á vixl þ& gengu; 
reymum hröktu om höíað hans, 
hræktn Í andlit lausnarans, 

með kvfdakappi strðngu. 

9. Þ& þú gengur i guðshás inn, 
gæt þess vel, sál min fróma, 
hæð þú þar ekki herrann þinn 
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með hsgðan likEHnaus tóma; 
beygða holdsms og hjartans kné, 
heit bæn þín ástarkveðja sé, 
hræanin man sízt þér sóma. 

10. Sjálíá mins verðskuldan sé ég hér; 
svoddan áttí' eg að liða 

um eíllfð þá, sem aldrei þver, 
með ógn og sÉtrom kviða, 
hefði mér ekki h&ðong þin 
hjálpað, Jesú, frá þeirrí pin. 
Blessað sé naíh þitt bliða. 

11. Öll þin læging er upphefð min, 
ástkæri Jesú mildi, 

heiðnr er mér að háðung* þín, 
hver sem mér niðra vildi; 
h&ggin, sera leiðstu, hressa mig, 
á himmim verð ég nú fyrir þig 
metinn i mesta gildi. 

12. Meðan lifsæð er i mér heit 
eg skal þig, drottinu, prisa 

af hjartans grunni, í hverjum reit 
. heiðm- þíns nafns auglýsa; 
feginn vil ég í heimi hór 
hlýða og fylgja' Í öllu þér; 
lit mér þina liðsemd vísa. — Amen. 
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XXV. SÁLMTTB. 

Um ÚSíiðau EritH úr þinghítitm. 
Hee l«g: EODiiiig Dnlí, Mm kendl, 

Xj&ndsdóiuarLnn þ& leiddi 
laasnaranu út með sér, 
Qyðingum andsTÖr greiddi 
glögglega og svo tér: 
'Þér sjáið þennan hérj 
sannlega' yíur ág segi, 
sök finst með honum eigi, 
sem dauðadóms verð er'. 

2. Þ& gekk Jesúa út þannÍQn, 
þyrui' og purpuraun bar, 
sagðí: 'Sjáið þér manmnn', 
sjálínr dómarinn þar. 
Gtyðingar gáfu svar: 

"BuTt með hann', svo þeir segja, 
'sá skal á krossi deyja'; 
ósk þeirra ein sú var. 

3. Orð og afsökun gilti 
engin f þessam stað, 
heiftiu avo hugann fylti, 
hjartað varð forblindað; 
siðast þeir sögðu það: 
Ijóslega lifstra^ krefði 
lögmálið, því hann hefði 
gjört aig guðs ayni að. 

4. Bétt l&g, sem rituð fíunast, 
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rangfærðu Júðar hér; 
oSH ber þar á aS mmnast; 
ill dæmí forðtunst vér, 
dómurimi drottina er, 
hinu þó með heifíiam klagi 
og hreinan saunleík afiagi; 
sjái valdsmenn að aér. 

6. Þá ég heyri, TnÍTin herra, 
hversu þú kvalinn vart, 
gjörvöll viU gleðin þverra, 
galztu.mín næsta hart, 
því ég braut mitið og margt ; 
enn þár mér guðspj&ll greina 
glðgt þitt sakleysið hreina, 
hjaxtað fær hnggun anart. 

6. Athuga, sál min, ættum 
útgðngn drottins hér, 

svo við rétt minnast mœttnm, 
hvað miskunn hane veítti þér; 
hyggjum að, hann út ber 
þymikórónn þótta, 
þar með purpurann létta, 
blár og blóðugur er. 

7. Með blóðskuld og bölvan stranga, 
heiskum reyrð kTalahnút 

áttum (við) greitt að ganga 
frá guðs náð rekin út, 
hrakÍQ i heljar sút, 
iklædd forsmánar fliknm. 
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friekúíað drotni rikum, 
nakiu og níðarlút. 
. 8. Ó, aynd, — ó, syndin ar^ 
hvað ilt kemur af þér ? 
ó, hversn meinfiemd marga 
m& drottinn liða hér? 
þitt gjald alt þetta er; 
blindað hold þig ei þekti, 
þegar þin flærð mig blekti. 
Jesús miskunní mér. 

9. Enn raeð því út var leiddor 
alsærður lausnarinn, 

gjftrðiet mór vegor greiddur 
{ guðs náðar riid iim 
og eilíft lif anuað ainn ; 
blóðsknld og bölvan mina 
burt tók gnðs sonar pina. 
Dýrð sé þér, drottinn minn. 

10. Út geng ég ætíð siðan 
i trauati frelearans 

undir blæ himins blidan 
blessaður vist; til sanns 
nú fyrir naíhið hans 
út borið Hk mitt liðið 
legst og hvilist í friði; 
sál fer til sæluranns. 

11. Dýrðar kórónu dýra 
drottinn mór gefur þá; 
réttlætis skrúðann skira 
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skal ég og lika f& 
npprisudegiuuiii á, 
hæstom heiðri tih'eiddur, 
af heUöguiD euglum leiddttr 
i sœlu þeim sjálfum hj&. 

12. Svo munn guðs englar segja: 
sjáið nú þennau mann, 

eem alls kyns ejTud róð beygja 
áður i heiiuaius rann, 
ofl var þá hreldur haun, 
fyrir blóð lambsins bliða 
búinn er nú a0 atriða, 
Og sælan sigur vaun. 

13. Þé, muntu, aál min, svara, 
eyugjaudi fÖgrum tón: 

lof sé mínum lausnara, 
lamb guðs i hæsta, tróu 
sigur gaf siuum þjóu; 
um blessaðar himuahalUr 
houum segjum vér allir 
heiður með sætum aón. 

14. Son guðs ertu með sanui, 
sonur guðs, Jesú minn; 

sou guðs, syndugum manui 

souararf skenktir þinn, 

sou guðs, eiun, eingetinn ; 

syni guðs syngi glaður 

sérhver lifaudi maður 

heiður í hvert eitt sinn. — Amen. 
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XXVI. SÁLMUB. 
Samtal PUaff við Kristum. 
IM !■«: BtMti Kní, he>T« mildl. 

JXér þ4 Tun guðs aon heyrði 
heidínD land8dómfu*e, 
hann spyr, þvi hræðast gjörði, 
hvaðan Tor drottinn aé; 
enn Jesúa þýður þagði, 
það og tqI maklegt var; 
Pilatns hrátt að bragði 
byrBtist og aftur sagði: 
Tiltu ei veita svarP' 

2. 'Mín er, það máttn játa, 
maktin avo tignarlig, 

ég má vel lausan Uta 
og lika krossfesta þig'. 
Jesús svarar og segir: 
'Sízt átta vald á mór 
ef þór væri það eigi 
að ofan gefið svo megir 
heiðri þeim halda hér'. 

3. 'Sá hefir synd enn meiri, 
er aeldi míg þér í hönd'. 
Pílatns hygg ég það heyri, 
hann gmndar efhin vönd, 
Gjörði atraz griða' að leita, 
gáiíi prestfunir anz: 

Tægð ef þeasam vilt veita, 
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vist m&ttu ekki heita 
kffir TÍiiur keisarans', 

4. Heiðingjar halda gjðrðu 
hjáguðir þeirra aenn 

hðm ættu alín á jörðu 
eins og holdlegír menn; 
hann óttast hér ef værl 
herrann goðanna kyns; 
hugði þvi helzt að bæri, 
hentuglega fÍBm færi 
rannsóku réttdæmisins. 

5. Skurðgoð sin heiðuir héldu, 
hafwdi i mestu akt, 
forgefins hug sinn hreldu 
hræddir við þeirra makt; 

ó, hversu íramar ættí 
einn, sérhver kristinn mann 
óttast drottins almætti 
með ést og blygðunarhætti, 
sem stoltum steypa kann. 

6. Af atórri makt sig réð stæra 
stoltur Pilatus hér, 

rétt mál til raugs að færa 
reiknaði leyfilegt sér; 
kann vera margan megi 
meining sú villa þrátt, 
þó lögin brjóti' og beygi, 
bannað sé þeim það eigi, 
íyrst vald þeir haía hátt. 
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7. Quð er aé. Tðldin gefor, 
gæti þess ædri stétt; 

8Ítt léai hver einn hefdr 
hér af drotni til Bett; 
hann lét þig heiður hljótá, 
heiðrast þvi af þér ■viU; 
TÍrðingar vel mátt njóta, 
varast drambsemi Ijóta, 
róg og rangindin ill. 

8. Yfirvald einn gnð sendi, 
QDdimienn g&i þar að, 
gverð drottins hefir í hendi, 
heiðra skulum vér það; 
hlýðngir friði halda, 

hlifð og forsvíuri ná, 
þverlyndis þrjózkan kalda 
þunglegri heíhdargjalda 
að vísu eér vœnta má, 

9. Eins sem hver einn misbrýtur 
effcir þvi stra&st banii, 

harðari hefhdir hlýtur 
hÍT>n s& meira til vann; 
þeim mun ei plágan þverra, 
sem þrjózkaet 1 ilskurót, 
sá þjón á von hins verra, 
sem vilja þekkir sins herra, 
þó gjörir þvert á mót. 

10. Varðveiti valdsmenn alla 
vor guð í sinni atétt, 



NGoogle 



svo varist í vonzku' að &lla, 

vel stundi lög og rétt; 

hinir í hlýðni atandi, 

hver avo aem skyldngt er; 

hrein trd og helgur vandi 

haldist i voni laudi 

Amen, þesa óskmn vér. — Ámen. 

XXYH. SÁLMUR. 

FiUití satntal við GyBinga á dimstolmtm. 
Tðn: SkapBFinii etjaina, hem (hrdim). 

X ílatns heyrði hótað var 
honnm keisarans reiði þar, 
út leiddi Jesúm annað sinn, 
upp sezt þegar & dómstólinn. 

2. Gyðingum síðan sagði hár: 
'Sjáið þaj- yðar kóngur er'. 

Þeir báðu: 'Tak þennan burt frá oss, 
hráðlega lát hann deyja' á kross'. 

3. 'SkaJ ég krossfesta kóng yðvam', 
kallar PÍlatns hæðnisgjarn. 
'Öngvan kóng', segja þeir atW hér, 
'ntan keisarann höfum vér'. 

4. Ghiðspjalls historian hermir fH, 
heiti sá Btaður GJabbathi; 

háa steinstræti þýðir það. 
Þar m&ttu, aál min, gæta að. 

5. Vei þeim dómara', er veit og sér 
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yíat hvað om málið réttaat er; 
viimnr þaö þó fyrir TÍiiskap manus, 
að vikja' af götu Bamtleikana. 

6. Pilatas keÍBarans hrœddist heifb, 
ef houtmi yrði' lir TÖldam steypt ; 
þetta 8em> helzt nú varast vann 
varð þó a9 koma yflr hann. 

7. 0, vei þeim sem með órétt lög 
umgangast og þau tiðka mjög, 
sannleiknum meta sitt gagn meir, 
svívirðing drotní gjöra þeir. 

8. Huga sný ég og máli miu, 
minn góði Jesú, enn tíl þin: 
Pilatus kóng þíg kallar hér, 
krossfeeting Jiíðar óaka þér. 

9. Yfst ertu, Jeaú, kóngur klár, 
kóngur dýrðar um eilif ár, 
kóngur euglanna, kóngur vór, 
kóugor almœttis tignaratór. 

10. Þó stóðstu bundiun þar fyrir dóm, 
þó leiðata hróp og kvalaróm, 

s&egja gjörðu allir þig, 
undrar stórlega þetta mig. 

11. 0, Jeaú, það er játuing min: 
Ég mnn am siðír ujóta þin, 
þegar þú, dýrðar drottiuu miuu, 
dómstól i skýjom setur þínn. 

12. Frelsaður kem ég þá fyrir þiun dóm, 
fagnaðar Bælan heyri' eg róm; 
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i þinu nafiii útvalder 
útYalinn kalla mig hjá sér. 

13. Kóng minn, Jeaú, ég kalla þig, 
kalla þií þræl þinn aftur mig, 
herratign öngva' að heimsins aið 
held ég þar mega jafnast við. 

14. Háa steinstrætið heimsins sleipt 
heflr mér oft í vanda ateypt; 
þangað lét Jesús leiða sig, 

svo líknin hans kæmi yfir mig. 

15. Jesá, þin kristni kýs þig nú, 
kóngur hennM* einn heitir þú, 
stjórn þin henni svo haldi við, 
himneskum nái dýrðar frið, — Amen. 

XXTin. SÁLMUB. 
Um PflaH rangan áðm. 

TAn: Nð blB «g, gaS, þfl n&Dii mig. 

X ilatos si að sðnnu þar, 
sin ráð máttn ei gilda par; 
npphlsup s4r búið hræddist hann, 
hugði að stiUa vanda þann, 
fullnægja vildi fólksins bón, 
í& skyldi Jesús danðans tjón, 
sannleika öngum sinti meir, 
STO dæmdi alt sem beíddu þeir, 
2. Hendnr i vatni þá nam þvo, 
þar næst við Júða mœltí svo: 
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'SjáLlfir nm jðor sjáið þér, 
saklaae við rétUátt blóð ég er'. 
Alltir &lmágiim npp & það 
andsyarar greitt i þessnm stað : 
'Hana blóð, þ6 nú hann kvelji kross, 
komi' yfir bömin vor og oes'. 

3. Pílatns bafði prófeð þar, 
pislarsök drottins eugiu vfur; 
fyrir og eftÍT eins réð haun 
úrskurða Jes&m saklausau; 
þó mót samvizka síuni þvert 
sjálfur yiljaudi dæmdi bert 
Öuð gefi' að yfirvöldiu v6r 
varíst þan dæiniu glœpaatór. 

4. Hyað margur uú i heiminnm 
hér fyrir lastar Pílatnm, 

sem þó elakar og iðkar mest 
athæfið haus og dæmin verst? 
öttinu i dómi oft fær sess, 
yfirherramir ujóta þess; 
almúgauð hrösnn oUi þvi, 
illgjamir skálkar hlanpa &í. 

5. Ábatavon og vinahót 
verkiu dylja, þó aén Ijót; 
líka kemor sá fordild &am, 
sem forsvarað getnr Barrabam; 
gefat þá rannin hvað gilda skal 
gnUtuugan, sú sem Achan stal; 
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m&ske og þiggi mútnr hinn 
meir enn Filatus þetta sinn. 

6. Eg spyr, hvttð veldor, ódygð flest 
eykst nær daglega' og Q&lgar mest? 
Umsjónaxleysi' er orsök hæst, 

eigin gagnsmumr þessu næst; 
miskmin, sem heitir ðkálkaskjól, 
skyguíst eftir tun fánýtt hól; 
óttin lögin 8V0 þvíngfur þrátt, 
þora þau ekki' að líta h&tt. 

7. Fyrir fólkinu þegar þar 
þvoði Pilatus hendumar, 

fyrir guði ser þann gjörði grun, 
gilda mundi sií afs&kun. 
yarastu, maður, heimsku hons, 
hór þó þú villir sjónir manns, 
ahnáttiig drottins augsýn skær 
alt þitt hjarta rannsakað &Br. 

8. Viltu þig þvo, þá þvo þú hreint 
þel hjartane bæði Ijóat og leynt; 
ein laug er þar til eðlisgóð, 
iðrunartár og Jesú blóð; 

grát þina synd, enn set þitt transt 
á sonar guðs pinu efalaust, 
l&t af illn enn elska gott, 
allan varastn hræsnisþvott. 

9. Blóðsheind i sig og böm sin með 
blindaðnr lýður brópa réð; 

efldiet 8V0 þessi óskin köld. 



NGoogle 



enii í dag bera þeir heimar gjöld ; 
athngagjarÐ og orflvar sért, 
emknm þegar þú reiðnr ert; 
formæling illan fiimiir stað, 
&st mega dæmin upp & það. 
10. Ðrottmn Jesá, sem dœmdar Tart, 
dómarí kemor þú aftor snart; 
dómsiQenn l&ttn tíl dýrð&r þér 
dómana vanda rétt sem ber; 
þvo þú Tor hjörtu' og hendur mefl, 
hrein trú varðveiti rósamt geð; 
þitt hlóð flekklanst, sem flóði' á kroas, 
frelsi það hðmin vor og oss. — Ámen. 

XIX. SÁLMUR. 
Um Barrabag frdei. 
HeA Ug: Elniog sitt barn raDlr (&itare]aTD). 
Öeldi Pilatus saklausan 
8on guðs tO krossins dauða; 
npphlaupBmaður, sá vig eitt vann, 
þ& frelsi íann, 
fékk lif^ enn misti uauða. 

2. í myrkvastoiu sá bundinn beið, 
Barrahafi ir& ég hann heiti. 

M& hér finnast ein merking greið 
nm mannkyiis neyð, 
mjög skýr að öllu leytí. 

3, Barrabas frá 4g að 'föður og nið' 
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flestir lærðir meiin þýdi; 
Adam likist þar eflaost við 
og alt hans lið, 
sem á féll dauðane kTÍði, 

4. UpphlaupBmaðar hann orðinn var, 
þá epliS i munn aér leiddi, 

ff]'ál& guÖB boðorði sinti' ei par 

og siðan þar 

sig og alt mannkyn deyddi. 

5. 1 djöfuls fjðtnun íaetnr lá 
íanginn tO eUiis danða; 

allir hans niðjar út t frá 

með eymd og þrá 

áttu von kvala' og nauða. 

6. Hér þá Jesú var helið kalt 
af heiðnu dæmt yfirvaldi, 

fékk Adam sj&lfar írelsið snjalt . 

og fólk hans alt, 

sem &gnar þvi lansnargjaldi. 

7. Nú íyrst ég Adams niðji er 
nær mér geugnr það dæmi; 

sél min, set sUkt fyrir sjóuir þér 

og sj&ðu hér 

sannferðngt lærdómsnæmi. 

. 8. O, hvað oft hefi' eg aumur gert 

nppreisn mót drottins auda, 

daglega þvi hans boðorð bert 

svo braut ég þvert, 

mér bar þó í hlýðni' að standa. 
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9. Mun ég ekki víð manndT&p fri, 
miiis sál þr&tt ég deyddi, 

ill dæinin gáfhst af mér ný 

og nandir i 

uáungann þar með leiddi. 

10. Ofrægður er ég orðinn mest, 
allar skepnnr það sanua; 
fiu'&ðam ekkert foravar sést, 
fangeUið verst 

fyrir því hlýt ég að kanna. 

11. í myrkvastofn' eg bundinn bið, 
b&lvan Iðgmáls mig hrædir, 
dapurt nálægist dauðans átríð 

og dómaíns tið, 
daglega sorgin mæðir. 

12. Heyri ég nú þann hjálparróm, 
að ha&r þú, Jesú mildi, 

fyrír mig liðið liflátsdóm ; ' 

þín likin firóm y. u^MjuU 

lausan mig kanpa vildi. 

13. Sú heilaga' afiausn hrygð og aút 
af kjarta mínu greiðir, 

syndanna leysir hlekkja huút 

og hér með út 

úr hörðn faugelsi leiðir. 

14. Hvað dauða saknæmt sást á mér, 
svoddan mÍBkann ég þekki, 

til dauða alt var dæmt á þér, 
riTÍn Ti drottinu, hér, 
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ddminmn kviði' eg þvi ekkL 

16. Líf mitt og s41 þig lolár nú 
leyat ír& danðans fangelsi; 
eg lifi' eða dey, það er min tni 
óbrigðQl 8Ú, 
í þíno, Jesú, fxelsi. 

16. Hinmeakri páskahátið í, 
hefi' eg nú þess aS btða, 
myrkTastofmmi frelBtur frá 
Ág fagna þ& 

i flokki' útTaldra lýða. 

17. Sto er nú Barrabas orðinn &i, 
Adam og ég hans niðji ; 

hver kristin sála heimi í 

vom herra þvi 

heiðri, lofí, tUbíðji — Amen. 

XXX. SÁLMUE. 

Um Kristl kroífibwð. 
TAn; Tnngk min af igorU UJðN. 

iStríðsmenn Krist úx kápunni íærðtt 
og klæddti' hann sinnm búning i, 
soUnar undir sárt við hrærðn, 
þær ffviðu' og blæddu upp á uý; 
& hlessuða sinn baki sœrðu 
hann bar sinn kross og mœddist þvL 

2. Skeði svo & samri stundo, 
Simon nokkiim bar þar að, 
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framandi madui, er gekk nm gnindn, 
gripa Júðar þann i stað, 
krosBÍnum á hans herðar hnmdn, 
enn hann gehst nau&ugur undir það. 

3. Þeir sem, sál min, syndir drýgja 
samyizkunni þvert & mót, 

undir drottins endum^'a, 
ef ekki gjöra' á löstum bót; 
við skolum fr& þeim flokki fl^a 
og fjTÍrgefiiingar biðja' af rót. 

4. Upp á heimsinB óþakklæti 
er hér dæmi Ijóat til sanns ; 
margan læknaði son guðs sæti 
ajúkan meðal almúgans; 

nú var ei neinn sá bölið bæti 

og bæri með honum krossinn hane. 

5. Simon bæði' og aym' hans báða 
8Jálf hér neftiir historian, 

þvi guðhræddur skal njóta ná,ða 
og niðjar margir eftir hann ; 
miskunnsemd við menn fáráða 
. minnast guð og launa kann. 

6. Framandi maður mætti Kristi 
með honum bar hans þunga kross. 
Hér má flnna, hvem það lysti, 
hreina þýðing upp i osa ; 
öyðinga fólk þá guðs náð miati, 
gaíst heiðingjum dýrðar hnoss. 

7. Synda undir ýfest miuar 
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oft á hverri stnndTi nær, 
BamTÍzkunnar s&x ei dviuar, 
sviða meinið illa grær, 
blessaðar, Jesú, benjar þínar 
bið ég mýki' og lækni þær. 

8. Þesd krossins þonga byrði 
þér var, drottinn, lögð k bak, 
svo fyrirmyndan fyld sú yrði, 
þá fómarviðinn bar tsaak; 

sá þínn gangor -sorga stirði 
af sáln irn'nni tók ómak. 

9. MinnÍBt ég 4 þj&ning þiua, 
þig aú mæddi byrðin stríð; 
sannlega fyrir sála mina 
ðvoddan leið þin gæzkan bHð; 
vegna þess mér virztu' að sýna 
vorknnnsemi nær ég Hð. 

10. Hold er tregt, mimi herra mildi, 
{ hörmangunnm að fylgja þér, 

þó ég feginn feta vildi 
fótspor þín sem skyldugt er, 
viljiun minn er i veiku gildi, 
þú verður því að hj&lpa mér, 

11. Elskn geð svo þitt ég þekki, 
þj&ðum viltu sýna Uð; 

láttu mig, drottinn, einan ekki 
i ánauð minni'; og þess ég bið, 
nafiiið mitt, þó nauðir hnekki, 
n&9 þia blessuð kannist við. 
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12. Eomir J>ú ondir krossmn stirfUica, 
knstin s&la, gæt þese hér, 

ef holdíð tekor að möghi' og monga, 
minðtu hver þin skylda er, 
14ttu sem þú sjAir ganga 
sjáLfan Jesúm undan þér. 

13. Undir krossi illvirkjanna 
aldrei hér þig fínna lát, 
Tarast glæpi vondra manna, 

á verkum þlnum hafEhi gát, 
iðkaðn bæn og iðrun sanna, 
elska gjaman hóf og mát. 

14. Hafðu, Jesú, mig 1 minni, 
mæðu' og daudans hrelling stytt; 
bðm mín hjá þér forsjón finni, 
frá þeim ðllum vanda hritt, 
láttu standa' á lifshók þinni 

lika þeirra nafii sem mitt — Amen. 

XXXI. SÁLMU:it. 



Préiikwn Krigfí fyri: 
T6ii: Sí, tr}ílB-v\Ji lögmU (fEaddnr ar). 
J: ólkið, sem drotni fylgdi át, 
fyltist margt angri hörðu, 
kvinnumar grétu aárt með sút, 
sem hans kvöl aumka gjörðu. 

2. Sneri til þeirra son guðs sér, 
sagði þá herrann mætur: 
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'GJr4tí þár etki yfir mér, 
ó, Jerúsalems dætur. 

3. SoDa yðar og eigiu eymd 
eflaust þér gráta megíð; 
uálgast 80 tíð, 8em nú er geymd, 
nær þér harmandi segið: 

4. Sæl nú óbyrjan bamlaus er 
og brjóat þau ei sogín vóru; 
liryiiji yfir oss hMsamer, 
hæðir og björgin stóru. 

5. Ef gjört er svo því græns tré, 
geta hver til þess næði, 

hvað hið þornaða þ& mun ske;' 
það frá eg Jesús ræði. 

6. ó, livað veraldar virðing er 
völt og Bvikal að reyna; 

gæt þesa, miu sál, og ejáða hér 
sannprófað dæmið eiua. 

7. Á pálmasunnudag sjálfnr inn 
son gnda i borg nam rida; 
ástvínir hans það sama sinn 
sungu lof án alls kvíða. 

8. Fám dögnm siðar q'áliur út 
særður með kross nam ganga, 

það hlatu' hans vinir að sjá með sdt, 
sorg hjartans báru stranga. 

9. Hafi 8V0 verið völt og flá 
veröldin herra sinum, 
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hveTS mi sér vienta þmllitm þ&, 
þeBs gæt i buga þinnm. 

10. Þeim sem liúii býdnr bli91eik siiui, 
báiu er eorgia meets; 

birtu því aldreí buga þínn 
TÍð ban&, min sál, að feeta. 

11. Sannlega skyldngt segi' eg mér 
sára þ& kvöl að gr&ta, 

sem, drottinn Jesú, þungt a9 þér 
þrengdi i allan máta. 

12. Samt er þér ekki þént með því 
þó ég þig aumka vildi; 

eilifa bátign ertu 1 
uppbafinn, Jesú mildi. 

13. Þar má nú beldnr aiikast af 
angur samvizku minnar, 

orsök ég til og efhi gaf 
allrar börmungar þinnar 

14. Erfiði befí' eg aukið þér 
ofþuugt með syndum minmn, 
glæpanna, sem ég gjÖrði bér, 
galztu á boldi þinn. 

15. Hræðist ég mér sé hulin geymd 
8Ú be&dar pínan stranga, 

þvi ég vann til að eilíf eymd 
yfir mig akyldi ganga. 

16. Enn þ6 gleð ég mig aftur við 
ávöxtinn kvala þinna, 
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þar af ððlaat ég frelsi, frið 
og forlát synda mimia. 

17. Angistiii sár og aorgarlát, 
er sál helzt þjáði mina, 
snýst i fÖgnuð og fegingrát 
fyrir þá misktuin þína. 

18. Bið ég nú, Jesú bllði, þig, 
sem bót mér gjörðir vinna, 

lát Öngvan gjalda eftir mig 
ilsku né synda i 



icygn SÁLMUB. 

Um þoB visttaða og grœna tréð. 
HeA lag: Nð Utum ou Ukamanii graía. 

ijrreinir Jeaús um græna tréð, 
getnr hins visna einniun með. 
Við skulnm, sál min, akoða' á ný 
skiran lærdóm i máli því. 

2. Frjóvgunar eikin vökvuð, væn, 
velblómguð stóð með lauBn græn, 
þegar é. jörðu sást til sanns 

son gnða iklæddur holdi manns. 

3. Lifsins ávðxtu Ijúía bar, 
lækuaði Jesús sóttimar, 

frá djöfli leysti' og dauðana pin, 
dauííim gaf beym, enn bliudum aýn. 

4. Áf hverri grein draup hunang sætt, 
hjálpræðis kenning fékk hann rætt, 
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tíil hans umgengni ástúðleg 
angraðar bííít gladdi mjeg. 

5. G-uði yar þekt það græna tréð, 
glödduet himnor og jörðin með; 

í Iians fœðing það vitnast vann 
og við Jórdan, þá sMrðist hann. 

6. Séttlætis allan áv&xt bar, 
inn til krosedaaða hlýðínn var 
saklausa himbið son guðs einu, 

af synd og lýtiun kl&r og hreinn. 

7. Þó mátti ei það eðla tré 
angurlaust yera' & jörðunne, 
guðs reiði stormur geysa vann, 
gekk þvi refsingiu yfir hann. 

8. Ef þú spyr að, hvað valda vann, 
YÍldi guð láta saklausan 

soninn komast i sorgir þœr, 
sem honom var þó hjarta kær, 

9. Þú skalt vita, að visnað tré 
var mannkyn alt & jarðrike, 
ofan að rótom uppþomað 
ávðzt ranglætis færði það. 

10. Skaðsemdar treð, sem skemdi jörð, 
skipaði drottins reiði hörð 

upp höggya, svo það ekki þar 
akrínum sé til hindrunar. 

11. Vor Jesúð mönnum vægðar bað, 
vinuast mátti' ei að fengist það, 
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ntan hann tæki npp & sig 
illvirkja gjöldin liryggilig, 

12. Herrann íklæddist holdi þá, 
hingað kom til vor jörðn á; 

vianaðri eik gafst vbkvan góð, 
þá varð nt helt hans dýra blóð. 

13. Saklaus þvi leið hann sorg og háð, 
syndugt mannkyn svo fengi náð; 

hið græna tréð var hrakið og hrist, 
hér af það visna blómgaðist. 

14. Guðs dýrðar sæti sitt hold í 
sonnrinn mátti' ei hefja þvl, 
fyrr enn í heimi harða neyð 
hafði þolað og krossins deyð. 

16. Ó, hvað manns hold er heimsku fylt, 
hræðilega úr máta vilt; 
viljandi í löstum liggur það, 
leiknr sér alls kyna glæpum að. 

16. Margir ætla fyrst ekki strax 
áfellur hefhdin sama dags, 
drottinn þá aldrei muni meir 
minnast á það, sem gjörðu þeir. 

17. Því góða trénu þyrmt var sizt, 
þurrum fausk mun þá bálið víat; 
hafi faðirinn hirt sinn son 
hefndar mun þræltinn eiga von. 

18. Ef nú guðs mildin ástsamlig, 
óhegnda, sál mín, líður þig, 
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liana þolionueði halto hér 
lijálpneflismedal gefíð þér. 

19. Visnað tró ég að viau er, 
vægðn, réttlætis berrann, mér; 
gæzkimnar eikin græn og fín, 
geyradn mig undir skugga þin. 

20. Yon er ad mér sé mótkast vist, 
miin ég umfljija danðanu sízt, 
holdið má. ei íyrir utan kross 
eiguast á himnum dýrdar linosð. 

21. Tæpti ég minum trÚEU-staf 
á tréð, aem drýpur htmang af; 
8J6n hjartans öllu angri i 
upplýsist nær ég smakka' á þvi. 

22. Þegar mér ganga þrautir nær, 
þér 8nú þú til min, Jesú kær; 
hjartað hressi og huga mínn 
himneskur náðarvökvi þinn. — Amm. 

yy^fTTT SÁLMUR. 

Vm Kritti krog^egtittg. 
HeB lag: Eonnng DavlB, aem kendi. 

j\.om loks með krossins byrftí 
Eristor 1 Hausastað; — 
örþjáður tnii' eg hann yrði — , 
edik galli blaudað 
honnm þeir héldu að. 
Drottinn vor dýrðarmildi 
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drekka þó ekki vildi, 
þái hann smakkadi það. 

2. Fals undir fögru máli 
fordildar hTsesniii b^, 
TÍti&tta tempruð táli, 
tráarlans iðmu hér 

edik gallblandaS er; 
svoddan súrdreggjar víni, 
þ6 sjáist glyslega skini, 
herrann hrindir írk sér. 

3. Það tek ég vist til þakka, 
þ& þú Tilt, drottinn kær, 
súrt með þér sjálfiim smakka; 
sé þin miakunnin skœr 

í hverri neyð mér nœr; 
gallbeiskju bölvaninnar, 
og bikarinn heiftar þinnar 
bnrt settu frá mér fjær. 

4. Kakinn Jesúm & jðrSu 
Júðar krossfestu; þar 

með heiftar sinni hörðu 
hendnr og fætama[r] 
teygt alt og togað var; 
gekk avo jámgaddur nistur 
gegn um lófa og ristur, 
skinn og bein sundur skar. 

6. Tveggja morðingja' i Tnílli 
misknnnar herrann hékk; 
spádóminn frá ég að fylli. 
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sem fyrr meir am það gekk, 
roðir sTO ritning )}ekk: 
'ÞjÓQii miim, sá eíim útTalinii, 
er með spUlTÍrkjom tfdinn', 
forsmán mjög þunga fökk. 

6. Nú ég minniat & næsta 
nakinn þi Adam stóð 

við tréð með hörmong hæata, 
hjfulAsorg, böl og m6ð, 
þTÍ Terk hana vórn' ei góð, 
ínnTortis angrið kTaldí, 
Tmdir trjánam sig faldi; 
þess galt öll heimsins þjóð. 

7. Nú aflor Jesús nakinii 
uegldur & tréuu stóð, 
plndur, húðstrýktur, hrakinu, 
hjartans bar sárau móð, 

þó vóra verk haus góð; 
einn fyrir Öngum ialdist, 
opiuberlega kvaldist; 
þess naut öll heimsins þjóð. 

8. Horfl' eg á hendnr þínar, 
herra nmm Jesú kær, 

íyrir misgjörðir minar 
meiuin slík liðu þær; 
blóðdrejrinn duudi skær, 
saorgun sálar og handa, 
sem mér oft kom i vanda, 
af hreint með öllu þvær. 
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9. FÚ8 Tar ég fram að holda 
feril glæpanna hér, 

þess fætur þinir gjalda, 
það varð til liknar mér; 
drottinn, ég þakka þér, 
fram k friðariua leiðir 
fótspor mín ja&an greidir 
héðau af hvar ég fer. 

10. 6u9 gæfi' a9 mitt hold mætti 
með þér krossfestast nú 

frá öllum ilskn hætti, 
ósk min er dagleg sú, 
minn herra, það veizt þú, 
upp é, það önd min kynni 
óhindruð gæzku þinni 
þjóna með þýðri trú. 

11. Einn með illræðismönnum 
alUr þig héldu þá, 

sem i heilagleik BÖunum 
sjálfiir komst himnum frá; 
nú &g þess njóta má, 
af þvi ég er útvalinn, 
einn með guða bömum talinn, 
þar treysti' eg eflauat á. 

12. Eg mun meðan ég hjari 
minnast á krossinn þinn, 
heimains Ijúfi lausnari, 
lifgar það huga minu, 
hvort ég geng út eða' inn. 
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af ínstnni ástargnumi 
ætJð með hjart&' og munui 
segjaudi hvert eitt siun: 

13. Jesú Kristi kröl eiua, 
á krossínum fyrír mig sken, 
sé niÍTi B&ttargjörð hreina 
og syudakvittaneu 
af sjáljtim guði sén, 
upp k það önd míu vonar 
Í uafai iSður og sonar 
og heilags auda'. Amen. 

XXXIV. SÁLMUE. 

Það fyrsta orð KrisU & kroísÍMim. 
HeB lag: Lituidí gnS, þú Ut þar í. 

iJegar kvalarar krossinn á 

keyra vom herra gjörðu, 

flatar með trénu lagður lá 

lansnarínn niðnr á jörða; 

andlitið horfði i þeim stað 

og augan hans blessuð himnum ad; 
' hanu stuudi' af augri hörðu. 

2. Sinn feðm alt eins og bamið blítt 

breiddi mót föðumum kæra, 

blóðið duudi og tárin títt, 
' titraði holdið skæra. 

Hér skoða, maður, hoga þinn, 
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hvað kauDÍ meira nokkurt Ednu 
drottinn til hefiidar hræra. 

3, Óvínum friðar blíðnr bað 
brunnor migknnnarinnar; 
haim vÍU þeir njóti eiumnn að 
áyaxtar pína sinnar; 

sagði : 'Faðir, þeim fyrirgef þú, 
íbrblindaðir ei vita nú 
sjálfir hvað vont þeir vinna'. 

4. Lausnara þinum lærðu af 
londemi þitt að stilla; 
hógværðar dæmið gott hann gaf; 
nær gjðra menn þér tiJ illa, 
blót og formæling varast vel, 

á TEdd guðs allar hefndir fel, 
heift lát ei hug þinn vílla. 

6. Þótt þú Tið aðra saklaus sért, 
sajuilega skalt þess gæta, 
samt fyrir gnði seknr ert, 
sá á frj&lst þig að græta; 
lUir menn eru' í hendi haus 
hirtingarvöndor syndugs manns; 
enginn kann þesa að þræta. 

6. Óviuum ills þó óskir hér, 
ei minkar heiftin þeirra, 
óþoliumæði eykur þér, 
afrækir boð þtns herra; 
þú ðtyggir guð með svoddan síð. 
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samvízkan mjl^ þar storlast vid, 
böl þitt verönr því verra. 

7. XJpplýatQ litig og hjarta mitt, 
herra minn Jesú sœti, 

8vo að ég dýrðfu- dæmið þitt 
daglega stondað gæti; 
þeir sem óforþént angra mig, 
<!iska ég helzt að betri aíg, 
svo hjá þér miskonn raæti. 

8. Heímsins og djðínls hrekkjavél 
holdið þrálega viUa; 

þess vegna ekki þekki' eg vel, 
þó nú margt gjðri illa; 
" beri svo til ég bUndist hér, 
bið þú þá, Jesá, fyrir mér, 
það mxm heftid harða 9tilla. 

9. Eg má vel reikna a,uman mig 
einn Í flokk þeirra manna, 

sem i kvölinni þj^u þig, 

þa& vóm gjöld syndanna; 

enn þá, sem bættir brot min hér, 

bið þú nú lika fyrir mér, 

Bvo fdi' eg frelson sanna. 

10. Fyrst þii baðst íriðar fyrir þ4, 
er forsmán þér ðýndu mesta, 
vissulega ég vita má, 

Tiltu mér alt hið bezta; 

því ég er guða barn og bróðir þinn, 
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blessaði Jesú herra minn, 
náð kann mig nú ei bresta. 

11. Allra siðast þ& á ég hér 
andláti mínu' að gegna, 
só þá, mimi gað, fyrir sjónum þér 
sonar þins pinw megna, 
þegar hajui lagðor lágt á tró 
leit til þin augom grátande ; 
vœgön mér þvi hana vegna. — Amen. 

XXXV. SÁLMUB.' 

Um yprskriftina yfir kroeBÍwam. 
TAn : NftttOrui 60 og eili iii*tilia. 
Utekríft Pilatus eina lét 
yfir krossinnm standa: 
Jesús ne&dur af Nazareth, 
nýr kóngur GySínga landa. 
Drotni með sann 
dómarinn fann 
dauða sök öngva stærri. 
Margur las það 
í þessnm stað, 

þvi hann var borg svo nærri. 
2. Það var ritað og þanninn sett 
{ þrennslags tungumáli. 
Valdsmenn Júða það vissu rétt, 
vilja þvi PilatuB brj&lí; 
hann anzar greitt, 
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ei skyldí neitt 

mabreytt og firsmar tjáði: 

'Hvað skriisd er, 

skal Btanda bér'. 

Svo skeði' af drottins ráði. 

8. Þar nú á krossí herrann kékk, 
hér að, mín sáls, gætum, 
virðingar titil íagran fékk 
með forpris sakle}^ mœtum, 
að hjálparfás 
heití Jesúa 

heimsins lausnaríun góði, 
hver djöfli frá 
OBS frelsa má 
flekklaus með sinu blóði. 

4. Nazarenus hann ne&ist þar ; 
náttúru spUling manna 
fráskilinn einn að visu var, 
velþekka hlýðni sanna 
sýndi hann hreint 
Ijóst bæði' og lesTit 
lifandi guði einum, 
hans tignar son, 
trúr, forsjáll þjón, 
tryggur í öUum greinum. (Ea. 53). 

6. Kóngur Q-yðinga klár og hreinn 
i krafbi guðlegum drotnar; 
sá Ðaviðs stól skal erfa einn, 
aldrei hana riki þrotnar, 
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ísraeU hrÓB, 

heiðmna Ijós, 

heitmn forfeðrum leugi, 

SToddan titel 

sómdi rétt vel, 

s41 niin, þinn herra fengi. 

6. Svoddan virðingu vildu hann 
vondir öyðingar sneyða, 
heiftar öfundin i þeim brann, 

af þvi Pilatum beiða 

orðtak það brátt 

i anuan hátt, 

úr íæra settnm máta; 

hann kvað við nei, 

þvi það vill ei 

þeim drottinn veitast l&ta. 

7. Ðramblátum setur drottinn skamt 
með djörfung þeirra' og hrekki, 
þeim liðst svo sem hann lofar fí:amt, 
lengra komast þeir ekki; 

alt skal mitt transt 

efunarlaust 

á hans makt jafnan standa, 

hvað mnnu mér 

þá mennimer 

mega i nokkm granda? 

8. Í þrennslags tungum var þetta skráð, 
þvi aö vor herrann mildi 

vildi sin elska, ást og náð 
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allri þjóð bodast skyldi; 
hvert timgmnil 
með htiga' og sál 
heiðri þig, Jesú góði, 
sem kvölin þín 
og krosBÍns píu 
keypti frá synda móði 

9. Gefðu að móðorm&lið mitt, 
minn Jesu, þess ég beiði, 

firá allri villu kl&rt og kvitt 

krossíns orð þitt út breiði 

nm landið hér 

tíl heiðure þér, 

helzt mun það blessun valda, 

meðan þín náð 

leetur vort láð 

lýði og bygðum halda. 

10. Haudskriit var ein yfir höí 
hver mina sálu grætti, 

öuuor stóð, Jesú, yfir þér, 

sem angrið mins hjarta bætti; 

Jesú, þú ert 

útvalinn bert, 

undir kóngsstjóman þinni 

árla og sið 

um allau tið 

óhætt er s&lu minni. — Amen. 
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xxx-vi sAlmub. 

Um shifUn á klfeðwatm KrUií. 
Tðn: Ht&A mandi ver& hJartaS mitt. 
Stríðamemi þ& höfðu kroBsfest Kriat 
klæðnað hana tóku anart, 
skiftu i staði Qára íyrst, 
f4 skyldi hver ainn part, 
á kyrtil prjónaðan Ijóst með lyat 
lögðu þetr hlutfall djarft; 
fólskuverk meðan íullgjörðiet 
fólkíð á. horfði margt. 

2. Kitning 8Ú eina uppfyld er, 
áður var þar um akráð: 
skrúða mínum þeir skiflu sér, 
skirlega svo er tjáð: 
hlutfallið yfir fat mitt fer, 

fæ ég þess einninn gáð. 

Set maður slikt fyrir sjónir þer, 

sj4 drottÍBS miklu náð. 

3. Nú máttu akilja nakinn var 
negldur drottinn á kross, 
opinbert sáu aUir þar 

lit nmniiin dreyra foss ; 
Bvoddau forsmán guðs sonur har 
sannlega fyrir oss, 
hér bauðst öllum án hylmingar 
himneskt miskunnar biioss. 

4. Kalla ég merki klæðín hans 
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feristnma i heimi hér, (Anguíiin). 
um fjórar álfur foldarraims 
flokkur sá dreifði sér; 
lífkyrtiU þessi lausnaranB 
llknarorð blessað er ; 
vilji þvi skifta akynsemd mauns 
ski]ning aannleiksius þver. 

5. Ei lét vor drottinn auðlegð hÁ 
efbir i þessom heim, 

klæðin, aem haun bar holdi é., 
enn hvorki gull né seim, 
þó mátti ei hans móðir fk 
hið minsta' af ðllum þeim, 
illir menn hendi yfir þau alá, 
aldrei þvi dæmi gleym. 

6. Safoa hóflega heimsins auð, 
hugaýkin aturlar geð; 

þigg af drotni þitt daglegt brauð, 

duga lát þ4r þar með; 

holdið þá jörðin hylur rauð, 

hlotnast má. ýmaum féð; 

svo þig ei ginni gimdin ananð 

gæt vel hvað hér er akeð. 

7. Stríðsmanna heifb og harðýðge 
herrans kvöl gat ei mýkt, 

þó viti nóg hann særður sé, 
sinnið var ilskurikt. 
Þeir, sem fátækan fietta fé, 
fólskuverk drýgja slíkt; 
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guð l&ti þig ekki glæp þann ske, 
að gjörir annað þ-vílikt. 

8. Nakinn á krossi békstn hér, 
herra minn guð og mann, 
fullnaðarborgnn fengin er 
fyrir mig syndugan; 

þá fóm drottinn og sál rain sér, 
sú gleðst, enn blíðkast hann ; 
brollaups klæðnað til bjóstu mér 
þann bezta' eg gimast kann. 

9. Hentuglega féll hlutur sá, 
herra minn Jesú kær, 

þú lézt mig auman finna' og fá 
fagnaðar orð þin skær; 
þeim klæðaíaldi þreifa' eg & 
þegar mig hrygðin slær, 
straumur eymdanna stððvast þá, 
styrk nýjan hiartað fær. 

10. Hér þó ná skifti heimurinn 
hlæjandi auði sin, 

endast sá glaumur eitthvert sinn; 

þá æfin lifsins dvin 

Iá.ttu mér hlotnast, berra minn, 

hlutfall næst krossi þin, 

svo dýrðar fegursti dreyri þinn 

drjápi & sálu min, — Ámen. 
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XXXVn. SÁLMUB. 

Atmaí orS Kri»^ á krmsimua. 
Ue« iBg: Et kdB er OM ei «Jilfnr hJA. 

U ppfeistuiu krossi herrans hjá 
hms móðir standa náði; 

sverðið, sem fyrr nam Simeon epá, 
sál og lif hennar þjáði; 
Jóhannes QÍnninn Jesú kær 
jafnt var þar lika staddur nœr, 
glögt sá að öUu gáði. 

2. Sinni móðor hann sQgja réð: 
'Son þinn líttu þar, kvinna'; 

við lærÍBveininn lika með 
hiusnarinn blitt nam inna: 
'Sjá þú og móður þina þar'; 
þaðan í fr&, sem skyldogt var, 
sá tók hana til sinna. 

3. Sá sem hlýðninnar aetti boð, 
sinni blessun réð heita 

þeim eð foreldrum styrk og stoð 
stunda með elsku' að veita; 
svoddan dygðanna dæmið hér 
drottinn vor sjálíur gaf af sér, 
bömunum eftir að breyta. 

4. Oirnist þú, bam mitt, blessan f4, 
björg lifs og gæííi fína, 
foreldrum skaltu þíniun þíi 
þóknan og hlýðni aýna; 
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ongdóms þverlyndið oftast nær 
ólakku' og alys að launum fær, 
krekkvísa he&dir pína. 
6. Ekkjomar hafa einninn hér 
ágætis huggun bliða; 
Jesús alt þeirra angur sér, 
aðstoð þeim veitir fríða, 
ef þær með hreinum hug og sið 
halda sér drottins pínu við 
og hans hjálpræðis biða. 

6. Maria drottins móðir kær 
merkir guðs kristni sanna, 
nndir krossinum oflast nær 
angur og sorg má kanna, 

til hennsr litur þar herrann hýrt, 
huggunar orðið sendir dýrt 
og forsjón frómra manna. 

7. Það reynist oft i heimi hér 
hlutfall drottins ástvina, 
hðrmungar sverðið sárt þá sker, 
sæld liísina gleður hina, 
hverjir þó Kristum hæða mest, 
hefir svo löngum viðgengest ; 
lltt vill því angrí lina. 

S. Enu þeir sem Jesúm elska af rót, 
undir krossinum standa, 
herrans blóðfaðmi horfa' á mót, 
hvem þeir lita í anda, 
trúar og vonar sjónin aett 
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sár hans og benju' skoðar rétt; 
það mýkir mein og vanda. 

9. Jesús einninn með ást og náð 
aílnr til þeirra lítur, 

geftir hugsv&lun, hjálp og ráð, 
harmabönd af þeim slitur, 
aðgætin föður augnn klár 
öU reikna sinna bama tár, 
aðstoð þan aldrei þrýtur. 

10. Sg lít beint á þig, Jesú minn, 
jafnan þá hrygÖLQ særir; 

í minum krossi krosainn þinn 
kröftiuglega mig nærir; 
sérhvert einasta sárið þitt 
sannlega græðir hjartað mitt 
og nýjan fÖgnuð færir. 

11. Þi ég andvarpa, óaka' og bið, 
augunum trúar minnar 

lit ég hvert einast orðið við 
upp til krosspinu þinnar, 
atrax sýna mér þln signað sár, 
syndugum manni opinn stár 
brnnnur blessunarinnar. 

12. Öleðistund holds þá gefur mér 
guð minn að vilja sinum, 

upp á þig, Jeaú, horfi' eg hár 
hjartans augunum minum; 
auðlegðar gæðin likamlig 
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láttu þó aldrei villa mig 
frá. kro83ÍU8 faðmi þiaTun. 

13. Jónas sat uadir einum lund, 
Öngra meina þvi kendi, 
hádegis sólar hita etund 

hann ei til skaða brendi; 
Je8Ú kross-skugga skjólið hér 
akýlir þó laugtum betur mér 
fyrir guðs heiftar hendi. 

14. Hvert ég sef, vaki, sit eður stá. 
í sælu' og hættum uauða 

krossi þinum ég held mig hjá, 

horfandi' á blóð þitt rauða; 

lát mig einniuD þá æfin þver 

út af sofha & fótum þór, 

svo kvíði' 6g sízt við dauða. — Am^. 

XXXATH. SÁLMUE. 

Um háðung og hrigú, aem Krittttr leið á krosBÍwtn. 
Tún: Jeiúa, sem aB obb frelBoti. 
iJeÍT sem að Kriatí kroasi senu 
komu og fi-am hj& gengu, 
hrÍBtu með háðung höfuðen, 
honam til brigzlis fengu, 
heitorð sin hefði' hann haldjð litt, 
herrans musteri' að bri'óta, 
& þremur dögum annað nýtt 
efha með bygging fljóta. 
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2. Tveir lugu Bvoddan felsmemi fyrst 
fyrir Kai&s ðómi, 

af þvi hafði það út borizt 
efbir Qölmennis rómi ; 
þessír þó hafi heyrt og séð 
herrans jarðteiknir ÍTÍðar, 
lygin þeim betur gafst «m geð, 
gengm- svo enn til viðar, 

3. Oldungar landsins, fólkið flest 
og flokkur heidínn striðsmanna 
herrann vom Jesúm hæddu mest 
með höföingjnm prestanna, 
sögðn: 'Ef ertu aon guðs kær, 

sá þig með krafbi styður, 

kom þú hér, svo það sjáum vær, 

ajálftir af krossi niður. 

4. Hann, sá eð öðnim hefir hér 
hjálpað og læknað marga, 
megnar nú ekki' að sönnu sér 
sjálfam úr neyð að bjarga'. 
Svoddan h&ðyrði, hróp og dár 
hhiut þá Jesús að liða, 

stóð það yfir um stundir þrjár, 
stutt var andláts að biða. 

5. £>á fram hjá Kristi krossi nú 
kalsandi held ég ganga, 

sem ekki' af hjartans ást og trá 
elska hans pínu stranga, 
heikgleik sinum hrósa fri, 
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TÍð toldBÍns fysn sig binda, 
síðan ialla örvænting i 
eða forherðing synda. 

6. Áð þímun krossi, BJiete kær, 
bem ég sem einn framandi, 

gef þú mér leyfi' að ganga nær, 
geð mitt styrki þiun andi, 
svo ég hugleiði hvað til kom, 
háðung, brigzlorð og pinn, 
leiðstu, manngæzku mildin fróm, 
móti andláti þínu. 

7. Sál mín og lif þær aæmdir klaat 
sjálfs guðs musteri' að heita, 

i skirninni því ég þin að naut, 
það nam guðs andi veita; 
síðan hefir það syndin mörg 
sárlega gjört að brjóta; 
holds náttúran mjög elskar örg 
athæfið heimsÍDS Ijóta. 

8. A þremor dögum þar á mót 
því hét ég mörgn sinni, 

með iðran, trú og yfirbót 
aftur það bætast kynni; 
æ, hvað veitir slikt erfitt hér, 
eíhin og dug viU þverra, 
brigzlið, sem til var búið mér 
bar nú Jesús minu herra. 

9. 1 velgengninni' eg hróea hátt 
hraustleika trúarennar. 
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í mótJsBtinu' hún bilar br&tt, 
brest finn ég stóran heunar, 
engin íiillkominn á mér sést 
ávðxtur dygða sætnr, 
bar þvi fyrir mig brigzlið verst 
blessaður Jesús mætnr. 

10. Hjálpa læzt ég með heilnæm ráð 
hinum, sem illa breyta, 

sjálfs míns lýta þó sízt fæ gáð, 
svoddan m& blind(n)i heita ; 
mér var þar stærsta minkun að, 
m&tti hAðyrðum kviða, 
biirt tók nú Jesús bölið það, 
brigzlin því vildí' hann liða. 

11. Jesá, I þínu andláte 
yfir þig brigzlin dundu, 
að svo í friði ðnd mín sé 
á minni dauðastimdu; 
hæddur varstu af öUum, eínn 
alla írá háðung leystir, 
aldrei tapast sá nokkur neinn, 
sem nafii þitt upp á treystir. 

12. Nær sem hrekkvisra háðung ný 
hjartað mitt sárt vill stanga, 
undir þinn kross ég feginn fiý, 
&am hjá skal eigi ganga; 

þar stend ég kyr þó kalls og spé 
kveyki mér heims óbliða, 
upj> á þig, Jesú, einn ég sé, 
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alt TÍl ég með þér líða. 

13. Fyrst þá varst hæddur, herra, þá 
harmakvöl leiðstu sllka, 
svo heiðri þig nú héðan í frá 
hinmar og jörðin lika ; 
allir englar og ðll heims mynd 
tmdir þitt vald sig hneigi, 
og ég þar upp 4 atun mannkind 
amen af hjarta segi. — AmeTi. 

T^yyTT SÁLMUE. 

Um rtBnir^aní iðnm. 
HeA lag: Einn hena tg b«Et ætCl. 

Jinnar ræninginn ræddi, 
sem re&að i það ainn var, 
herrann vorn Jesúm hæddi, 
hanu gaf þetta andsvar: 
'Ef þax von er til nokkor, 
að þú guðs soniir sért, 
hjálpa þér og sto okkur 
ár þessom kvölum bert'. 
2. Bnn hinn þar upp á gegndí; 
'Ekki hræðist þúguð, 
hverjum strafis heifbin hegndi 
hún var rátt forþénuðj 
við megum vel meðtaka 
verka betalÍDg þann, 
enn þessi' er alla &n saka'. 
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EfUr það sagði hann: 

3. 'Hngsaðu til miu, herra, 
þá heldnr þú rikið þitt'. 
Ást drottins ei nam þTerra, 
andsvar lét heyra sitt: 
'Sannlega þér ég segi, — 
sú er huggouin vis — , 

þú skalt á þessmn degi 
mér þjóna' i paradis'. 

4. Sjá hér fyrst straðlð synda, 
sála min, hryggilegt, 
forherðing hjartans blinda, 

þó holdið kveljist frekt. 
Gefðu mér, Jesú góði, 
ég gegni vel hirting þin, 
með trú og tára flóði 
tjá,i þér brotin mín. 

5. Kæniugjans iðrau eiua 
athugum lika með, 

hami gjörði iðran hreina, 

hataði illverk skeð, 

þvi sagði' hann væri' að vouum 

verðlatmin ranglætess, 

á.vítun veitti honmn, 

sem vildi' ei gæta þess, 

6. Haun trúði' á hiumariki 
hefði vor Jesús ráð, 

þó syndugra sýudist liki, 
6vo treysti' upp á har\ p náð, 
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œeð blygðun og hreldttm hnga 
herrann siu miniiast ba,ð, 
Ijúflega lét sér duga 
loforð ef fengi það, 

7. Hróp og háreyati gjörðn 
heiðnir og Júðar þar 
kringum krosBÚm á jörðu 
með kalls, brigzl og háðungar; 
svaraði' ei son gnðs neinu, 

þó ðjálfan það gilti hann, 
enn syndugs manns orði einu 
&n dvalar gegna vann. 

8. Sætt mér fyrir sjónum skartar, 
sæll Jesú, gæzkan þin, 

þér gekk heldur til hjarta 
hans neyd enn sjálfs þins piu ; 
sama hefir þú sinni 
TÍð syndugar skepnur hér, 
því aldrei elsku þinni 
aftnr, minn herra, fer. 

9. Hlvirkjinn hafði unnið 
ódæðaverkin stærst, 

götu glæpanna runnið 
greitt íram i dauðann næst; 
enn Jesús ekki vildi 
4 það neitt minnast nú, 
svo var m ilrjl hans mildi; 
min sál, það hugleið þú. 

10. Ihiginn örvænta skyldi 
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þ6 iStaxt hafi seiut, 

BÖm er ^ðs souar mildi, 

sé annars hjartad hreiut, 

þvl hvorki víð staði né stnndir 

stiluð er drottins náð, 

alt fraia andlátið undir 

0S8 býð»t haus hjálpajráð. 

11. Enn þú shalt ekki treysta 
óvisBTÍ dauðastund, 

né guðs með glæpiim &eístai, 
gjörandi þér i lund, 
náðartiminn sé uæsta 
nógnr hðndum fyrer; 
sUkt er hættusemd hæsta; 
henui guð forði mér. 

12. Svo margt ég sjoidgað hefi, 
eorgiu mig storlar uú, 

iðran guðs n&ð m4r gefi, 

glóandi vou og trá. 

Herra Jesá hjartkærí, 

liugsa þú til min þá 

dapur er dauðiun nærri 

og drag mig kvölum ftá. — Ámen. 

XL. SÁLMUE. 
Þriðja orð ErisH á h'omn'am. 

Heftlftg; ðkkpuliiD Btjuua, herra breinD. 
Upp á ræningjans orð og bón 
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anzaði guðs hinn kæri son: 
'Þú skalt aaanlega aegi' eg þér 
Bæiuvist hafii' i dýrð lijá mér'. 

2. Sjáða með gætni, s&I min kær, 
sönn iðran hverju kraílað fær, 
upp á það dæmið er hér rétt 
öllum til lærdóms fyrir aett. 

3. Reiði drottina þá upp egnd et 
3^ ranglæti mannsins hér, 
iðraiun- bliðkar aitur guð, 

ei verður syndin tilreiknuð. 

4. Þ6 komi höstug heftidin bráð, 
hrein iðran jafnan fínnur náð, 
mitt i standandi strafEi þvi 
stillist guðs reiði upp á ný. 

5. Samvizku orma a&rin verst 
sönn iðran jafnan græðir bezt, 
hugsvalar sál og huggar geð, 
heilaga engla gleður með. 

6. Bæn af iðrandi hjarta hýr, 
hún er fyrir gaði metin dýr, 
berrann Jeaús & hverri tíð 
henni gaf jaínan andsvör blið, 

7. Sem Móyses með sinum staf 
sætt vatn dró forðum ateini af, 
eins fær iðrandi andvarp heitt 
út af guðs hjarta miskunn leitt. 

8. Játning min er sá, Jesú minn, 
ég er sem þessi spillvirkinn, 



jNGooglc 



— - • r iF T , — ^ 

j&, önga betrl fyrir angsýn þín, 
ef þú Tilt reikna brotin min. 

9. Eem ég nú þfnam krossi að, 
kannastn, Jesú mínn, við það, 
Byndanna þnnginn þjakar mér, 
þrejrttur ég nú að mestn er. 

10. Aloakinn þig 4 eÍQa tré 
út þinar hendor breiðande, 
sárin og blóðið signað þitt 
sér nú og skoðar hjartað mitt. 

11. Þar við buggax mín sála aig, 
SToddan alt leiðstn fyrir míg, 
þins hjartadreyra heilög lind 
breinsar mig vel af aUrÍ synd. 

12. Krossins bnrt nominn kvölnm frA 
kóngnr rikir þú h'm nwm á; 

herra, þ& hér mig hrellir pín, 
hngsaðn' í þinni dýrð til mln. 

13. Segðn hvem morgan svo við mig, 
sæti Jesú, þess beiði' eg þig: 

í dag þitt hold i heimi er, 
hjartað skal vera þó hjá mér. 

14. í dag, hvem morgan eg svo bið, 
aldrei lát mig þig skiljast við, 

sálin, hngur og hjartað mitt 
hagsi og stnndi' 6, rikið þitt. 

15. Eins þá kemar min andl&tstið, 
orðin lát mig þau heyra blíð:_ 

i dag, seg þú, skal sálin þin 
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satmlega koma' í dýrð til mtn. 

16. Herra minn, þii varst hulinn guð, 
þá hæðni leiðst og kroseins nanð, 

þó hafðir þú með hæstri dáð 
& himnaríki vald og r&ð. 

17. Ðauðanum mót mér djðríiing ný 
daglega vex af orði þvi, 

í dag, þá liður ei langt nm það, 
leidd ver&ur ðnd i sæluBtað. 

18. ó Jesú, séu orðin þin 
andláts siðasta hnggun min, 
sál minni verði þá sælan vis 

með sj&lfum þér i paradís. — Amen. 

XLI. 8ÁLMUR. 
Það /jórða orð KrisH á kros»inum. 
Keb lag: kt dlAprl brygA (íkalW eg þie). 
U m land gjörvalt varð yfirið myrkt 
alt nær fri sjöttu atundu, 
BÓJin því Ijóma sinn fékk byrgt 
eenn til hinnar nínndu. 
'Guð minn', Jesús svo hrópar hátt, 
'hvar íyrir gleymdir þá mér brátt?* 
Svoddan, mín sál, vel mundu. 

2. Enginn skal hugsa' að herrann þ& 
hafi með efe' og bræði 
hrópað þanninn né horfíð frá, 
heilagri þolinmæði; 
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syndanna krafl og kvalauna atœrð 
kynnir hann oss avo verði hrærð 
björtun frá krekkja æði. 

3. Sólin blygðast að skina skær, 
þá Bkapara sinn sá líða, 

hnn hafði' ei akuld, það vitum vær, 
þess voða meinsina stríða; 
ó, hvað ekyldi þá skammaat sin 
ekepnan, sem drotni j6k þá pín, 
með hrygð og hjartans kvíða. 

4. Avi, hvað má óg aumur þræll 
angraðiir niður drjúpa, 

þá ég heyri, minn herra sæll, 
sú harma bylgjan djúpa 
gekk yfir þig þá galztu min; 
gjarnan vil ég að fótum þín 
feginn íram flatur krjúpa. 

B. í yztu myrkrum um eilifð er 
óp og gnistran tannanna, 
hefndarstraff það var maklegt mév 
fyrir margfiöldann glæpanna; 
frá því, Jesú, þú frelatir mig, 
frekt gengu myrkrin yfir þig, 
svo skyldi' eg þá kvöl ei kanna. 

6. í svörtu myrkri það aama sinn 
sorgarraust lóztu hljóma, 
þá hrópaðir þú mig, herra, inn 
i himneskan dýrðarljóroa; 
í þvi Ijósi um eilif ár 
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áthrópa skal mm rðddin klár 
lof þiima leyndardótna. 

7. Synda, sorga og mótgangs með 
myrkrin svo oft mig pína, 

að glðgt fær ekki siHm séð 
aælo geialana þína; 
Jesii, r4ttlætia sólin sæt, 
syrgjandi ég þa9 fyrir þér græt, 
harmaraust heyr þú mlna. 

8. Giið minn, segi ég gjarnan hér 
geyat þó mig sorgin mæði, 

Jeaú, ég læri nú það af þér, 
þau akula min úrræði; 
gjðrvöll þá heimsins gleðin dvín, 
guð minn, ég hrópa vil til þín; 
guð minn alt böl mitt græði. 

9. Yfirgefinn kvað aon guðs aig, 
þ4 særði hann kvölin megna; 
yfirgefur því aldrei mig 

eiliíiir guð hans vegna, 
fyrir þá herrans hrygðarrauat 
hæator drottinn mun efalaust 
grátbeiðQÍ minni gegna. 

10. Þá sólarbirtunni' eg sviftur er, 
sjón og heym tekor að dvina, 
raust og málfæri minkar mér, 
myrkur dauðans sig aýna, 

i minni þér, drottinn sæU, h& aé 
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sonar þfns hróp & krossiiis tré, 
leið sál til Ijóssiua mina. — Amen. 

XUI. 8ÁLMUK. . 
Það fimta orð Kriati á krossmtm. 
TAn : Eins og aitt barn ittBli istu'gjwn). 
X aárri neyð, 
sem Jesús leið, 

sagði hann glögt: 'mig þyrstdr', 
Svo ritning hrein 
i hverri grein 
uppfyltist ein; 
om það mig ræða lystir. 

2. Strax hljóp einn að, 
sem hayrði það, 

hitta njarðarvött kunni, 

lét á reyrprik, 

drap i edik 

með Íll tilvik 

og bar Jesú að munni. 

3. Forundrast má 
miu eál þar ái, 
maðurinn hver þeas gætir. 
að hann, sem r&ð 

hefir með dáð 
& himni og láð, 
hörmung þvilikri mætir. 

4. Hann, sá sem vin 



NGoogle 



af valdí 9Íu 

úr yatni 8ætt til reiddi, 
með sorgar akikk 
fékk súrt edikk 
íyrir svaladrykk, 
þá 8&rt hanu þorstiun ueyddi. 
6. Þvi mundi' ei hér 
til hliíðar sér 
herraun edikið lika 
sem vin ágætt 
gjöra vel sætt 
fyrst gat það bætt 
hana guðdóms maktin ríka? 

6. Koxnin var tíð, 
kraftaverk frið 
Kristur ei gjöra skyldi, 
hin stundin þá . 

fyrir hendi lá, 
hrygð, kvöl og þrá 
herrann vor liða vildi. 

7. Kraftaverk hrein 
kendu þá grein, 

að Kristur guðssonur væri, 

Bun kvölin hans 

sýndi til sanus, 

að syndugs mauns 

sektir og gjöld hann bæri. 

8. Ghiðs einka son 
gjörðíst vor þjón, 
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þá græddi haim meín og kriða, 

eoD ofiurlamb bezt 

hann orðiou sést 

fyrir ntan breet 

i þvi hann kvöl nam líða. 

9. Af 8triði því, 
sem stóð hann i, 
styrkleiki manns náttúra 
þreytaet mjög vann, 

þvi þyrBti hann, 
þáðí vökvaun 
þó af ediki 8Úru. 

10. í annan stað 
merk, maðiir, það 

og minzt þess hverjn sinni, 

að herrann Krist 

hefir mest þyrst 

áf ást og lyst 

eftir sálohjálp þinni. 

11. Ó maður, nú 
þenk þar om þá, 

þinn hogur blygðast skyldi, 
guð þyrstir hér 
að hjálpa þ^, 
enn hjarta þitt er 
óþyrst eftir hana mildi. 

12. Heyr þú, sál mín, 
talar til þin 

trygða brúðguminn góði: 
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þyrstur ég er 

i krygðuin háí, 

flvo hjálpi' eg þér 

úr hættn kvalanna Aóði. 

13. Ber honum sízt, 
þess bið ég vist, 

beÍBkan drykk hræsnJB anda; 
orðin hans lirein 
&, alla greín 
fyrír ntan mein 
óbrj&lnð láttu standa. 

14. Upp á orð þín 
svarar sál mín, 
Borgin þó málið heílir: 
sjálf þyrsti' eg nú, 
þýði Jesii, 

og það veíztú 

þinni miskunnsemd efbir. 

15. Ekki' er hji mér 
það þyrstum þér 

þori' eg nú íram að hjóða, 

nema fá t&r, 

trð Teik, þó klár, 

sem til þín stir, 

tak það og virð til góða. 

16. Lof, dýrð só þór, 
lausn fékstu mér 

og lézt þig STO miklu kosta; 
hjartað á aý 
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haggast af því, 

að eg er frí 

fri eilifíim kTala-þorsta. — Amen. 

XUn. 8ÁLMUR. 

Það ^ötta orð EriM á krouinun. 
He« )*«: AUA«art IJði (ou biitút britt). 
Xliílir að þetta alt yar skeð, 
edikið Jeeúð amakka léð, 
þrótt og lifskrafta þverra fann, 
'það er fallkomsð', sagði haon. 

2. Orð þins herra með ést og trú 
athuga skyldir, s&l mfn, þn, 

ef þeirra grundvöll sannan sér 
sæta hnggim þau ge& þér. 

3. Fyrst skaltn vita' að guð út gaf 
greinilegt lögm&l Mmnum af, 
hann TÍll að sknli heimi i 

hver maðuj lifa eftir þvl. 

4. Algjört réttlæti Ijóst og leynt, 
likama, s&l og geðið hreint, 
syndalauB orð og atvik með 

af 0S8 IðgmáHð heimta réð. 

5. Hugurinn Tor og hjartað sé 
i hreinni elsku rétt brennande, 
fyrir utan hræsni, bræði' og bann 
bæði Tið guð og náungann. 

6. Hver þetta gætí haldið rétt, 
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honnm var lífið fyrir sett, 
enn ef í eina út af bri, 
eilif fordæming víð þvi 14. 

7. Enginn maðnr frá Adajn fyrst 
eftir þann tima hann syndgaðist 
íullnægju gat þvi gjört til sanuB, - 
gengur það langt yfir eðli manna, 

8. Obærileg varð allra sekt, 
eftir þvi drottinn gekk evo fi^kt, 
annaðhvort skyldi uppfylt þaÖ 
eða mannkynið fortapað. 

9. Jesús eymd vora alla si, 
ofan kom tU vor jörðu á, 
hæðum himna upprunninn af 
undir lögmálið sig hann gaf. 

10. Viljuglega í vom stað gekk, 
var 8Ó framkvæmdin guði þekk, 
föðumnm hlýðni fyrir oss galt, 
^lkomnaði 8vo Iðgmál alt. 

11. Enn svo að synda sektin skeð 
saunlega yrði forlikt með 

og bölvan lögmálsins burtu m&ð, 
beÍBka kvöl leið og dauðans h&ð. 

12. Þá hann nú hafði alt uppfylt, 
eem oss var sjálfum að gjöra akylt 
og bæta 611 vor brotin fi^, 
berlega vildi hann lýsa því. 

13. Þess vegna herrann hrópa nam, 
hartnær & kroBsi stiginn íram, 
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að OBs i vorn acdláte 

ðU Iians verdsknldtin hoggun sé. 

14. Svoddan aðgættu, s4]» mín, 
sonor guðs hrópar nú til þin, 
hvað þér til frelsis þ4na kann, 
'það er íullkomnað', segir hann. 

15. Fnllkomnað lögmál íyrir þig er, 
fnllkomQað gjald til lausnar þér, 
Mlkomnað alt hvað fyrir var spáð, 
fnllkomna skaltu eignast náð. 

16. Herra Jesú, ég þakka þér, 
þvilika buggun gafstu mér, 
óíullkomleika allan minn 
umbætti gnðdóms kraftur þinn. 

17. Hjálpa þú mér svo hjartað mítt 
hugsi jaíhan um dæmið þitt, 

og haldist hér i beimi nú 

við hreina samvizkn' og rétta trú. 

18. Upp á þeasi þin orðin traust 
óhrseddur dey ég kviðalaust, 

þvi 8IÍ frelais follkomnan þin 
forlikað hefir brotin mín. — Amen. 

XLIV. SÁLMUR. 

Það ^övnda orðii KrisH. 
■et lig: Hem gai 1 hiranailki. 

JÍrópaðÍ Jesús hátt I stað, 
holds megn og kraftur dvínar: 
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'Ég fel niinn snáa', frels&nmi kvað, 
'faðir í hendur þinar'. 

2. Þú, kristinn maður, þenk upp i 
þlns herra beiskan danða, 

' að orðiuu haus lika einninn gá, 
era þau lækning nauða. 

3. Jesúfl haldinn i hæstri kvöl, 
hlaðinn með eymdir allar, 
dapurt þ& að kom dauðans böl 
drottinn sinn föðnr kallar. 

4. Herrann vill kenna þar með þér, 
þín ef mannraanir freiata, 
góðlyndur faðir gnð þinn er, 

- gjörir þú honum að treysta. 
B. ryrir Jesúm þú fullvel mátt 
föður þinn drottinn kalla, 
enn þó þig krossinn þvingi þrátt 
það mýkir hörmung alla. 

6. Eins og faðirinn aumkar BÍg 
yfir sifct bamið sjúka, 

svo viU guð einninn annast þig 
og að þér i miskunn hjúka. 

7. Einninn sýna þér orð hans kl&r 
ódauðleik sálarennar, 

þó kroppurinn verði kaldur nár, 
krenkist ei lifíð hennar. 

8. Hvar hún fínnur sinn hvildarstað 
herrann sýnir þér lika, 
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hOnd gaSa þins fódnr heitir það; 
hngsa uin ræðu elika. 

9. Viljir þú eftir endað lif 
eigi þÍD sál þar heima, 

tmdir hönd drottins hér þá blíf, 
hanB boðorð skalta geyma. 

10. L&ttn gaðs hðnd þíg leiða hér, 
lifsregla halt þá beztn 

blessað hans orð, Bem boðast þár, 
i brjósti' og hjarta festa. 

11. Hrittn ei írá þér herrans hðnd, 
hún þó þig tj^pta vildi, 

legg heldnr bæði Hf og önd 
Ijúðega' & drottins mildi. 

12. H4r þegar mannleg hjálpin dTÍn, 
holdið þ6 kveini' og aýti, 

upp & hönd drottins augun þin 
ætið með trúnni liti. 

13. Að morgni' og kveldi minzt þess vel, 
' máls upptekt láttu þina : 

af hiarta' eg þér & hendor fel, 
herra guð, sálu mina. 
- 14. Svo máttu vera viss upp á, 
vilji þér dauðinn granda, 
sála þin mætir miskunn þá 
millum guðs föðor handa. 

16. Hán finnur ekkert hrygðarstrið, 
hðrmung né mæðu neina, 
i friði skoðar ætið blið 
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ásrjóna drottms hreina. 

16. Eftirtekt mér það eiuniuii jók, 
\' er ég þese gæta knnni, 

aDdlá.te bæn sina sjálihr tób 
Bon guðs af Daviðs manni. 

17. Bæn þina aldrei bygðu íast 
á brjóetvit náttárn þinnar, 

i gaðs orði skal húu gmudvallaat, 
það gefuT styrk trúarinneu'. 

18. Vór vitum ei hvers biðja her, 
hHndleikiun holds þvi veldur, 

orð guðs sýnir hann sannleik þér, 
eæll er sá þar við heldur. 

19. Vertu, guð iaðir, faðir minn, 
i irelsaraus Jesú na&i, 

hönd þiu leiði mig út og inn, 
svo allri syud ég haíni. 

20. Höudin þin, drottiun, hlífi mér, 
þá heims 4g aðstoð missi, 

enn nær sem þá mig hirtir hér, 
hðnd þina' eg glaður kyssi. 

21. Ðauðans stríð af þín heilðg hönd 
hjálpi már vel að þreyja, 

meðtak þá, faðir, mina öud, 
mun ég svo glaðar deyja. 

22. Miuu Jesú, andláts orðið þitt 
1 miuu hjarta' eg geymi, 

BÁ það og líka siðast mitt, 

þá sofua' eg hnrt úr heimi. — Amen. 
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XLY. SALMUE. 
Um Jtaú davða. 
■et Itg: FaUr mt, mm í Mmjt^m ert. 
^í frelHarinn i föðarsíns hönd 
fól nú blessaður BÍna önd, 
iiiðar eitt hðfað hneigði fyrst 
herraun í þvi hann sálaðist; 
drottinn vor þanninn d6 A tr4, 
dásemd konni ei meiri ske. 

2. Saiikti P&ll segir i sannri raon 
syndmnuar sé daaðinn laon ; 
banaspjét hana eru brotdn Ijót, 
boðorðmn drottins gjörð i mót ; 

sá skal de^a, sem syudgar h4r, 
svoddan úrskarðnr réttnr er. 

3. Enn það hér heima átti sizt, 
af þvi Jesiís er saklaos vist ; 

af helgom anda með hreinum eið 
hanu VBT getinn í mejjar kvið; 
gnðs föður veru fegnrst mynd 
firjáls lifði' og dó af allri synd. 

é. Hvorki reísing ná heljar bað 
hafðí nú Jesás forskuldað, 
hvað kom þá. til að herraun leíð 
harða pina og beiskau deyð? 
eða hvar fyrír hirtist hann, 
hirtingar til sem aldrei vann? 

6. Ghiðs andi þar 4 gjörir skil. 
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greÍQÍr þyilika orsök tíl: 
vegna misgjörða vorra hér 
visBÍlega hann særðnr er, 
því drottinn lagði svo fyrir sann 
syudimar vorar ttpp á hann. 

6. Sjá hér, min sél, íyrir syndir þin 
Bontir gaðs lllhir kröl og pin ; 

hann dó fyrir þig, sem danðans bað 
dárlega hafSir forskoldað, 
haun lét sitt lif avo liiðir þú, 
lífe eiUfa von þvi áttn nú. 

7. Á œig var íalliu þyngsta þrant, 
því að ég dxottins lögm&l braut, 
samvízkn aœrði synda gráð, 

avo fékk dauðinn sterk yfirráð, 
til fordæmingar mér ^ötrin hans 
&atlega héldn vist til sanns. 

8. Lögmál aafnaði aektnm mér, 
sektinni dauðinn eítir for, 
danðinn tit dómsins dregor snar, 
dómurinn straffið úrdiurðar, 
straffið nm eUifð aldrei dvin, 
eilíf því var hin þyngata pín. 

9. Lögmálið hér aig forgreip fyrst, 
feldi það dóm yfir herrann Hrist ; 
það bauð að a& bölvaðnr sé, 

sem bana líður á einu tré ; 
djarflega' eftir þvi danðinn gekk, 
drottiun M Ufí skiHð fékk. 
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10. Sekt þ& sem Iðgmál setti m^ 
saklatis borgaði JesÚB hér, 

það toisti sína makt i þvi, 
mig verðnr nú að láta fri, 
daiidatis broddnr yar brotiim þá, 
bart hanB &ngelsi elapp ég frL 

11. Eílifor daaði deyddor er, 
daaðina Jesil það 71111110: hér ; 
dýrt metur drottÍBQ dauða miim, 
danði, kvar er nú broddor þinn? 
daoðinn til li&ins nú stntt er stig, 
stórlega þvi dauðinn batar mig. 

12. Ðaudinn þvl orkar enn til sanns, 
útslokna hlýtor llfið manne, 

holdið legst i einn hTÍldarstað, 
hans makt nær ekkí lengra' enn það ; 
sálin af öUu föri frí 
flutt verður himna sælu 1. 

13. í þínum danða, ó Jesú, 
er min lifgjöf og hoggnn trú, 
dáeemdar kraftur dauða þins 
dreifíst nú inn tíl hjarta mins, 
npp & það eynd og ilskan þver 
út af deyi í brjósti mór. 

14. Þú hneigðir þínu höfði Ijóst, 
herra, þá þú á krossi dóst, 

með þvi bentir þú mér það sinn, 
að minnast ja&aQ i dauða þinn ; 
eins þ& ég dey skulu augun min 
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upp lita, drottiim ðæll, til þin. 

16. lyrir þann deyð, aem þoldir þá, 
þig bid ég, Jesú, ma það ná, 
að gefi mér þín gæzkan blið 
góða kristíns manns dauðatið, 
hold mitt I&t hvilast hægt i £rið, 
hönd þín BÍlunm taki TÍð. — Ámen. 

XLVI. SÁLMUK. 

Um teiknin, sem urðu vtíl ^isA dauða. 

TbD '. Þí lÍDliir h«r mln llkams viBt. 

JPegar EJistur & krossinB tró 
kannaði dauðann striða, 
teikn og stórmerki mestu ske, 
mælir svo ritning iriða. 
Mnsteris tjaldið mjög umvent 
Í miðju varð að rífha' í tvent, 
hríatist jörð harðla víða. 

2. Sundur kloftiuðu björgin blá, 
byrgð leiðin opnast fóru, 
likamir dauðra lifna þá, 

lit hér þau undrin stóru, 
eítír lausnarans upprísu 
inn i borgina vitjoðu, 
af snmum þar sénir vóru. 

3. Hvað hér historian hennir rétt, 
hygg að þvi, sál mÍT) mæta, 

þér til lærdóms er það fram sett. 
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þess átta Tel að gœta; 
jörðíu sjálf þegar Jesús dó,' 
ja&Tel þeir hörða klettar þó, 
a^da meðaomkau sœta. 

4. Steiai liarðara' er hjartað það, 
sein heTTÍr am Jesá pina, 
gefor sig þó þar ekM að, 
aon meir gjálifi sina; 
kann nokkað svoddan kalt hagskot 
Ejisti daaða að ha& uot? 
Ghid stjómi geðí mina. 

6. Það má andra hin þanga jörð 
þreyði ei kyrra' að halda, 
blágrýtÍB eimunn björgin hörð 
bresti liða marg&lda; 
holdið þó ei n4 hjartað manns, 
hryggist við pina skaparans, 
sem hans þó hlant að gjalda, 

6. Fortjaldið sýnir sannleik þann, 
snndnr þá rifiia náði, 

af takast skyldi öll fyrir sann 
eítir gaðs setta ráði 
Gyðinga kynsinB kóngleg stj6m, 
kennÍYtddið og lögmáls fóm, 
sem TÍtning sj&lf om Bp&ði. 

7. Híndmn réð Öllnm æríð stór 
inn i gnðs riki banna, 

því Teldar synda sektin vór 
og saarogleikinn verkanna; 
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eim fyrir Jesú dýrstan deyð 
drottiim tíl bjó osa opna leið 
héðan upp til himnanua. 

8. Hér í kmtininnar helgidóm 
höfimi vér frelsi' að ganga, 

þar boðaat n4ð og blessun fróm, 
burt er þá sorgin stranga, 
s&lin vor hefir búna brant 
beint i Abrahams gleðískant 
eftir heims hörmuug langa. 

9. Frelsarans danða eínninn að 
ðndað likin h4r njóta, 
gnðlegur kraftnr gjörði það, 
grafímar opnaat hljóta, 

þvi drottíns Jesú danði' á kroðs 

dauðann sigraði íyrir oss, 

afl hans og brodd nam brjóta. 

10. Merk, að úr jörðn mátti' ei neinn 
maður frá dauðnm standa 

fyrr enn tjáðí vor herra hreinn 
hold sitt aftur lifanda, 
fyrstur aJlra þvi uppreis hann 
af eiginn krafti' og þar með fann 
endurlausn oss til handa. 

11. Höfðínginn krossi herrans hjá, 

hér með alt fólkið lika, 
jafhíramt er svoddfm jarðteikn sjá, 
játning þeir gjörða slika: 

'iSannlega he£r saklans hann 
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og sonor gaSa verið þessi maim'; 
brjóst 9lá og brátt heim vikja. 

12. Fólkíð, sem harða krossins kvöl 
Eríaté fyrst óska uáði, 

iann nii hið þyngsta' i brjósti böl, 
beiðkleg sunTÍzkaa þj&ði; 
ofhastarlegan úrskuTð flý 
ef þú vilt vera' af sorgum frí, 
hætt er rasanda ráði. 

13. Ðauðinn þínn, Jesú drottínn, þá 
dýrlegan kraft út sendi, 

heiðnnm manni sro h4r við brá, 
hann þig gnðs son meðkendi. 
Ég bið gæzkmmar geðið þítt, 
gefða við li&i hjartað mitt, 
að svo frá LUn vendi. — Amen. 

XLYU. SÁLMUB. 

Um Krietí hmnÍTtgja, sem slóðu lat^t frá. 

TAn: Ö, Jeað, alaka taTeinn, 

i\.nnningjar Xristi þá 
krossinum langt i írá 
stóðn með þmigri þrá, 
þessa tílburði sjá. 
2. Var þar og við statt með 
að visu margt kvenfólkeð, 
sár Jesú fengu séð, 
sorgandi bám geð. 
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3. Af þessn, Trti-n sál, þú sér 
saimlega hyeraa er 

Talt alt i heimi bér, 
haf slikt i minm þér. . 

4. Dvinar og dxegst i hlé 
i danðastimduQiie 
TÍnskapnr, inendar, fé, 
íallvalt hygg ég það eé. 

5. Þó vilda vinimer 
veita hjilp nokkra þér, 
vöm þeirra ónýt er, 
engiim daaðanum ver. 

6. lifinu hjúkar hönd 
þá herðir sóttar gröud, 
hj&Ipa þó engin ðnd 
upp hugsað ráðin vðnd, 

7. Tinskap í synda sið, 
fiála min, þess ég bið, 
bitta ei veröld við, 
viljir þú sofha' i frið. 

8. Hreinan viuakap halt þú 
við herra þinn Jesúm nú 

i helgrí hjartons ixi, 

fríi, heimsins elsku þér sná, 

9. Hann einn má hjálpa þér, 
þá hjástoð mannleg þver, 
heim þig á höndam sér 

1 hinma sæla ber. 

10. Það hér i sannleik séet 
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er sonar gnðs andaðeBb, 
sorgin þá Bærði meat, 
sem haim elfikaðu bezi 

11. Krísts böm em krossbðm, 
Tið Erísttun UýðuÍBgjöm, 
bann sýnir þeim lijáJ.p og vöra, 
þó börð sé sátor kvöm. 

12. Þú skyldir þar að gá, 
þó þeÍT Btæðn langt frá, 
n.nir sambnga siá 

son gnðfl kross festan &. 

13. Eomið 8V0 konur og menn 
að krosBÍnmn Jesú Beim, 

þó naaðin þrengi þrenn, 
þar fæst nóg lœkning enn. 

14. Kom þú, sál krístin, bér, 
sem kross og mannrannir ber, 
settn fyrir sjónir þér 

son gaðs, sem píndnr er. 

15. TJpp & bans beUög sár 
borfi þin trdin klár, 

það mýkir trega' ogt&r, 
temprar alt sorgarí&r. 

16. Sórtu syndugor mann 
særður um hyggju rann, 
borfðu beint upp á bann, 
sem bjálp þér á krossi &nn. 

17. Hver, sem eirorminn leit 
af Israels manna sveit, 
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eítrið ei & þann beit, 
öU stiltiet pl&gan heít, 

18. Svo stór synd engin er 
að megi granda þér, 

ef þú íðraadi Bér 
i trúmii Jesúm hér. 

19. 3é ég þig, sœll Jesó, 
STO sem álengdar uú, 
Ton mlna' og Teika trú 
Tið bið ég hressír þú. 

20. Þ& ég ðé s&rin min, 
sœrir mig hjartans pin, 
enn sárin þ& sé ég þin, 
9org öll og kviðinn dvin. 

21. Lát mig, ó Jesú kær, 
aldrei aTO vera þér fjær, 
að gái' eg ei s&r þin skœr, 
þ& sorg og eymd Tníg slœr. 

22. Teit mór óg verði' og sé 
vin þinn og knnninge, 

þó hverfi heílsa' og fé, 
hj&Ip mnn þá nóg i té. 

23. Ég fel í sérhvert sinn 
sál og likama miTin 

i vald og Yinskap þinn ; 
vemd og skjól þar ég fiim. — 
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XLTHL sAlmub. 

Vm Jesú tfíu lár. 
TAu: Tnngk mln kf I(|irt4 UJ6H. 
Aa kvOldi Júðar frá ég f«ri 
' til ftmdar greitt -við PUatom, 
og þe8s beidda' að ekkí Tierí 
öndnB lik & krosBÍjituii, 
þvi hátíðin yar harðla nœrrí; 
hér SYO rítning greinir nm. 

2. Stríðsmlinnnni bann banð að brjóta 
beinin þeirra' og avo var gert, 
heljarsttind þvi hrepta fljóta 

hinir tveír, aem greÍDÍ' eg bert, 
enn Jesúm létu EÓns Máts njóta, 
limina hans ei fengu snert. 

3. Stríðsmaon einn með heiftar hóti 
harðlyndur gekk krOBsi að, 

{ hrasnarans siðn lagði spjóti, 
lagið nam í hjarta.Btað, 
blóð og vatn þar &á ég út fljóti, 
fyrir var áðor sp4ð um það. 

4. Um hngað er einnm drotni 
allra sinna bama lík ; 

i jörðu hér þó holdið rotni, 
haggnn transt míg gleður slik, 
hann viU ei týnist bein né brotoi; 
blessað sé sú elskan rík. 

5. Otið drottinn með gæzku r&ði 
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gjðrði Adams siða af 
fríða kvínna fyrst & láði, 
faet haim þó á meðan sraf, 
Takuaður þess að visii gáði 
og veglegt henni na&ið ga£ 

6. Sofiiaðnr á sinni siða 
sárið drottiim Jesús bar, 

svo af vatni' og blóði' haus bliðn 
bygðiat beilög kristnin þar, 
náði hún eðla naíni fríða, 
níer til biTnTiii. stiginn vor. 

7. Skoðaðu hveminQ skímin hreina 
skdljast nú með réttu á, 

að TÍ3T1 jaííiau vatnið eíua 
vor likamleg auga sjá, 
eun trúar sjóuiu, svo skal greina, 
Bonar guðs blóð þar litor hjá. 

8. Æ, hvað m& ég sælan sanna 
s(ankti) Tómas postula þiun, 

þá siðu mitti hatm a&r þitt kannft, 
síua höud þar higði inu ; 
þú munt ei mér þjáðum bauna 
það að skoða, Jesú miuu. 

9. Allar Jesú æðar stóðu 
opuaðar í kvöliuue, 

dreyra lœkir duudu' og flóðu 
nm drottíns líf og kroasins tré, 
nægð af lansnar gjaldi góðn 
gaSa son fyrir mig lét i té. 
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10. Enn STO ég fbyldi sjá ogjáta 
saDiia elska drottdns míns, 
TÍIdi baon ekki læstar láta 
1Í& æðamar hjarta sfns, 
þvi er, sál mín, míVíl úr máta 
misknnnBeini laosnara þína. 

H. Opnar dyr á arkar síðu 
ínn um gengn Bkepunmar, 
sem sj&línr drottinn band með bli9a, 
bjargast skyldn inni þar 
fyrir vatnsins flóBi atríða, 
fi-elfd' og lif þ«im gefid var. 

12. LÍiáíns dyr & sida sinni 
setnr Jesás opnar hér, 

svo angrad sála aðstoð finni 
öll þá mannleg hj&lpin þver, 
hver sem hefir þar afchTarf inni 
fr& eiUinm danda leystur er, 

13. "S&i um sinn arkar glngga 
npp til himins litið fékk, 
haldínn ditnmntr^ hrygð&r skngga, 
h&tt þá vatnsíns flóðið gekk, 

STO hann mátti' um siðír hngga 
sólarljóma birtan þekk. 

14. Gl-egn nm Jesá helgast hjarta 
i hi m i ni nn app 4g lita má, 

gaðs mins ástar birtu bjarta 
bæði fæ ég að reyna' og srjá, 
hrygðormyrkrið sorgar svarta 
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s&Iit miimi hverfiir þá. 

15. GtoSa var máttng mildin pr&ða 
Méyses þá steiníim sló, 

út til allra íaraels búða 
ágœtt sralaTatnid dró, 
hresti þyrsta, þj&ða, lúða, 
þeim BYO n^a krafta bj6. 

16. Þ& sjálíiir gnð & BOnari&s hjarta 
siumn reiði-sprota slœr, 

om heimsins áttiir alla parta 
út rann svalarlindin skær, 
B&lin TÍð þann brmminn bjarta 
blessnn og n^a krafta iær. 

17. Við þennan bnmninn þyratnr dvel eg, 
þar mon ég n^^'a kraf^fá, 

i þessi inn mig fjrlgsnin fel eg, 
íargar engin sorg mér þá, 
sælan mig fyrir trúna tel eg, 
hi!m tekor sro drottins benjnm á. 

18. Hjartað mitt er, herrann góði, 
hryggilega sam*gað mjeg, 

þvo þú það með þinu blóði, 
þesB af aaðmýkt beiði ég, 
vinni mér bót & mæðn' og móði 
misknnnsemin gnðdómleg. 

19. Ejartans instn íeðar Tnfnn.r 
elski, lofi, prtsi þig, 

enn hjartablóð og benjar þtnar 
blessi, hressi, græði mig; 
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hjartanB þý9ar þakkir finar 

þér aé, gæzkan eiMig. — ám&n. 

TT.TX S^LMUB. 
Um i&i>íf grtftrmt. 



tlósep af Ariinatliíái, 
eðslborinn ráðsherra sá, 
Oyðinga srik TÍð son gaða skeð 
samþykt hafði þeim aldrei með. 

2. Hauu Tar laoBnarans lærisveinn, 
lifernis frómvir, dygða hrein n , 
Gyðinga hræddist hefiida raun, 
hélt sig að Kristó því k lann. 

3. Þesði tim kvöldið þangað gekk, 
þá af Pilató leyfi fékk, 

að mætti Jesúm andaðan 
ofan taka og jarða hann. 

4. Jósep tók ebcas. af krossi Hrist, 
keypti þó nýjan lindnk fyrst; 
Níkodemus kom þegar þar, 
þangað kostoleg smyrslin bar. 

6. Jósep gröf eina átti þar, 
út klðppnð BÚ i steini var 
1 aldingarði allskamt frá, 
enginn iyrr dauðnr i henni I&. 

6. Dýrlega amurðu dxottins Uk, 
dæmin m& ðnnur finna slik, 



NGoogle 



byrgiía með steini búna grö^ 
burt gengu strax fyrir utan töf. 

7. Maria Jakobs móðir ein, 
Magðaleua á sömn greiu, 
Salóme eínDÍiui sat þar hjá, 
Bán vore herra grefbnin á. 

8. í þeirra selstap, s&I min blíð, 
settn þig niður litla tíð, 
greftran þins herra gæt vel að, 
gagnlaust mon ekki vera það. 

9. Við Jesú greftran ég fæ séð 
Jósep og Kíkodemnm með ; 
áður þorðu þeir ekki Eríst 
opiuberlega að játa fyrst. 

10. Nú fá. þeir næsta n^an dug, 
nóga djörfong og styrkan hug, 
angljéslega svo allír sjá, 

elsku, sem drotni höfða á. 

11. Ejákandi trúar hðrinn hér 
helgnr andi svo viðnærer, 
Ijómandi þar af Ijósið skin, 
Úfgar hann alt með krafbí sin. 

12. Huggiet þeir nú, sem hjartað deigt 
hafa, og trúar megnið veikt, 

biðji um styrk og stöðugt geð, 
stundi og læri guðs orð með. 

13. Veittu Jeaó, að veik trú mín 
vaxi daglega' og elskan þin 

eflíst svo með mér innvortess 
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ytra góð sj&ist merki þese. 

14. Annað þií lika miimast m&tt, 
mÍBllkar drotui' i. ÖngTtui hátt, 
þó heiðarleg sé hór á jörð 

holdi útvaldra líkför gjðrð. 

15. Mætast guSs anda musteri 
manne var rétt-krístins likamí, 

þvi má honum veitast virðing rétt 
vel með hófi og stillíng sett. 

16. ErfisdrykkJTir og ónýtt prjál 
ekki & skylt við þett.a mál; 
heiðingja skikkun heimskuleg 
hæfir kristnom & öngvan veg. 

17. Ætið þá sér þú Bálað hold 
sett vera niðnr i jarðarmold, 
hryggur þú vert og hugsa brátt 
hér við þú lika skiljast átt. 

18. Lagt þegar niður líkið eér, 
láttu sem dauðínn hvieli' að þér: 
langt má ske ekki liði' um það, 
Iðgg ^g þíg ðins i slikan stað. 

19. GKSði Jesú, fyrir greftran þín 
gefðn siðasta útf^ mín 

verði friðsöm og farsæl mér, 
fireleuð s&l nái dýrð hjá þér. 

20. í þriðja lagi huggun hreiu 
hér veitist mér i alla grein; 
guðs sonar hold þvi greftrað var 
greftrun' minni til virðingar. 
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21. nelguni gaðs bömam herranfi hold 
helgaði bæði jörð og mold; 

gröfiii því er vort sveftihúa aætt, 
svo má ei granda reiðin hætt. 

22. Svo að lifa, ég soíhi hægt, 
3V0 að deyja, að kvöl sé bægt, 

svo að greftrast ðem guðs bam hér, 
gefðu, sætasti Jesú, mér. — Amen. 

L. SÁLMTJR. 



Ttm: (Met alDn Ittgl). 

Oldungar Jiíða annars dags 
ina til Pilatum gengu straz, 
sögðn: 'Herra, vér höiíun mest 
i huga feat, 
hvað sá falsarí herma lézt. 

2. E&Ár þrjá daga ótt fyrir sann 
upprisa mun ég, sagðí hann; 

við sliku er beat að leita lagS, 

l&t geyma straz 

þessa grCf iun til þriðja dags. 

3. Má ske líkið með leyndum hlj6tt 
lærisveinaf hans taki' um nótt, 

og lýðnum segi það lyga skyn; 

þá lizt ei kyn, 

þó verði sú villan verri' enn hin'. 

4. Pilatus vist þeim varðhald tökk, 
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yaktin straz út af staðnTtm gekk, 

gr&finni blifii herraiis hjá 

Og 8V0 til sjá, 

setta ianaigli steimun á. 

5. Gydinga hðrð var heiftín beíak, 
hjartans blindleiki' og viUan treisk; 
þeim kimni' ei nægjast kvö! og bann, 
sem Kristnr íann, 

líka danðan þeir lasta hann. 

6. Forðastn svoddan fíflskn grein 
framliðins manns að lasta bein, 

sá danði heflr aínii dém með sér, 

hver helzt hann er, 

sem bezt haf gát á sjálfnm þér. 

7. Gyðingar vildn veita rýrð 
vors lausnara upprísa dýrö, 

enn drotttns vald og visd6ms r&ð 

þess vel fékk gáð, 

verk aitt fi-amkvæmdi v^t með dáð. 

8. Hefði ei vaktin geymt og gœtt 
grafarínnar, sem nú var rætt, 
orsök var meiri' að efast þá, 
hvort upp réð stá 

drottinn vor Jesús dauðum frá. 

9. Enn þeir ajálfir, og er það víst, 
upprísn drottins hafa lýst, 

þA kennimenn Júða' af kaldrí stygð, 

kvaldir í blygð, 

keyptu þ& til að bera lygð. 
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10. ÖIl svikráð mauna' og atvik ill 
ónýtir drottinn, þá hann inll; 
hans ráð om eilifð etððogt stár 

og stjómin klár, 

slægðin drambláta. slétt forgár. 

11. HtíIí' eg nú siðast huga minn, 
herra Jesii, við legstað þinn; 
þegar óg gæti' að greftran þin, 
gleðst sála min, 

skelfing og ótti dauðans dvin. 

12. Sektir minar og sjndir barst 
ðjálfnr þegar þú pindur varst, 
npp & það dóstu, drottinn kær, 

að kriituðust þær, 

hjuiað þvi nýjan fögnuð fter. 

13. Þii grófat þær niður 1 gröf með þér, 
gafst þitt rétÖæti aftur mér, 

i ha&ins djúp, sem fyrir sp&ð finst, 

þeim fleygðir inst, 

nm eillfð verður ei á þær minzt. 

14. Svo er nú syndin innsiglnð, 
iðrandi sála kvitt TÍð guð, 
eilifl réttlæti app byrjað 

i annan stað, 

trúuð manneskja þiggur það. 

15. Ðanðinn þinn, Jeaú, deyði hér 
d&rlega holdsins gimd i mér, 
gröfin þin hylji glæpi min 

fyrir guðs augsýn, 
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e£í mér styrk upprisan þín. 

16. Steinþró mina h.iarta' út hðggvin sést, 
heilagar andi vann það bezt, 

lináúk ti-úar 4g læt í té, 

minn lanenare, 

ilmandi smyrBl iðnmin sé. 

17. Svo fínni' eg hæga hvild i þér. 
hvíldn, Jesú, i brjósti mér; 
innsigli heilagur andi nú 

með ást og trú 

hjarta mitt, svo þar hvilist þú. 

18. Dýrð, vald, virðing og vegsemd hæst, 
vizka, makt, speki' og lofgj&rd stærst 

sé þér, ó Jesú, herra hár, 

og heiðnr klár, 

amen, amen, nm eilif ár. — Amen. 



Fyrir leat \T6ð löraat Qyndariim. 
yrir lestm INftðast Iðrandi Oyndari. 

Lofaðor sé gnð, og bleBsaö sé hans heilaga nafD að eiUfa. 
Amen. AmeD. 
Ðeo mihi amico sat fdix. 
1681 in Jannario. 
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Fyrri Samúelisbók 

1 sálma og BQDgTÍaur snðÍD 
anno 1656. 



NGoogle 



ÞeBSa ^TBtn S>inúelisbbk befl 6g npp í silm& sett meD elDfðld- 
DBtn orflam og tAnam. Fyist þess vegna, bB Ag mig Bjíllui i þeBB- 
nm (6gnim hlBtorlnm Iflka mœttl, Bem þor luni Btaoda, hTerJu oS 
(nllu' eru mefl aÆskllJsnlegs merklleg& leerdAma, sem bœM sýna drott- 
Ins réCtlœtl t stratfluD, aem Eli og Sils historlu kennir, þor meB og 
huiB mJklD miakDan 1 vemd og viirAveizlii, sem sj^ mi afSamilelog 
DavlA, og Iiversn drottinn er þö líIinsBinm' og minnist & Bina miak- 
nnn mitt) hirtinganni, aem Ijúst eraf fsraelelýfl. H«r veiflnr og sf nd- 
nr ki&ftar trúBj-innar, sem dæmi Önnu og Sam&elis kennir; þar mefl 
Dg, hveran hrEBÍilega diattinn atraffor þá, sem drottins heilögn saora- 
mentSi fyrirllta og forBmíi hanB helgidúm, aem Ijúslega Bést i þeim 
FilÍBteaiÍB og Betsemitam; ítem hversu þeir um slðir herfileg afdrif 
fí, nem fyrirlíta oifl diottinB, og verfla svo at drotni yfiigetnlr, 
sem Sftl Bkefli. 

Afl ank þeasa flnnast merkilegai fyrirmyndanir upp & KrÍKtnm I 
dæmi hins fiúmaSBvlBs, it, hann slú Gollat og vlflar annarBtaflar. 

Þai næat hefi ég viljai þéna uugdðminnm og öimm einföldam, 
aem næmi, skynBemi og lyat hafa aA elsfaa vlBnr og kvefllinga, avo 
þeir heldui temji aér ai læta og iflka guBe orS, enn aBrai fÉifengar 
Bpotts og h&BvlBur; þeim til þéuustu vílda tg ai mitt litla pnnd I 
JörO grafc, avo þeir og læri 4 Blnn pnudi gúB Bkil afl gjora meBgoBB 
hjftlp, sem næmir eiu; þvl heimtft mun guB i Blnum tlma reikninga- 
akap svo af minni og uiemi sem öBrum gfifnm. Enn þú ég haS 1 
þeaaum diktom nokbur orB, borga. uianna og BtaBe, nöfu nndau felt, 
aem einfQldam anka meir vanmæli og hindrun enngagn, þi hefi ég 
þA etnÍB ekki yfirgefifl né frft vikíB, og ekki dJApfnndinn skildakap 
■tnnd&O. Öakandi afl gufl gefi þeini slna hlessan, sem vel og eiuMd- 
lega elska og læra vilja; enn þeir, seKi aB fluna, gjöri atra sj&lfiref 
hetDi kunna, enn l*ti þeasa ðbrj&lafla atanda. Valsl 

Hallffrimar Fiiiirssoa. 
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I. 8ÁLMUR. 
JJm ófrjósemi önmt og ftngitm getnaO. 
HeS l>g: Patir tot. sem i himnaiii ert. 

^^sraelsmadur einn var sá, 
EfraíinBQölltiin bygði hjá, 
Elkana greini' eg heiti hans, 
hélt sá guðs lögm&l vel til sanns; 
eiginkvinnur hann átti tvær, 
Anna' og Peninna nefndust þær. 

2. Við Peninnu átti afkvæme, 
Anna fr4 ég að bamlaus sé; 
upp til SÍló 8Ítt ofiur bar 
árlega, þá sk tími var; 

þar vóru synir Eii enn 
Ofni og Fineas kennimenn. 

3. Eion dag, er hafði' hann offi-að þar, 
eftir þvi eem plagaiður var, 

Peninnu sinn hlut senda réð 
svo hennar bömum Öllum með; 
einn part með hrygð gaf önnu, þvi 
elskaði' hann hana hjarta i. 
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4. Oft jók sú eljan OniiTi móð, 
eínkum þá fórnartíminn stóð, 
brígzlaði heauí heiffcargröm, 
bún yæri kona óirjósöm; 
sorgandi bin með hrygðum sat, 
bvorkí smakkaði drykk né mat. 

6. Elkana huggar hana títt, 
víð brelda kvinnu svo talar blítt: 
'Evar fyrir, Anna, harmar þú, 
hritt' aUri sorg og gleð þig nú, 
veiti' 6g þór ekki ást og vöm 
öngu síður enn tíu bðm?' 

6. Efbir máltið gekk' Ar i ntt þar 
út strax til drottins tjaldbúðar; 
EIi kennimann æðstur þá 

á eínum stóli sat þar bjá. 
Hún féll til bE^nar, bað og bét, 
beisklega i sínu bjarta grét. 

7. 'Ef læging mina þú litur &, 
liíandi drottinn', sagði bún þA, 
'og geíur það ég eígnist son 

eftir gimd minni' og hjartans bón, 
ei vil ég ekerða bans hðfuðhár, 
bann skal þér þjóna síð og &r'. 

8. Elí borfði og bugði að, 
heyrði þó ekkert orðið það, 
varimar bærast varla sá 
vist meinti bana drukna þá. 
'Gíakk heim og lígg ei lengnr bér, 
lát vinið', sagði haun, 'renna' af þér*. 
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9. 'Ei er þfn ambátt öldnikkiii', 
ansaði kTÍnnan, 'herra minn, 
hjartað var íult með hrygð og sút 
belti' eg þvi fyrir drotni út'. 

£U bað hana &ra í frið': 
'Fögnuð þinn gnð mon anka við'. 

10. Evínnan gekk heim og kvaddi hann, 
kviða og sorgom hrinda vann; 

Elkana fór með hóp sinn heim 
írk helgitiðar fómom þeim. 
Anna varð þiingað eilir það, 
átti sveinbam, sem fyrr hún bað. 

11. Sveinninn var ne&dnr Samúel, 
Binnar bænar því nant hún vel 

og sagði: 'Ég hef eignast son 
eilir gimd minui' og hjartans bón 
gnð einn er 8&, sem gleðja kann, 
gott er að treyata app á hann'. 

13. Mkana ferðast eftir það 
árl^a upp í Siló-atað, 
alt haue h^'ski og fómarféð, 
fara vill Anna þ& ei með 
fyrr enn bamið af brjósti aé, 
báðum hjónum svo likaðe. 

13. Þegar Samúel þroskaðist, 
þA tók Auna hann með sér fyrst; 
npp til Sfló bar ofinr sin, 
nxa þiji, mjöl og lika vin; 
til Eli leiddi ungan svein, 
og 8V0 ræddi & þessa grein: 
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14. 'Herra, bú kvinDa ein ég er, 
áður fyrrí sem sástu hér, 

iim þennán sama son ég bað, 
8V0 hefir drottúm veitt mér þaB; 
hann nú þvi aftor gjaman gef 
guði, svo sem ég lofað hef. 

15. Fram fyrir drotni féUu brátt, 
fagran söng Anna byrjar hátt, 
lofgjörð guði þá eæta sftng, — 

8Ú vísa er vel skýr og löng. — 
Þau sneru aftur á sinn garð, 
með Elí sveinuinn kyrr þá varð. 

II. SÁLMTJR. 



Lag: SalÍT era þelin iJ&lfDT gab. 
yjfni og Fineas yfirmenn 
óguðlega sér breyttu; 
þeir báðÍT Eli synir senn 
sizt om lögmálið skeyttn. 
Þá offrað var 
ætið kom þar 

einhver af prestsins eveinum, 
kjötið hálfhrátt 
úr kötlnm brátt 
krœktu með soðkróksteinum. 
2. Áður enn feitin npp brend i 
eftir laganna skikki, 
prestauna koma þjónar þu*, 
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þeir fröoidu vouda hnykki; 

heimtu með hast, 

hótada fast 

hverjum, sem móti sagði, 

syndgaðist mest 

þvi fólkið flest, 

á fórn guðs óvirðiog lagði. 

S. Samúel lioi klæddur kær 
kl&ra guðs þjónk&n lærði, 
árlega kom þar .ájina nEar, 
einn kyrtil honum iœrdi; 
fyrir henni bað 
Eli, avo að 
ððlaðist blessan rika; 
gat syni þrjá 
þar eftir 4, 
einninn tvær dætur lika. 

4. Eli var gamall orðinn mjeg, 
yfirvalds atýrði rátti; 

ilt rykti þá. & allan veg 

af sonom sinum fréttá. 

Við báða tvo 

mjúkt mælti svo 

með góðri eftirleitni : 

'Alt fólkið ber 

að eyrmn mér 

ykkar vondslega breytni. 

5. Eigi 8V0, synir minir, má 
meir hjá yður til ganga, 
sfzt vil ég heyra svoddan á, 
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synd gjörir fóIkiS ranga ; 

mót m&niu hér 

ef miagjört er 

m& það dámariim slétta, 

hvern eem við gnð 

hÍQdrar nokkuð 

hver kann það -við að rétta'. 

6. Pöðniráð engin akta þeir, — 
ógæfan varð sú stíBrata — , 
illgimi frOmdu frajnar meir, 
forhertir uröu næBta; 

herrann vill þá 

til heljar 8l& 

af he&darrétti sönnom; 

enn Samúel 

þar þroakaat vel, 

þekkor gnði og mönnmn. 

7. Guðamaður einn til Eli gekk 
orð drottine svo talandi: 

'Þinn faðir vitran fagra fékk 

fyrst á Egjptalandi; 

kjöri' eg mér hann 

lyrir kennimann 

af kyni ísraels eona ; 

í augsýn mér 

sá átti hér 

altari mina að þj6sa. 

8. OU fóm viu- 1 hane ums)6n seld 
og að brenna rejkelsi, 

ÍBraels sona oðureld, 
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átti haiin því með &el8Í; 

matofiri nú 

minti vilt þú 

móti hardlega spyrna, 

Byni þína' og þig 

metur meira' enn mig, 

má sig þar upp á fírna. 

9. Svo hefir æðstur um það rætt 
ísraels herrann mildi; 

.'Talaði ég að ðU sá ætt, 

ætíð mér þjóna akyldi, 

langt aé þar írá, 

heldur hver sá 

mig heiðrar, þann ég prisa, 

hver mig forsmár, 

þó hyggist hár, 

heflr eér forem&n visa. 

10. Eg vil um ðiðir armlegg þinu 
öldungis sundur brjóta, 

í tjaldbúðinni óvininn 

augu þin lita hlj&ta. 

Þá ísrael 

allt gengur vel, 

enginn skal gamall verða 

af þinni ætt, 

svo sé það rætt, 

söknm slikra mi^erða. 

11. Þó, Bvo þín auga óskygnist 
og önd þin sorgir finui, 
uppræta. vil ég ðngvan fyrst 
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frá altarísþjónkan minm; 

þínir frændmenn 

flest allir senn 

ftillvaxnir skolu deyja, 

og tíl merkiss, 

þess vertn viss, 

vil ég þér framar segja. 

12, Synir þínir að sönnn tveir, — 
svoddwi má hörmung kalla, — 

á sama degi' í daadBu þeir 

daprir senn skulu falla; 

einn kennimann, 

mér trályndan, 

mun ég uppvekjast láta; • 

þjónar hans hönd 

það minni önd 

þóknast i állan máta. 

13. Ég vil bevara' og byggja' hans hiis 
með blessunar kostum finum, 

svo að hann gangi glaður og f&s 

greitt fyrír smurða minum; 

hver einn sem hér 

að orðinn er 

eftír af þínum sonum, 

Í skorti auðs 

fyrir bitft brauðs 

beygja skal sig íyrir honum'. 
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m. SÁLMTJB. 

Ðrottinn kaUar á SamHtl. 
Log : órinnuileg borg er'^Tor ga.i. 

Öamúel reyndist r4tt og vel, 
rækti drottins þjónkanír, 
dýrt var gnðs orð í Ísrael, 
nrða sjaldan vitranir. 
Elí mjög illa 8á, 
eitt 8Ínn i hvUu l&; 
Samúel Bofhar þar 
sem aáttmálsörkin var, 
svo vóru aveinar vanir, 

2. Sjálfur gúð kallar aömn nótt 
Samúel á að bragði, 

bann reia þegar & fætur fljótt, 

fór til Eli og sagði: 

'Hér er .ég, herra minn'. 

Hinn ansar Ijóst um sinn; 

'Ei vakta eg þig nú, 

aílur í hvilu snú'. 

Sveinninn til svefns sig lagði. 

3. Þrisvar hið sama svo til bar, 
senn komu köllin fleiri; 
SfoniSel ekki vanur var 

vitran guðs áður þeiri; 
um það grunar Elí 
og honum sagði því : 
'Ef svo sker fjórða ainn, 
aegðu þá: herra rrtÍTin , 
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tala þú, þiim þjótm heyrir'. 

4. 'Samúel, Samúel', sagði gnð, 
sveinninn ansar i náðum, 
sem Eli hoDum áðiir banð 
eftir hans fyrri ráðum; 
þ& talar herrami hreinn: 
'Hlut þann ég gjöri einn, 
hver sem þar hyggur að, 
harðlega klingir það 
alt fyrir eynim biðum. 

6. Senn mun fram koma sú ég hét 
sár Eli hefhdin striða, 
svo eem ég bonum segja lét, 
sizt skal það undan líða. 
Synd ainna sona hann 
sá, og ei að því fann, 
ég sór og efh'i snart 
. 6Í skulu nokkum part 
fómir svoddan forþýða'. 

6. Fram til morguns þá aveinninn svaf, 
setti sér sliku að leyna, 

krafðist þá honnm Elí af 

allan sannleik að greina. 

Samúel sagði snjalt 

svo sem að til gekk alt, 

Eli ansar um sinn: 

'Hann er einn guð, drottinn, 

þvi skei hans þóknan hreina'. 

7. Svo var drottinn með Samúel, — 
Bvoddan má blessan kalla — , 
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orðin hans rættost ætíð vel, 

ekkert á jÐrð nam íalla. 

í Siléxeftirii 

urðn vitranir þá; 

alt fólkið fomam hann 

frómlyndan gnða spámann, 

kendi þeim líís leið alla. 

IV. SÁLMUE. 
óhtkka yfir tsrad og Ell. 
Lag: Ojb lát [ilnn anda itrTkJa. 
Urðu þau atvik stóru, 
ísrael her til bjó, 
mót Filisteum fóru, 
fylkingum saman sló. 
Dreifðist um völlu liðið land^, 
af íaraels fólki féllu 
nær Qögur þúsund manus. ' 

2. öldnngar tsraels lýða 
aftur þ& komu' í tjöld, 
með sorg og sárum kviða 
sðgðn: 'Hvers mimu þau völd, 
að drottinn hefír oss Í dag 
látið óvini vora 

veita 8V0 mikið alag. 

3. S&ttmáls örk drottins sækjnm 
til Síló þegar i stað, 

ráð þessi allir rækjum ; — 
ræddu höfðingjar það, — 
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óvinum frel^i' hán oas i frá'. 
Siðan &S sama bragði 
sótti almtiginn þá. 

4. Örk guðs með helgam hópi 
herinn komandi sá; 
æptu fagnaðar ópi, 
undir tók jörðin þá. 
Ofiii og Fineas fylgdu senn 
þegar þangað með henni, 
þeir vóm kennímenn. 

6, Filistear með furðu 
fréttu um svoddan brátt, 
óttaslegnir því urðu, 
'ó, vei oss', sBgðu þrátt, 
'áður he£r slikt aldrei skeð; 
guð 84 Egypzkum eyddi 
er þeim Hebresku með'. 

6. Angnr með ótta blandast, 
alment var hjár þeim sagt; 
'Hver má við hrökkva' og standast 
avo h&rri guða makt, 
Filiatear nú herði hug, 
að þeim ei þjóna hljótum 
þvi sýniim karlmanns dug*. 

4. Með heiptar sinni svella 
eóttu þegar i strið, 
þrjátiu þúsund félln 
þá af ísraels lýð, 
Ofrií og FÍneae eins með þeim, 
örk guðs heiðingjar héldu, 
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hmir þá flýða heim. 

8. Einn mann Benjainíns ættar 
inn tom í Slló-borg, 

bar þar hersögor hættar 
hafandi þunga Borg ; 
jós mold aér yfir höfuð hann 
og 8V0 reif öll 8ÍU klæði, 
atburð kunngjörði þann. 

9. í 8taðmmi geysigrátur 
gjörðist við fregnir þær; 
Eli eat ekki k4tur, 
orðinu þár BJónlaus nær, 

úti' á stól þar vegurinn var, 
mn drottins örk uggandi, 
óp lýðsíns heyrði þar. 

10. Hann frétti: 'Hvað mun þýða 
hróp lýðsins etaðnum í í" 
Mæddan af mestmn kvíða 
œanninn bar að i því; 

Elí spyr, hver og hvaðan haim sé; 
hinn straz með harmi sáj-um 
honum andsvaraðe. 

11. Ég flýði' af felmtri' og ótta 
frá bardaganum senn, 

fólkið var rekið á flótta, 
féllu ísraels menn, 
og þinir synir einninn með, 
herrans örk heiðnir tóku, 
hefl' ég þar upp 4 aéð'. 

12. Eli þá orð það heyrir, 



NGoogle 



— = ■"" - M 1»8 1= - 

örk drottins fangin sé, 
andsvör gaf engin fleiri, 
affcor af stólnum hné ; 
háUbrotinn þar og látinn lá. 
Fram kom það hótað hafði 
herrann i fyrri spá. 

13. Eitningin gl6gt um getor, 
gamall var þeasi mann, 

tvo upp á tírætt vetur 
telst að vantaði hann ; 
öU fjörutín árin þó 
yfir Israel dæmdi, 
sorglega síðan dó. 

14. Frétti Fineass kvinna 
fallinn mann hennar sé, 
jafnsnart tók jóðsótt stinna 
til jarðar niður hné; 
kvinnumar sögðu: 'Kæt þitt geð, 
tmgur syeinn er þér foddar'; 
ðngu hún gegna réð. 

15. Hón bað sorgfull að heiti 
hennar son íkaboð. 

'Burt er að ðllu leyti 

Israels dýrðaratoð, 

því guða örk er úr þessum stað'. 

Tviavar sömu orð sagði 

og svo deyði strax með það. 
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V. SÁLMUE. 

Sdttmáls örkin er færð til AsdoS og Ebron. 
Lag: Vari nA gat oss ekki h]á. 
I^ ílisteBr þ& fbgru örk 
fluttu, sem nú mé. heyra, 
i Asdoð-borg af breiðri mörk, — 
bera nam þar til fleira — ; 
i Ðagous setta hana hof, 
helgidómor sá var við of 
sknrðgoði þessn þeira. 

2. Enn þ& borgarmenn annars dags 
aftur að alíku hyggja, 

Ðagon þeir litu daufan strax 
dottinn á gólfí liggja ; 
b&ra hann aftur í sinn stað, 
nndraðast næsta miög TÍð það; — 
Blikt œár hug þeirra hryggja — . 

3. Annan morgun þar eftir & 
om þegar Titja gjörðu, 

fyrir örk drottins Ðagon Ik 

dottinn flatm- & jörðu; 

höftið bæði og hendumar 

hans um þröskuldínn brotið var ; — 

svo heifði hann mætt hSrðu — . 

4. í Ðagons húsi má eftir það 
enginn k þrösktild. stiga, 
armæðustnndir 1 þeim stað 
allmjög að ilestum siga. 

Of þung gjörðiat þeim herrans hönd; 
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helzt þó um Asdoð-borgar lönd, 
mai'gir til heljar hníga. 

5. ÞeBsa staðar memi þimga sótt 
i þarfagöngin fengu, 

allir svara á einn veg fljótt: 
'örk drottina skal ei lengur 
hjá 0S8 vera, þvi höndin hans 
hörð er mönnum og goðnm lands' ; 
til ráðs þeir þar um gengu. 

6. Þá samdi helztu höf^ngjnm 
hentugast mundi vera, 

þeir af Gað skyldu ganga um 
guða örk i kring að bera ; 
enn fyrir þetta alt svo tókst 
ætið þvi meira plágan jókst; 
enginn má að þvi gera. 

7. Enn sem hún út til Ebron kom, 
allir borgarmenn kveina, 

þeir hræddust drottins helgidóm, 
harmandi þanninn greina : 
'örk guðs bera þeir inn til min, 
auka mér sótt og dauðans pin ; 
hjálp íiiinum hvergi neina'. 

8. Höfðingjar samfund héldu því, 
hér til svo allir avara : 

'ísraels guðs má örkin íri 
aftur í sinn stað fara'. 
Dauði og sótt þar þrengdi þrátt, 
þetta kvein tók við himin hátt, 
sorg lengi aú nam vara. 
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VI. 8ÁLMUB. 

Sáttmáhörkin kemw til Betaem. 
,, La^: Hœati ^S herra mildi. 

Ork drottina heiðnir héldn 
heila BJ& mánnde, 
á síg hefhd sjilfír feldu, 
sóttdauður margar hná. 
Spámenn og spakvitruga 
epurdu heiðingjar þá, 
hvað þeim kæmi i huga 
helzt muudi kunna' að duga, 
8V0 plágan færi frá. 

2. 'Vér höfiim i sinni' að senda 
Báttmálsörk drottins heim, 

vÍ8t ef kynni af venda 
voðaplágnnum þeim ;' — 
allir á einn veg svara 
einráðlega sem ber — : 
'ei má offurlaus fara 
úr bygð Filisteara, 
því megið trna þér. 

3. Skuldoffur akuluð gjalda, 
skeður þá lækning fljót, 

og vitið hvað mun valda 
varð oss sú plágan Ijót; 
fimm gullmýs og fimm myudir 
manna bakhluta þér 
greiða megið góðlyndir 
sem gjald fyrir yðar syndir, 
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að herranna tðlu hér — . 

4. Sú eymd, sem á nam &lla, 
eina hefir gengið senn 
að jötnu yfir alla 
yðar landa goð og menn; 
gefíð af losta' og létta 
lof guði' i IsraeÍ, 
hönd hans mun helzt við þetta 
harðri þjáning af létta, 
T&ndið nú þetta vel. 

6. Forherðið eigi yður 
sem áður Faraó, 
fargaðist af þvi friður 
forðum í Egyptó. 
Drottinn i dásemd birtist, 
dvínaði kóngsins traust, 
með hörðum plágmn hirtist, 
honum um siðir virtist 
að l&ta fólhið laust. 

6. Gjörður aé svo ei frestið 
sérdeilis vagn Bp4nnýr, 
traust við hann taugom festið 
tvær ungar mjólhurkýr, 
arður né ok að teyma 
aldregi vanar þó, 
kilfimnm haldið heima, 
hvert sem þær vilja sveima'. — 
Spekingar segja svo — . 

7. 'örkina setjið siðan 
sjilfa 4 vagninn þar 
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og kistil einkaíríðan, 
i honum myndimar ; 
ef kýrnar rakleiðis renna 
rétt að Betsemes-stað, 
hönd guðs hefir þá þeuna 
harmaslag látið oss keuna, 
annars mun ekki það'. 

8. Káð þau, sem &óðir fuudu, 
fallgjörðast þegar senn, 
kerrur við kýmar bundu, 
kálftmmn héldu menn ; 

braut til Betsemes suara 
baulandi settu þá, 
eftir þeim allir fara 
öldungar Fihsteara, 
þær viku' ei vegiuum firá. 

9. Betsemes-borgar mönuum 
br4 mjög við þetta nýtt; 

í komnppskeru-önnum 
allir þá vóru titt. 
Kýmar & akri einum, 
sem átti JÓBÚá, 
ótamdar i öllum greiuum, 
ekki leiddar af neinum, 
stiltar við stóðu þá. 

10. Gladdiat með lund svo Ijúí 
landsfótk, er slikt fær séð, 
yagnínu i kvisti kljúfa, 
kúnum ofíra þar med; 
brendn bvq fómir blíðar; 
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báru Levitar þá 
Örk guðs, eem sótt var sidar, 
svo þser gull-legu smíðar 
á atóran stein þar hjá. 

11. Filistear heiin fóru, 
fijnm höfðingjar til sanns 
bygðra borganna atóru, 
beztra þar innan lands, 
Asdoð og Ekron, lika 
Askalon reiknast með, 
Oasa og Gat hin rika 
g&fu dýrgripi slíka, 

sem áður um var téð. 

12. Nokkrir ógætnir gengu 
guðs Örk að skoða' í kring, 
heíiidir fárlegar fengu 
fyrir þann misgjörning. 
Fimmtlu þúaund þegna 

þar til sjötiu enn 
reiknar ritningin slegna 
rétt þeirrar ayndar vegna; 
lýðurinn sorgar senn. 

13. Álmúgann þrautir þjáðu, 
þung var þeim hefiidin griuuu, 
kærlega koma báðu 

ír& Kirjat-Jearim 
borgarmenn vel til búna; 
boðskapur þeasi tér: 
'örk drottins aftur anúna 
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osB hji veraadí n^a 
tál yðar takið þér*. 

vn. sAlmub. 

Sátlntí^örkin er fiutt í kúg Abhtadabs; ámuming 
tU iðrunar og sigur ísrads yfir Filigteum. 
Lag: Faftir i, hininshBt. 

Ovo komn kvaddir aenn 
Eirjat-Jearims menn, 
5rk gnðs fltittn án sorgar 
npp til Gibea borgar. 

2. t Abinadabs hús 
ísraels lýönr fua 
örkina, að allra ráðum, 
inn setti þar í náðnm. 

3. Helgnðu heima þar 
hans son Bleasar, 

sem átti með nmsjón mæta 
arkar drottins að gæta, 

4. Þeim veittist heiður hár, 
bún var þar tuttugu' ár; 
oft kveínar um þær stundir 
Israel þjáning undir. 

5. Þá sagði Sajniiel 
8V0 við fólk ísrael: 

"Ef þér af hnga hreinum 
halliat að gnði einum. 

6. Afleggiö yðnr frá 
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&1U hjáguði þá, 
Astarot emmnn neitið, 
að einum guði leitíð. 

7. Og hann miin yður Bnart, 
sem erað þjáðir hart, 

frelsa með fólki' og Iðndum 
úr Filisteanna höndum'. 

8. Afgnðam ðllum strax, 
Astarot sama slags, 

fr4 sér íieygðu að bragði 
fljótt sem Samúel sagði. 

9. Almúginn efÚT & 
upp tíl Mispa kom þá, 
jusu vatni á jörðu, 
ja&t allir fasta gjörðu. 

10. J&tuðn sina sekt, 
að syndgað hefðu freht, 
helzt á mót drotni hreinom, 
hryggrir í öllum greinom. 

11. BVéttu Filistear 
fól!kið til Mispa var; 
ótæpt þeim áhlaup veittu, 
atburða slíkra neyttu. 

12. Abnúginn óttaat þeð, 
einkum Samúel bad, 
góða bæn gjðra skyldi 
svo guð þeim hj&lpa vildi, 

13. Haou tók alilamb eitt, 
offi'aði drotni greitt, 

bað og bænheyrðist; þegar 
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birtust vamir gnðlegar. 

14. Ðrottinn lét falla fljátt 
íerlegar ekruggnr; ótt 
Filistear á flótta 
fóru með lirygð og ótta. 

16. ÖU veittu eftirför 
Israels bömin snör, 
slógu með henduT hraðar 
her þann til Betkar-staðar. 

16. Samúel setti' upp stein 
og sagði' á þessa grein: 
'Hæstnr guð oss hjálpaði 
hingað i þessa staði'. 

17. Filistear frá þvi 
' fóra ei land það i; 

makt drotins mest þeim lilifði 
meðan Samúel lifði. 

18. Israel aftur vann, 
áður sem missti hann, 
borgir með bygðtmi Iðndam 
bnrt úr óvina höndum. 

19. Samúel sjálfur sat 
siðan i borg Bamat, 
dýra guðs þjónkan drýgði, 
drotni aJtari bygði. 

Vin. SÁLMUB. 
iBratl btílw um kommg. 
Lag: Nú bill ég, gnO, þO niMr mig. 
Hjnn er Samúel eldast vann 
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TfírdAiuars setti hanii 

báða tvo sína sonu þi, 

sem var Jóel og Abóá; 

allan dæmda ísraelslýð 

í Bersaba um þessa tíð, 

þáðu gjafir og gjörðu rangt, 

gengu þvi fri hans vegum laugt. 

2. AllÍT ísraelB elztu menn 
eitt sinn komu bil Bamat seun, 
við Samáel þeir sögðu bert; 
'SJ4, þú nú gamall orðinn ert, 
enn þinir synir i þín fótspor 
þeygi ganga á meðal vor, 
einn kóng aettu yfir oss hér, 
sem annara þjóða akikkun er*. 

3. ÞviHk rEeða ei þóknaet vel 
þá íyrir eyrum Samúel ; 

iram til drottins hann féll og bað, 
fékk svo strax aflur andsvar það: 
'Þetta sera fólkið óskar alt 
eftir þess vilja gjöra skalt; 
þeir hafiia meira mér enn þér 
að megi óg þeim stjórna hér'. 

4. Alt eins breyta þeir enn við mig 
og áðnr gjBrði hver um sig, 

frá því ég lýð þann flutti' i gen 
forðum tið út af Egypten 
yfirgifu mig alt jafiit þeir, 
ððrum hjáguðum aintu meir, 
þvi lát nú sUkt i sjálfsvald sett 
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segSii þeím allan kðngsios r^tt'. 

5. öldQngtinum hann inna réð 
orð drottins og þeim aagði með: 
'Knnngjðrt akal nú, hvað klárt ég veit 
um kóngsins rétt og myndugheit ; 
yðar syni hann sj&líor senn 

setor riddara' og höíiiðsmenn; 
fó^;;ang8-þjónar, sem hlanjia hart, 
hans vðgnmn fylgja nokkum part 

6. 'Akurverk skikkar öðrum beint, 
appskera nokkrír komið hreint, 
sTUQÍr þá vakta vopnin hans 
vagna-búnað og annan fans; 

yðar dœtur hann einninn hér 
útvelja mun að þjóna sér, 
tilreiða smyrsl og borðbúnað, 
brauð og fleira sem þörf er að, 

7. Akra, vingarða' og olíuskóg 
yðar beztu, svo hafi nóg 

að gefa þeím sem þjóna rétt, 
þá tekur hann með valdi slétt; 
kóngurinn lika kallar sér 
af komi' og vini tiunder, 
xmgraenni, þræla asna' og féð 
i sína vinnn heimtar með. 

8. Eins líka ekal af yðar hjðrð 
allri kóngstiund vera gjörð, 
hans nndirgetnir þjónar þér 

þá mnnað allir verða hér, 
og þó kveiiiið um örétt þann, 
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sem yðar kóngor gjöra kaiin, 
ánanð bú þrengir ðUnm uf, 
ekki mtm drottiun gegna þvi, 
9. Fortölur engar abta meir, 
*oss sbjómi kóngur', sðgðu þeir, 
'eins og skeðnr hjá öðmm lýð, 
að bann ÍTrir oss haldi etríð'. 
Samúel drotni sagði frá, 
svaraði herrann aftnr þá: 
'hlýð þii 1 ðllu þessn þeim'. 
Þá fór Ísraels lýður heím. 

IX. SÁLMUR. 
Sál er senáiw af /öður ginum að leíta að ö 

LBg: QtBzka gnbe v»r prlanin. 
J\.Í8 var einn maktarmaður 
hj& mÖnnum ísrael, 
af Benjamin ættaður; — 
um þetta glögt ég tel — ; 
Sál neftidist sonur hans, 
frá herðum hðfði hærri, 
að hörkn' og burðum stærri 
Öllum þar innan lands. 
2. Kia ösnur margar átti, 
eitt sinn hurt sluppu þær, 
þeirra ei missa mátti, 
menn þvi geta nær; 
son sinn þá sendi hann 
og Bvein annan með honmn, 
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i ðllum næstu vonaui 
leogí leíta vann. 

3. Yfir fimin héruð fórn 
og írétto ei neítt af þeim, 
jaíímærir vist þeir vóro, 
vill Sál þá enúa heim, 
sagði við sveininn þar: 
'Minn filðir tuidrast um okkur, 
er þar og yon til nokkur, 
aktar ei ösnomar'. 

4. Sveinninn svaraði glaður: 
'Sjá, hér i þessum stað 
spakvitur er spámaður, 
spurt hefi' eg gjörla það, 
förum þvi fyrst til hans; 

sér vænti' eg okknr segi 
satt aí þeim rétta vegi'. 
Sál gaf þar npp á ans: 

6. 'Nú verða' ei g&inr greiddar 
gnðsmanni þeim sem skal, 
bart em birgðir eneyddar 
og brauð úr okkar mal'. 
Sveinninn þá svara vann: 
'Sjá, ég h fyrir mig sjálfan 
einn silíurpening hál&n, 
við gefiim honnm hann'. 

6. Beínt gengn b&ðir að stnndu 
borgarhliðunum nær, 
stnlknr staðarins fhndu, 
strta réða epyrja þær. 
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hvort ejáandiim sá þar ; — 
spámeim gaðs fleet alt forðum 
fólkið með þesmim orðum 
vant að neííia var — . 

7. Þær sðgðn eatt það vera: 
'Sjáið nú bvar hann er, 
fólkið vill fómir gera, 

fyrst & hæðunum hér; 
npp þangað ætlar hann, 
ofirið skal áðor blessa, 
allir þeir biða þessa, 
farið nii, finnið hann'. 

8. Samtali svoddan. hættn 
og senn i staðinn g&, 
Samúel sjálfum mœttu, 
sagt hafði drottinu þ& 
honum alt um það: 'Hér 

i þetta mund á morgun 
minni skal af forsorgnn 
einn maður mæta þér. 

9. Ðeint af Benjamins láði 
ber hér hans ferðir að'. 
'Smyr hann', svo herrann tjáði, 
höfðingjs þegar i stað, 

að kvitti ísrael 
við óvina okið ©ina, 
imdir hverju þeír kveina, 
ég hefi' og heyrt það vel'. 

10. Samúel sveintun mætir, 
sem ég fyrri nam tjá. 
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glögt að öUu gffitír, 
guð sagðí við hann þ&: 
'ÞeBBÍ 8& sami er, 
hvem ég þér visa vildi, 
að verða kóugor skyldi 
yfir Israels her'. 

11. Sál sporði senn að bragði 
ajá&ndana húsi að. 

'Ég em hann', Samúel sagði 
og svo enn framar kvað: 
'Stig npp á staðaríns hæð, 
á morgon frá mér farið, 
f& Bkolað þá andsvaríð, 
í dag með osb h4r snseð. 

12. ösnur, sem hurfn úr högnm, 
hagsa ei neitt nm þá, 

því fyrir þremor dðgtun 
þær eni fbndnar nú; 
hverjum skal he^na til 
ísraels alt hið besta 
tttan þér eínum mesta 
og þinni »tt i vil'. 

13. Sál upp é. Bvoddan stansar, 
sizt kunní trúa þvi, 
spámaimi aftur ansar: 

'Eg er 8on Jemini, 
min slekt er minsta sii 
meðal ísraels ættar, 
alls Benjamina kynþættar, 
þvi talar þanninn þúí" 
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14. Sem sA Edðvaninn beiddi 
Samúel báða tvo 
i lan^l nobknm leiddi, — 

lesið er hér lun svo — , 
ekikkar þeim aæti senn, 
efstir allra þar vóni; 
til ofFurverðar fóru 
þvi nær þrjátín meun. 
16. Kokkurinn brátt að bragði, 
þ& boðsmenn komu i sess, 
bóg og bringu fram lagði, 
beiddi Samúel þess, 
fyrir Sál það setti nú: 
'Afleifar, ekki gleymdar, 
einmn þér vóru geymdar, 
BJálfiir neyt þessa þú'. 

16. Á samtal siðan genga 
í salnum uppi þar, 
nætur-náðir og fengu; 

nú sem dagnrinn var 
Samúel sjáltiir þá 
vakti, og vel til reiddi, 
& yeginn báða leiddi 
stutta leið staðnum irá, 

17. Enn Bem þeir einir fara 
út um borgarhlið, 

Samúel til nam svara, 
Sál bað að stæði við, 
og svo enn framar tér: 
'Undan send Bveininn héðao, 
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sjUfor bið þn á meðan, 
ötS drottdns inni' eg þér'. 

X. SÁLMUE. 
8ál er gmwður til konungt af Samúel. 
Lftg; 3œllT «ra þeim sJftKar eai. 
í^amúel npp tók olemiiB-bauk, 
um hðínð ^s þvi rendi, 
þá mintist við hann þax að auk 
og þanninn orðnm vendi: 
'Yfir arf ainn 
æðBtur drottinn 
einvaldsherra þig smurði; 
teikn muntn fá 
trúlegt að sjá, 
tel ég það margan íurði. 

2. Brátt, þá okkar er búin töf, 
við Benjamins lEindamerki, 

rétt sem þú kemur að Rakels gröf, 

rann gefet á þessu verki; 

menn sérðu tvo 

mæta þér svo, 

montn fregn heyra slíka, 

að ðsnumar 

era fimdnar, 

angur þina fÖður lika. 

3. TTndir Tabor, þar eik ein er, 
aðrir þrír mót þer renna, 

app til Betel þeir ætla sér, 
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einn með kidlmga þrenna, 

þrjú braiið einn ber, 

býður tvö þér, 

bliðlega skalt þau þiggja, 

og flöskn TÍns 

til offnrs sína 

einn hefir þeirra þriggja. 

4. Upp & gnðs hæð þú hittír þá 
herbiiðir Filisteara, 
spámanna hóp munt siðan sjá, 
sem inu Í staðinn fara; 
Ijóðfæra slátt 
leika þeir h&tt, 
lundemi þitt mun breytast, 
einn spáir þá, 
andagift sú 
með öðrum skal þór veitaat. 

6. Síðan gjör hvað að höndum ber, 
hjálpráð guðs muntu fanga, 
ofan til Qilgal undan mér 
eg skikka þér að ganga, 
svo min þar bíð 
sjö daga tið, 

sætt offiir skulum brenna, 
Og mnn ég þá 
ðU eftir á 
óskaráð holl þér kenna'. 

6. Brátt þegar Sál í burtu gekk 
brejtti drottinn hans geði, 
öll þessi teiknin finna fékk. 
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fyrr sem Samúel téði; 
spámeiiQ þá faou 
föll yfir bami 
fljótlega herranð aadi, 
og svo rið apA; 
aldrei var sá 
&6ur fyni hans vandi. 

7. Allir, sem heyriSu upp á það, 
andrandi þanninn apurða, 

hvað syni Sis vseri komíð að, 

kváða slikt gegna iurðn: 

'eða hvort er 

Bem BJáum vér 

Sál á meðal sp&matma?' 

Af þesHu Ijóst 

orðtæki dróst, 

eg tel Bvo ritniiig sanna. 

8. Frétti einn af þeim Qölda manne, 
hver faðir þeirra væri, 

meining var sá i hjarta hans: 

hugvitsgjöf og málfœri 

er ei það góss, 

sem eílir osa 

i arf foreldar láta; 

þeím sem guð vill 

veitíst BÚ snill; — 

vér megum það og játa. 

9. Síils fUðurbróðir frétti af 
ferðnm hans og erendi, 

það andsvar honum aítnr gaf: 
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'í ösnuleit ég vendi, 

Samúel fann, 

mig ÍTEeddi haim 

ftindnar þær værn heima'; 

»m auuað kitt 

hærra ráð sitt 

hjá sér nam leyut að geyma. 

10. Samúel aJlao almngann 
npp til Mispa lét kalla, 

orð drottins Ijóst þeim hermdí hann 

hátt, og svo glðgt nam spjalla: 

Tólk Israel 

irelsaði' eg vel 

með fuUtingísráði gílda 

frá Egyptó, 

enn fleimm þó, 

sem yðnr þvinga vildn. 

11. Þér heimtið kóng, enn hafnið greitt 
hjálpræðis yðar gnði, 

komið því fram, hvert ættlið eitt 

af Israels kyns söínuði; 

Benjamíns slekt 

varð þegar þekt 

þá af hlutfalli settn ; 

hj& Sál nam það 

um aiðir stað, 

son Kis var hann með réttn. 

12. £nn sem ná iramar aðgætt var, 
ekki fanst Sál nm stnndir, 

þeir fréttu drottin og fengu svar: 
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'Hann felur sig kerí nndir'. 

Leíddu hann menn 

til Ijðsins aenn, 

likan hstOB hittu varla, 

hðíuð bar hsnn 

yfir hvem einn mann; 

hefðarlegt má það kaUa. 

13. 'Lítið ná', sagði Samúel, 
'svoddau kÓQg drottino gefhr, 
enginu hjá oss, þsð veit ég vel, 
TÍðlikt jrfirbragð hefur'. 
Fólkið geðríkt 
þ& fornam slikt, 
ír& ég sig glaðvært tjái; 
hrópar til sanns 
alt liðið lands: 
'Lukku kóugarinu í&i'. 

14 Kóngsréttinn Samúel kynti þeim 
og klárt upp skrífa náði, 
siðan fór landsins lýður heim, 
lika Sál; af guðs ráði 
til hrærðir senn 
allmargir menn 
með hontím ganga vildu 
tíl Qibeá, 
aem greint er frá, 
gjörðu vel 8Íua skyldu. 

15. Lansingjar nokkrir lýðuum hjá 
lítið um kónginn skejta, 
skröiiiðu margt með skopi þá: 
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'Bkal þessi dngnað Teita'; 

öngvan akenk bar 

einn þeirra þar 

á þessum kóngs árdegi; 

Sál leid það Ijóat, 

lægði sinn þjóst, 

lét sem það heyrði eigi. 

XI. SÁLMUR. 

Sái sigrar AmntÖnUa. 

Uen Ug: Alt miu tAB til gnta «g ut. 

Animóns höfðingi hernað bjó, 
hét a& Nahas og sjálfar dró 
npp til Ísraels landa; 
sinnm liðsafla saíiiar aS, 
sezt um Jabes í Gileað, 
var þeim stoíhað í vanda. 

2. Borgarmenn sendn boð til hons, 
báðu: 'GjÖr sátt við fólkið lands, 
að vér 8V0 yðnr þj6nnm'. 
Orðsending gjörði aftur hann: 
'Einu muu ég setja kostinn þann, 
gangi þér greitt að honnm. 

3. Augað hægra úr ðllum ég 
átstinga vil; & þennan veg 
eé gjört sáttm&I við yður 

til háðungar það hor& má 
hér með Israel, sagði' hanu þá, 
þó líki þetta miður*. 
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4. 8jð daga báðn' sð gefa sér grið, 
'svo getum', sögðu þeir, 'leitazt við 
meðal ÍBraels manna; 

ef 088 veitist þ& engin stoð 
allir skiilum vér þetta boð 
halda með hlýðni sanna'. 

5. Sorgfíillír gjörðn senda þ& 
svoddan boðskap til GKbeá, 
kost þann kunngjöra létu. 
Almúgafólkið 1 þeim etað 

og allir menn, sem heyrðn það, 
hárri ranst hryggvir gréta. 

6. í þvl kom Sál af akri heim, 
arðumaut rak og gekk með þeim, 
spyr hvað mest olli mæði. 

Andi drottins kom yfir hann, 
erindi slik þA fregna vann, 
reiddist með beiskri bræði. 

■7. TvÖ naat þar straz að stundu hjó, 
etykkin sendi um landið þó 
og lét þann boðskap bera : 
'Hver helzt, sem Sál og Samúel 
synja vill nii að fylgja vel, 
eins skai hans uxum gera'. 

8. ótti guðs kom yfir allan lýð, 
út sig bver maður bjó i stríð 
með hreysti hjarta friu; 
þrem sinnum hundrað þúsnnd vel 
þar kom af fólki ísrael, 
a£ Jáða þúsund þrjátin. 
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9. Sál þeim af Jabes sagði greitt : 
'Með sól á morgun skaJ aðstoð veitt'; 
glöddust fögnuði fljóttun; 

sinTmi óvinum sögðu hljótt: 
'Senn þegar liðin ein er nótt 
yður vér hlýða hljótum'. 

10. Árla i dögun annars d&gs 
inu kemur S&l til Jabes strax 
með striðs fólks flokka þrenna. 
Anuuónitana óvart sló, 

alt til miðdegis börðust þó, 
enu sumir undau Tenna. 

11. Fólkið nær þeunan sigur sá 
sagðiat vilja til keljar sU 

þá S&l fyrri forsm&ðu. 
Hann kvoð: '£uginn skal deyja' í dag, 
fyrst drottinn lét oss ganga' i hag'. 
Þess allir þegar gáðu. 

12. Samúel allaa almúgann 

upp strax til G-ilgal heimta vann, 
og Sil til kóngs þar settu. 
Þakklætisfómir færða þar, 
fólkið með lyst og gleði var 
af drottins ráði réttu. 

Xn. SlLMUR. 

Samúel segir sig frá d^maraewhœtH. 

HeB lag: Eonimg DavlS Km kendL 

Oamúel eiðan tjáði 
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Bvo við ísraels her: 
'Eg hlýddi yðar riði, 
um sem mig beiddoð þér, 
þ& kröfðust kóngs af mér; 
nú hafið þér styrk af honum 
og hér með mínum sonmn, 
því gamall ég orðinn er. 

2. Eg hef hj4 yíhir verið 
nngdómi ndnum frá, 

skil mér þar glögt á gerið, — 
guðs smorði er nú hjá^ 
088 drottins angu sj4 — , 
hafi' eg af yður dregið, 
ofþrengt eða mútur þegið, 
eg geld það affcur þá'. 

3. Allir svara i einu: 
'Engom rangt heflr þú gert, 
ei tekið neitt Irá neinum 
nokkrar klðgunar vert'. 
Samúel sagði bert: 
'Drofctinn þess vottur veri 
og vitni hans smurði berí, 
að mér Jinnið ekkert'. 

4. Fólkið sagði: 'Svo verði'. 
Samúel fékk þá fcéð: 

'Quð, sem Móyaen gerði 
greifct og Aron þar með, 
og lýðiun leiða réð 
út af Egyptalandí, 
yður þetfca vottandi 
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hefir nú heyrt og séð', 

5. Harm sagði: 'Komið hingaið, 
hlýðið, enn 4g mun tjá: 

verk guðs og velgjöniinga; 
vér mættam heyra' og ajá; 
Jakob forfaðir, sá 
í Egyptaland vax leiddur, 
og lýðor í þjáning neyddnr 
hrópaði herrann á. 

6. Þeim Aron þá guð sendi 
og þjón 8Ínn Móysen, 

er leiddi þá hraustri hendi 
hing&ð afbur igen; 
þeir bygðu þessi lén; 
orð guðe þá ekki geymdu, 
enn sinum drotni gleymdu, 
hastarleg hefnd var aón. 

7. Siasera, Hasors herra, 
hefir þær plágur vakt ; 
Filietea vald verra 

var þeim og upp á lagt; 
Móabítanna makt 
fólk þetta þrátt þvingaði, 
þar til drottinn kallaði; 
þeir hafe þanninn sagt: 

8. 'Guðs vors vér ekki gáðum, 
gjðrandi stór misbrot, 

alt of blindir til báðum 

Baal og Astarot, 

þvi erom komnir i þrot; 



jNGooglc 



leys 08S af efhtim TÖndom 
úr óvinanna hðndtun, 
8V0 finnnm náðar not. 

9. Guð sendi mildur marga 
menn, — þá ég nokkra tel — ; 
Jerú-Baal réS bjarga, 
Bedan, og lika vel 

Jefta og Samúel 

óvinum yðar eyddu, 

alt um kring friðinn leiddu, 

heiðna slágu i hel. 

10. Nú sem Nahas á striddi, 
njíjan kóng heimtuð þá, 
herrann bæn þeirri hlýddi, 
hana lét yðnr fá, 

þar megið þér hann sjá; 
ef drotni hlýðið með hontitn 
hjálpræðíð er í vonum, 
annars hefnd hörð muD 8lá. 

11. Komið og glögt að gáið, 
hvað guð mun verka hér, 
komskem nii er niið, 

nafti hans ég biðja fer; 
hlýða TÍll herrann mér ; 
regn og reiðarslög sendir, 
rétt með þviliku bendir, 
að synd yðar þekkið þér'. 

12. Skruggur skeða að bragði, 
skelfaat réð fólkið flest 

og svo við Samúel sagði : 



NGoogle 



'Syndgað höfam þvi mest, 
ofan á annað verst, 
ilskn þessa mn leiddnm 
að vér um kóngínn beiddum, 
bi9 þú íyrir oss bezt'. 

13. Hann sagði: 'óttizt eigi 
þó iUa hafið breytt, 

frá guðs ei víkið vegi 
og villur forðizt greitt, 
elskið ekkert f&neytt. 
Sitin lýð mun án alls efa 
aldrei guð frá s4r gefa, 
fólk hans þér eruð eitt. 

14. Frá mér sé svoddau ^ærri, 
syudgist ég drotni mót, 

að yður ei ég læri 
og bi&ji af hjartans rót : 
Elakið guð, gjörið bót; 
enu ef fremjið það iUa, 
öllu mun þvilikt spillEi, 
hefnd kemur hörð og fljót'. 

Xin. SÁLMUE. 

Sá/ atrtílir wí FHisteatia. 
HeB lag: Einn berra eg bezt Btti. 
Xöldust fram tioianB stnndir, 
tvö ár S41 rikti ve!, 
valdí sér þrjár þiisundir 



r þrjái 
i^ ísrae 
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med tvær Í Mikmas vendi, 
mœlt er að eiua þá 
til Jónatons sonar tíins seudi, 
sá var í Q-Ibeá, 

2. Jónatan Qölda feldi 
Filisteara þar, 

óvina hng það hreldi 
þá hér um kunugjðrt var. 
Sál gjðrði liðs að teita 
nm laudið alt til sanns, 
Iierlúðra því lét þeyta, 
þangað kom fjöldi manne. 

3. Israel ólrið magua 
allir Filistear, 
þrjátio þúsuud vagna 
þeirra liðsaflí var, 
samtaldar aex þúsundir 
sett með riddara snið; 

sem saudur um sjávargrundir 
svo margt var annað lið. 

4. Fólkið fárlega kvaldi 
fjaudmauna vald og rin, 
sig þvl i fylgsuum &ldi, 
fór sumt yflr Jórdán. 
Samúels Sál nam blða 
sjö daga i G-iIgal þá ; 
berinu með hræðslu atríða 
honum burt dreifðist frá. 

5. Sem honum seiuka náði, 
Sál heimti fórnir þar, 
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offrwr og ei þeas gáði, 
ftður livað boðið var, 
Samúel kemur siðan 
aagði: 'Hvað hefir þú gjört?' 
Sá! straz með sorg og kvíða 
svarar á þann veg ört: 

6. 'Fólkið dreif frá um stundir 
við Filisteara krætt, 

6Í komstu I þær mundir, 
sem áður höfðum rætt, 
enn ég þá ekki hafði 
ákallað drottins náð, 
næata mig nógleg krafði 
nauðayn til þessa bráð'. 

7. 'Þú framdir favíslega', 
M ég Samúel tér, 
'afræktir ýmsa vega 

orð guðs, sem bauð hann þér; 
þitt riki þó ataðfesta 
þér vildi drottinn mest, 
verður sú von að bresta, 
varla það stöðugt aést. 

8. Herrann að sínu hjarta 
hefir sér fundið mann, 
Israels erfðaparta 

yfir skal stjóma hann, 
fyrst þú afræktir fríða 
fyrírsögn drottins þá'. 
Samúel gekk burt siðan 
frá SAl tíl Gíbeá. 
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9. Sál herineim sina taldi, 
sex handruð nær þvi manns, 
hann með þann her svo dvaldi 
á hæð Benjamins lands. 
Gegnt sár þeir þaðan bíu, 

þar sem að Mikmas hét 
landtjöld óvina lágn ; — 
Ijóat ég um svoddan get — . 

10. Frá þeim herbúðum fóru 
flokkar ránsmauna þrir, 
ákafir ilska stóru 

í átt hver sina sn^r; 
alt nm kring landið eyddu, — 
ömefhi greinir Blik — , 
marga þvi nauðir neyddn, 
nóg var sú þjáning rík. 

11. Jámhagir hittust f&ir 
hjá þeim i ísrael; 

axir, eggtól og Ijáír 
þ& ekki dugðu vel, 
menn urðu mest að fiira 
með það til aðgjörðar 
til fólks Filisteara; — 
fárleg sú þjáning var — . 

12. Hvenær sem kom hemaður 
hugraanír jukust meir, 

sverð átti enginn maður, 
utan þeír feðgar tveir 
8ál og Jónatan sjálfiir, — 
8vo greinir Ijóst i frá — . 
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XtánsmenD um allar álfur 
útdreifðuat heiðnir þá. 

XIV. SÁLMUE. 
Hreygtiverk Jónatang. 
Uea lag: AdamB barn. lynd ^n svo Tg>r stðr. 
f að skeði' einn dag um þetta bil, 
þá nam Jónatau inna til 
við skjaldsvein sinn og sagði: 
'Eg vil fara enn íylg þú mér 
í Filisteara tjaldbúðer' ; 
við fÖður sinn þar um þagði. 
Sál þann tima með lið sitt lá 
á landamerkjum Gibeá - 
undir granattré einu. 
Alxia prestur æðstur var 
og þann helgaða kyrtil bar, 
ei vissi af því neinu. 

2. Var avo háttur þeim vegi á, 
sem viU Jónatan ganga þá 
yfir um á þær hæðir; 
sinn klettur stóð á hvora hlið, 
hentugt einstig þar lá i mið, 
svo hann við sveininn ræðir: 
'Þá óumskomo hittum hér, 
að hjálpa drotni mögulegt er, 
svo fyrir fá sem flairi. 
Hinn kvað: 'Gjör sem þitt gimir geð, 
gjaman vil ég þérfylgja með'. — 
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Sú trygð var uiðrgum meiri — . 

3. 'Þegar víð nálgamst þessa nú, 
þá', — kvað Jónatan — , 'er min trú 
ef' þeir segja við okkur: 

'Kærir, biðið, senn komum vær', 
kyrrir skolum þá stauda fjær, 
varla þvi von er nokkur. 
Sé 8V0 þeir kalli: 'Komið hér, 
kenniteikn vist að Bliku er, 
drottinn mun sigur senda'. 
Þetta réði sinn íramgang fá, 
Filistear sem litu þá 
upp til BÍn báðum benda. 

4. Jónatan glaður ganga vann, 
guð þá óvini, sagði hann, 
Israel i htind seldi. 

Hann kliírar hátt á bergið bratt, 
bregður fleini og vegur hratt, 
fyrstu vaktara feldi. 
Ætíð Jónatau undan vo, 
eftir skjaldsveinninn lika svo, 
helalógu tvenna tíu. 
Herlið óvina hræddiat senn, 
hlupu á flótta vondir menn, 
hflrk gjörðist hátt að nýjn. 

6. Flóttann óvina sinna sjá 
Sáls varðbaldsmenn I Q-Ibeá, 
hann bauð sitt herlið kanna. 
Svo gjörðu þeir og sakna að eins 
sjális Jónatans og hans skjaldsveins, 
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vantar þá meira' ei mnnna. 

KennimaDiimu þá kóngur bað 

að koma með guðs örk þangað ad, 

og sem hann' þetta sagði, 

hróp og háreysti heyrði um leið, 

höfuðpreatsins ei svara beið, 

til striðö þvi bjóat að bragði, 

6. Þegar Sál kom með sitt lið þsr, 
sverð hver á móti öðrum bar 

í flokk Filisteanna. 

Ebrezkir þeir af Israelalýð, 

sem áður neyddir höfðu flýð 

yfir til óvinnanna, 

allir gáfu sig upp með sann 

afbur til Sils og Jónatan ; 

binir, sem fyrr sig földu, 

úr fylggnum koma' er firegna slikt, 

flóttann ráku með öðrum rikt, 

guðs náð sér glaðir töldu. 

7. ísraelslýður mæddist mjeg, 
mælti Sál Ijóst á þennan veg, 
fólkið freklega særði : 
'Bölvaður sé aá fæðu fær 

fyrr enn i kvöld svo beftiumst vær', 
sig þvi ei nokkur nærði. 
Flokkurinn kom i fagran skóg, 
fanst þar á kvistum hunang nóg, 
það enginn snerta þorði. 
Jónatan einn þar Öörum með 
örþreyttur var, — sem fæ ég téð — , 
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vissi ei af því orði. 

8. Staftenda sínam stakk i rtmn, 
etraz bar hann hunang sér i munn, 
liressing það houtUQ veitti. 

Einn af fólkinu sagði' um súm: 
'Sært hefir lýðinn faðir þinn 
að enginli nokkurs neytti'. 
Jónatan kvað: 'Sú stnrlun stœrst 
stóð Í vegi svo hefnd ei næst, 
sjá hvað mitt bragð umbre^^tist'. 
Filisteamir fengu slag 
furðn raikið nm þennan dag, 
harla mjög herinn þreyttist. 

9. tTxa, kálfa og annað fé, 
almúginn tók og slátraðe 
og hrátt átn með blóði. 

Sál spyr að fólkið syndgar bert, 
sagði: 'Þér hafið illa gert', 
stein tók og mælti' af móði: 
'Allan fénaðinn færið mér 
firamar svo ekki brjótið þér 
drotni á móti meira'. 
Altarí byggði eitt þar fyrst, 
eftir það herinn mettaðist; — 
enn bar til annað fleira — . 

10. Sél kvað: 'Látum oss fara fljótt 
til Filisteara nú i nótt, 

sl4um þá greitt að grundu'. 
Presturinn sagði: 'Förum iyrst, 
íréttum gnðs ráð', og það gjörðist, 
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andsvQr þá engin ftindo. 
Kóngurinn siálfur 8Ór einn eið: 
'Si þvi veldur skal bíða deyð, 
rannsakið brátt að bragði, 
þó það Jónatan aé mimi son 
sömii á líka dauðans von'. 
Allur almúginn þagði. 

11. Skömmu eftir hann skikkar svo: 
'Skiftiat fólkið i hópa tvo, 

alt standi á aðra siðu. 

Eg og Jónatan enun tveir 

öðrum megin', svo gjðrðu þeir, 

varpa hlutfalli fríða. 

Sál drottinn rétt þeim sýna bað, 

senn hjá Jónatan lenti það, 

að sporður satt nam segja: 

'Hunangsdropa ég einum af 

át, sem ég tók með mínnm staf, 

hér fyrír hlýt ég deyja'. 

12, Kóngarinn, enn í orðum stór, 
eið nm Jónatans danða sór; 

alt fólkið mœlti' 4 móti: 

'Fyrír hana hendur hefir í dag 

hjálp drottinn veitt, svo fengi slag 

óvina lýðurinn Ijóti; 

þvi Tinnum eið, að ekki þá 

eitt hár hans falli jörðu &'. 

Svo fékk hann frelsnn mæta. 

Síðan fór S41 og herinn heim, 

hefndist ei meir á degi þeim; 
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rikis síne réð huin gæta. 

13. Eftir það Sál við ýmaan lýö 
alt nm kríng landið háði strið, 
óvina afl réð vinna. 
Einka syni haun átti þrjá 
og tvær dætur, sem greíni' eg ír&, 
ein var hans eiginkviuna. 
Einn hOfuðsmaður Abner hót, 
jfir lýðnum þann stjóma lét. 
Fj&ndskap við Filisteara 
aUa tíma þó hafði hann, 
hvar sem einn hittist sterkur manu 
með honum hlaut að &ra. 

XV. 8ÁLMUR. 
Sáis óhl^ðni við guð. 
HeB l*g: Hvu mDDði vera hlarua mitt. 
Við 341 talaði Samúel: 
'Sent hefir drottinn mig 
til konungs yfir ísrael 
áður að smyrja þig; 
rödd guðs heyr nú og hygg að vel, 
hann vill þó óttist sig, 
segir þvi þór — ég satt það tel — 
svoddan orð minnilig: 
2, Eg man hvað gjftrði Amalek 
ísrael forðnm tíð, 
þá hann út af I^yptó vék 
í veginn setti stríð; 
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fer þá mi hratt og he&dir vek, 
í hel slá þennan lýð, 
menn, kvinnur, fénað til ég tek, 
traust fólk sem bðrnin írið'. 

3. Sál taldi straz hertygjað Uð, 
tvö hnndmð þúsnnd manns 

og tiu þúsund enn þar við 

af fólki Júðalanda ; 

Kenítnm bau3, sem bjnggu i mið, 

bnrt vikja írá þeim krans: 

'Góðverk forðum því gjörðuö þið 

guðs fólki rétt til eanns'. 

4. Þeir flýðu þegar frá þeim atað, 
feikna atrið Sái til bjó, 

frá Hevila Egypten að 
Amalekíta sló, 
þeirra kong Ágag óskipað 
ei drap, enn handtók þó, 
foreyddi þvi, eem fönýtt kvað, 
hi3 fagra undan dró. 

6. Drottími réð aftur inna þá; 
'Ofgjört er þetta viat, 
að Sál lét ég kongdóm friðan fá, 
fyrst hann mig aktar sizt, 
orðum minum sér fleygði frá'. 
Furðar Samúel víst; 
á bæn þessa nótt lengi lá, 
loksins til ferðar býat. 

6. Hjá Karmel þegar hitti hann, 
heimleiðis kominn i braat, 
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bað 8él hann koma blessaðui, 

biína kvað alla þrant, 

sem drottínn fyrir segja vann; 

Samúel ansa lilaut: 

'Hvað heyri ég þó jarmínn þann 

og jafiivel baola nautí" 

7. 'Herfang er þetta', — bóngnr kvað - 
'komið af rekstri þreytt, 

til ofifars drotni' er ætlað það, 

annað lifir ei neitt'. 

Samúel ansar svo 1 stað: 

'Segja vil ég þér eitt: 

orð drottina barst mér eyrum að 

nm þessa nóttu greitt'. 

8. Israelð kóngstlgn hðBBta hlauzt 
hafinn óvirðing frá, 

og drottinn banð þér efalanst 

Amalek skjldir slá; 

þvi hlýddir þú ei herraus raust 

herfang meir girntist á, 

í gttðs augliti Ílla brauzt?' 

Aftur Sál svarar þ&: 

9. 'Baust drottins eflaost hef ég hlýtt, 
bingað Agag kóng leitt, 

lika Amaleks landíð vitt 

að liði' og fénað eytt; 

naut og sauðir, sem nokkru emýtt, 

nú fer til Oilgal greitt, 

af þvi 6V0 verði offur blitt 

einiim guði tilreitt'. 
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i Betlehem til ÍBfti 

af sonuin hans ég sj&lfor þvi 

set þann kóng, er lyndir mér frí . 

3. 'Ef ég fer', — sagði Samúel — , 
'Sál spjr það og mig Blær i hel'. 
Enn guð gaf aftur svar: 
'Sæk einn kálf og síðan far, 
seg þú viljir offi^' honum þar. 

é. Þú skalt innbjóða ísai 
tíl offursins, enn gæt að þvi 
og hlýð i öllu mér: 
með oleo amyr þú einn aem ber, 
einkum þann ég til segi þér', 

5. Hann fór þegar sem herraon bað, 
hratt kom siðan i Betlehem-stað, 
undraðist landsins lið; 

mættu honnm og mæltu Tið: 
'Muntu koma til vor með frið?' 

6. Hann segir: 'Ég kem að færa f<6m, 
farið og heiðrið drottinn vóm, 
helgun yðar ákveð'. 

Til offurs bjóða einninn réð 
Isai og sonum hans með. 

7. Inn þegar koma allir beint, 
á Eliab starði' og hugsar leynt: 
'Mun drottinn meina þann'. 
Aftur herrann ansa vann: 
'Ekki hef ég kosið már hann, 

8. Met þú ei vöxt né vænleik hans, 
venja mannleg er það til saims, 
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þeír virða faf^urt flest 

og dást að því, sein dýrmætt sést; 

drottimi gáir að hjartanu bezt. 

9. Sjö komu íraia íyrir Samúel 
synir Ísai búnir vel, 

allir með æru' og prla; 

enn hann kvaðst þess orðinn TÍ8: 

'Cngvan drottinn þeaaara kýs'. 

10. Samúel bað hann segði' & skil 
ef synir hans væru fleiri til ; 

ísal ansar þá: 

'Þann yngsta einn ég eftir á, 

ófci geyniir hjörðina sá*. 

11. 'Láttu sækja hann', — Samúel kvað — 
'sezt ég ei fyrri borðum að'. 

Kallaður kom hann þar ; 
fiigort yfirbragð hann bar, 
bláeygur og dáíriður var. 

12. 'Þessi er', — segii; guð — , 'sami mann' ; 
Samúel fór og smurði hann 

beint siuum bræðrum hjá; 
andi guða varð ætið þá 
yfir Davið þaðan i írá. 

13. Frá drotni illur andi brátt 
angraði Sál og sturlar þrátt, 
hans fólk svo segja vann: 
'Upp vér leitum einhvem mann, 
sem öll hljóðfæri leika vel kann'. 

14. Sál lika þar um sjálfur bað, , 
Bvarar einn maður upp á. það: 
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'í Betlehem os8 hér nær 
souur Jesse, sveinn ír&bsM*, 
sæmilega iiðrpuna slaer. 

16. Hann er maðnr að vexti vænn, 
vigsnar Hka og þar með kænn, 
og vel i öllu' að sér; 
drottinn hreinn með honom er, 
hér um næsta kunnugt er mór'. 

16. Sál gjörði boð á samri stund 
avo til Jesse á þessa Innd, 

með orðin eiuka fln : 

'Son þinu Davið send fcil mín, 

sem aS gejTnir hjörðina þin'. 

17. Jesse lagði' einu asua &, 
eitt kið og flösku viua, þar hjá 
branð — sem uú beint skal táð -— ; 
kóugi BJálftun senda réð, 

son sinn Davið lika þar með. 

18. Hanu kom og þénti' i kóngsins garð', 
kær honum mjög og skjaldsveiun varð; 
óskaði aftur þá 

Sál, og beiddi mjúkt sem má, 
að mætti Davið þjóna sér hjá. 

19. Hvert sinu sem illnr andi mjeg 
angraði Sál á nokkuru veg, 

hörpu sló Davíð hægt; 
vondmn ár i tnrt fékk bægt, 
bðlið alt á kónginnm lægt. 

20. Jesús, vor hjálpar herranu kær, 
hðrpmia fyrir oss aumnm slær 
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þá hans orð hreint er keut, 
það fær dötkum djöflmn rent, 
dýrstn gleði hjartanu 3ent. 

Xm 8ÁLMUR. 

GoliaU grimd og dauði. 
HeB lag: Fofilt Tor, lem A Mmnnm ert, 

Tilistearar safíia sór, 
til Sókó í Júda miklum her. 
Sál og ísraels mest mannval 
m6tí þeim kom í Eikidal; 
sitt á hæð hvora lagðist lið, 
litið dalverpi var í mið. 

2. Frá þeim heiðnu, sem fyrr ég gat. 
fram gekk einn riai, Gkilíat, 

sex álna hár og handbreidd meir, 
herklæði bar öll gjörð úr eir, 
hann brynju þunga hafði svo, 
hundruð fimm siklos gilda vo. 

3. Hana spjóti Kkir heilagt skrif 
við hvem digrastan veQarrif, 

sex hundruð siklos vel að vigt, 
var framan á þvi jámið þykt; 
eirhjálm bar sér á höfði hann, 
með honum lika skjaldsveinn rann. 

4. Hátt á ísraels hrópar lýð: 
'Hvar til bjuggust þer út i stríð', 
Filisteari einn ég er, 

aUir Sáls þjónar kallizt þ4r ; 
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útveljið nú af &llum mann, 
setn einvlg við mig halda kann. 
6. Ef 8á maður mig imnið fær, 
yður vist þjóna skulum vær; 
enn vinni' eg hann, þá verði þér 
vorir þrœlar aem maklegt er; 
laraels hefi ég herliðs makt 
háðungarorð 1 dag tillagt'. 

6. Nú Bem að 8ál og hermenn hans 
heyrðu stóryrði þessa manns, 

ðllum blöskraði þegar það, 
þeim kom ótti og akelfing að ; 
fÍörutíu daga fi-est þeim fékk; 
íram kvöld og morgna risinn gekk. 

7. Jesse þann tíð i Betlehem bj6, 
býsna gamall var orðinn þó, 

af átta sonum sinnm þrjá 
sent hafSi' i stríð með kóngi þá; 
frá Sál var Davið farinn heim, 
fénað geymdi á dögum þeim. 

8. Viö Davíð Jease aagði snjalt: 
'Son minn, þá bræður fínna skalt, 
tak mælir bygga og tíu brauð, 
til þeirra ber svo létti nanð ; 
tvenna fimm osta haf þér hjá, 
höíuðsmanninum færðu þá. 

9. Hygg að um þina bræður bert, 
báðum þeirra þii hlýðin aért' 
Davið einn til aig árla bjó, 
annan lét gæta hjarðar þó. 
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í Eikidal var íaraels lið 
óvini sina' að berjast við. 

10. Að vagnborginni hann víkja réö, 
var þá. stríðsfóUiið útdregeð; 

þvi lét i gejmslu þacl hann bar 
hjá þeim, sem vaktaði búðimar. 
Brseður slna með fylking fann 
fyrst, og þeim báðum heilsa vann. 

11. Sem hann í ræðu við þá var, 
að venju sinni kom Gx>liat þar, 
háðung mælti við ísrael, 

upp á það Davið heyrði vel, 
hopaðí undan hver til sanns 
hræddur við ásýnd þessa manns. 

12. Svo hver við annan sagði' af hrygð: 
'Sáatu þann mann, er talar stygð, 

sé nokkur sá, hann sigra kann, 
sjálfs kóngsins dóttir eignast hann, 
skenkingar fær, og frelsi með 
föðurleifð bans mun verða téð'. 

13. Davíð heyrði hvað hermdu þeir, 
hann apyr um þetta framar meir: 
'Hvað skal sá fá, aem fellir hann 

og frá taka svoddan brigzli kann? 

Hver þessi óumskomi er, 

sem iUa talar við drottins her?' 

14. Elíab bróðir hans elzti þá 
orð Daviðs reiður heyrði á, 
sagði: 'Hvað vildir hingað þú? 
Hjðrðin geymslulaus ein er nú, 
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ílska þíns hjarta' og hofmóðs hér 
hún fyrir löngu' er kunnug mér'. 

15. Davið afeakar sig með hægð, 
samt bjó í hng að vinna frægð, 
orð þan talar sem áðnr fyr 

iun til þess kóngur þetta spyr. 
S&l lét kalla á sveininn brátt, 
8V0 kvað Davið & þennan hátt: 

16. 'Ottist engjnn þann ilsku maon, 
eiun skal ég ganga' á. hólm við haun'- 
Sál ansar; 'Þú ert nngnr sveinn, 
ekki getur þii barizt eiun, 

haun er sem allir heyra' og sjá 
hemaður siuum bamdóm (r&'. 

17. Davíð svarar: 'Ég, þjóninn þinu, 
þá hjarðar gætti eitthvert sdnn 

að kom þar bjöm og lika Ijóu, 
Iðmbunum var því búið tjón, 
í kjálka bæði' og kampa þreif 
úr kverkum þeirra' eg sauðiuu reif 

18. 8á óumskomi svo einninn fer, 
af því hann lastar drottins her ; 
guð, sá mér býtti sigri þeim, 

sem ég fyrr vann á dýrum tveim, 
þessum risa mig ti-elsar frá'. 
Furðar 8ál upp á ræðu þá. 

19. Eirhjálm, brynju og sverð til sanns 
Sárl gyrti þá um búkinn hans, 

Davíð gat hvergi gengið greitt, 
gimtist af þessn ekki neitt; 
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vamir krsðst ekti við það hér, 
varpar því öllu burt frá sér. 

20. Slétta BHLásteina fimm sér fimn 
í íarveg einam, þar lækur raim, 

i tösku sina tindi þá, 

tók staf og slöogu,' — að greint er frá — , 

með það Gtiliat móti f&r, 

mætti honum þar ríainn Btór. 

21. Þegar Goliat sveininn ai, 
8V0 með drambsemi mælti þá; 
'Hvort hyggur þú ég hundnr aé, 
bingað kemnr til mín með tré? 
Kom þú, ég skal þér gjalda greitt, 
g6& fuglum þitt holdið heitt'. 

22. Við afgað sinn bölvar honum hátt, 
hér til Bvaraði Davíð brátt: 

'Sverð og skjöld ber þú móti mér, 
mæti' eg í naíni drottins þér; 
herlið hans hefir þú hætt og smáð, 
hefnd mun yfir þig falla br&ð. 

23. Ðrottinn, sá skapti lýði' og löná, 
lætur þig falla mér i höná, 

þegar ég höfiið þitt af slæ, 
þi slita fuglar yðar hræ, 
svo alt fólk viti' að ísrael 
einn guð hefir, sem hjálpar vel. 

24. Svo skulu' og vorLr merkja menn, 
máttugur drottinn hjálpar enn 

ei fyrir vopn né verjur manns, 
vist er með ölla striðið hans'. 
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Goliat reiddist og gekk af stað, 
grípa vill Davið upp með hrað. 

25. Davið tók einn lir töskn stein, 
taíði hanu ei TÍð þessa grein, 
slangraði hart af handarlaut, 

hann kom á risans enni' og braut ; 
flatur til jarðar féll hann þar; 
fagur sigur þá gefinn var. 

26. G-olíats sverð út Davið dró, 
af dauðum risa höfuðið hjó; 
Filistearar flýðu senn, 
flóttann ráka ísraels menn, 
heiðingja deyddu' og hröktu þá, 
herfangið tóku eftir á. 

27. Davið bar risans höfuð heim, 
hér eftir til Jerúsalem 

i taldbiið sina lét sverðið hans, 
svo lika vopnin öll til sanns. 
Sigur gaf drottinn sinum lýð, 
sé honum lof um alla tið. 

28. Áður enn Davið út gekk fyrst, 
eftir kóngurinn grenelaðist 

við Abner, hvers sonur sveinninn var, 
sagðist hann ekkert vita' um þar, 
með eiði svoddan sannar fri, 
Sál bað hann spyrja eftir þvi. 

29. Aftur kom DavíÖ um það bil, 
Abner leiddi hann kóngsins til, 
Goliats höfuð í hendi bar, 

hann spjT þegar, hvers aon hann var; 
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hinn sogK honiun satt um það, 
sinn íÉiðÍr Tærí' í Betlehem-Btad. 



XVm. SÁLMUB. 

Dwíð eltliatt q^ Jónatan, krósast af kvitmum, hatast nf 
Sál oggiftUt Mikal. 



h tag: Tll þln, heilaei herra gat. 

þann 



tlónatan efbír atbnrð þai 

elsku við Ðayíð festi, 

i Betlebem-stað þvi ei kom hann 

aðiur að I&ngum iresti; 

hann bléif hjá Sál og þénti þar, 

þekkur bæði og forsjáU var, 

hverB manns hugljúfinn beztí. 

2. Við hann aáttmála gjörði greitt 
góður Jónatan síðan ; 

elskaði' hann sem sitt hjartað heitt, 
honnm gaf kyrtil friðan, 
akykkju, hring, boga, belti með, 
báðir þeir höfðu staðfast geð, 
untust vel ætíð siðan. 

3. Sál kóngur Davíð aenda vann 
með sin boð alla vega, 

a&eka gjörði alt það hann 
fyrir utan móð og trega; 
striðsfólki átti' að stjórna þar, 
I starfi þvi öUu þekkur var 
og firam gekk forsj&Iega. 
4 Heim eem þeir komu hemað frá 
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hóptir kvenna þeim mætti, 
dansandi sðgðu sjálfar þé. 
með söng og hörpuslætti : 
'övina þúsund Sál eina sló', 
enn Davíð tiu þiisund þó'. 
Kóngnrinn glögt þess gætti. 

5. Hann sa&ar miklum móði sér, 
mælti af grimdar hóti: 

'Þær eigna þúsund eina mér, 

enn Davið tiu' á móti; 

honum fer fram um heiður sihn, 

hvað vantar hann nema kóngdóminn ? 

heínd trúi' eg liða hljóti'. 

6. Aldrei hýrlega upp frá því 
angunum til hans rendi, 

ráð yflr þúsnnd fékk þó frí 
og forsjón um kóngs ereudi. 
Hltu- andi þ& annars dags 
angraði Sál, enn Ðavíð strax 
hörpa sló hægt með hendi. 

7. Sál hélt á spjóti' og hugðiat hart 
hér með Davíð að nista. 

enn hann vék sér þvi und&n snart 
í öðru sinni og fyrata; 
ætið kóngurinn óttaat hann, 
aðstoð drottins og visdóm fann, 
forsjáll og fós til lista. 

8. AJlur Júða og ísrael 
elskaði Davið fróma, 

8&1 talaði þá við hann vel: 
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'Veita skal ég þér aóma, 
vertu hughransttir að he^a stríð 
helzt fyrir aUan dTOttíns lýð*, — 
&amar enn réð að róma — : 

9. 'Eg vil gjöra aem góðum her 
og gifta þér dóttor mina 
Merab, aí þvi hún eldri er, 
fyrir allar trygðir þínar'. 
Undir niðri það falsráð fann: 
Filistear þ4 skyldn hann 
heiðnir til heljar pina. 

10. Ðavið leizt ekki liklegt það, 
lætuT sem þessn neitL 

'Hvað er mitt lið og kyn', bann kvað, 
'kóngs mágiir að ég heiti'. 
Enn þ& þeim tima brátt að bar, 
bort gefin öðmm manni var; — 
svo fWi ég Sál því breyti — . 

11. Mikal Sáls dóttir yngri ein, 
Ast batt við Davíð fróma, 
kóngi þóknaðist þessi grein, 

þvi lœtur slikt út róma. 
Þenkti: það verðnr eitt sinu alls 
án e& Davið til meira íalls, 
hann mun til heiðnra koma. 

12. Kóngur hét honum henni þá, 
hér með baað þjónom sinum, 

svo skyldu Davíð segja frá: 
'Sál á forsj&Ieik þinnm 
velþÓknan hefir víst, tíl sanns 
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yerða skaltu þvl mágnr hans, 
Bviftur frá sorg og pínmn'. 

13. Þeir s&gðu Davið þami veg bert, 
þvi uaiD hann glaður gegna: 

'Að mægjast við kóng er mikils vert 
minnar fátæktar vegna; 
lítilmótlegur einn ég er 
örsnanður mánn og félauð hér', 
Svoddan réð 3U að íregna. 

14. Sál bauð enn fyrir utan töf 
aftur þeir Davið segi: 
'Kóngurinn hvorki gjald né gjöf 
gimist á brúðkaupsdegi ; 
forhúðir hundrað fái hann heim 
af Filisteum til he&dar þeim, 
þraut mikil það er eigi'. 

15. Davíð þóknaðist þetta vel, 
þess vegna ei við dvaldi, 

sló strax tvö hundruð heiðnra i hel, 
heim kom og allar taldi 
fram fyrir kóag þær forhúðer, 
fékk svo Mikal til eignar sér, 
guð hoÐum gjöf þá valdi. 

16. Sál leit Davið var dásamt veitt 
drottins hjálpræðið bliða, 

og Mikal unni honum heitt, 
hér af fékk sáran kvíða; 
reiði sér næsta reytti' i hug, 
reyndist hinn vel að spekt og dug, 
uaín&ægur varð því viða. 
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XrX. SÁLMUR. 

CflfM fiýr fyrir Sðl og kemur tU Samúels. 
MeB iBg: Dteai í BHBtrl eUn. 
Oái þá við 8on sinn sagði 
og sína þjóna greitt; 
'Davið drepið að bragði, 
og dveljið ei við það neitt', 
Enn sem aitt eigið iijarta 
elakar Jónatan hann, 
svo harða heifbar parta 
honum því birta vann: 

2. 'Minn faðir', — hann glögt nam greina - 
'gimist þér koma' i hel, 

til morguns mátt þér leyna, 
að minu ráði þig fel; 
með honum hratt til ferða 
hingað ég búinn er, 
hvers ég þá vís kann verða 
vil ég kunngjöra þér'. 

3. Jónatan tnir i trygðum 
talar við fCður sinn: 

'Gjör ei með grimd og atygðum 
glæp við þenara þinn; 
dygðagjam Davíð hefur 
drýgt öngvan misverknað, 
n6g þegar nauðsyn krefur 
nytsemd er honum að, 

4. í hættu lif sitt lagði 
Ijóat, þá Goliat sló. 
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ðigtir gafst senn að bragði, 
sástu þar upp & þó; 
hratzt sjálfur hörðum móði, 
heilnæm var gleðin sii ; 
aamt á saklaosu blóði 
syndga ætlarðu nú'. 

5. Fortðlum fBgrum leiddor 
íaðir hans þegar sór, 

ei skyldi Davið deyddur, 
•^yggur Jónatau fór 
burt, og þann boðskap friðan 
bar honum á þessa Innd; 
STO kom hann afbur, síðan 
hjá Sál var nokkra atnnd. 

6. Ófriður ísrael hreldi, 
út fór Davíð í stríð; 
Filisteara feldi, 

flýðu þeir um þann tíð. 
Sál stygði illur andi 
i salnum heima þá, 
Davið sem var hans vandi 
vel gjðrði hörpu slá. 

7. Sál hélt á sinu spjóti, 
avo strax að Davíð óð, 
vék fyrir því vonzku hóti, 
i veggnum íalurinn stóð; 
undan komst illu morði, 
út gekk &á kóngi skjótt, 
framar ei ireista þoríö, 
flúði þá sðmu nótt. 
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8. Sál lét varðmeim út velja 
að vakta hús Bavíðs straz, 
hugði að slá til heljar 

hami svo að raorgni daga. 
Mikal Davið við varar, 
ttm vindaaga lét hann út; 
hann gaf sig til flótta farM, 
fnllur með trega og sút. 

9. Hún lét likneskið eina 
leggja í Ðaviðs stað, 
geitetöka hafðí hreina 
höfðinu nndir það; 
kænlega kvinnan breiddi 
klæðiu & þetta goð. 
Sendimenn Sál tih'eiddi 
svo gjörði þangað boð. 

10. Ðavið hón sjúkan sagði, 
sendimenn vika heim, 

Sál skipar skjótt að bragði 
skygnast að tilburð þeim. 
'Um eótt þá siunið eigi, 
i sængiuni haun berið þér, 
lifið svo láta megi 
Ijóst fyrir augum mér". 

11. Sáls koma sendiboðar, 
s4a Ukneskið þá 

og geitarskiunið skoða, 
skýrða svo kóugi fH. 
Ávitam Míkal mætti; 
hún Duelti: 'Hann hét mér þvi 
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de^'a ég eflaast ætti, 
ntaii £iig léti frí'. 

12. Davíð fór nú á. flótta 
til fundar við Samiiel, 
sagði með sorg og ótta 
Sáls verk og ilsku þel. 

Til Najót gjörön að ganga, 
glögt kóngur þetta spyr, 
sendi að aækja hann þangað, 
söm var hana heift sem fyr. 

13. Sendimenn irá ég fari 
og flnni sp4menn þar, 
einn þeirra umsjónari 
æðstur Samúel var. 

Yfir Sáls þjóna alla 
andi drottins kom þá, 
í hóp til hiuna falla, 
haglega gjörðu' að spá. 

14. Svoddan baxst Sál að eyrom, 
sendi þvi aðra menn, 

þeim fór sem hinnm fleirum, 
fljótt spáðu allir senn; 
þá lét hann þriðju fara, 
það gekk til eins og fyr; 
um sina útsendara 
alt þetta kóngur spyr. 

15. Hann fór um aíðir sjálfiir, 
sem þan tiðindi fékk 

upp i Siamalands álfur 
og 8V0 tíl Najót gekk. 
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Andi guð8 yfir hann dreyfflist, 
eins spáði' á sðma grein, 
áfomi hans ekki leyfðist 
að YÍnna Davíð mein. 

16. Sál fyrir Samiiel spáði, — 
avo er i ritning gieint — , 
fram fcraap flatur á láði, 
furðaði margan beint, 
næsta nakiuii á, jörðu 
nóttina út réð spá; 
orðskvið menn af þvi gjörðu: 
'Er Sál spámðnnum hj4?' 

XX. SÁLMUE'. 

Ðavið talar viS J&natan og Jíinatan hane vtgna t 
Me6 lag: I dae eitt blíBasB bamiS sr. 

JJavið þá Najót flúði frá 

á íund Jónatans reisti, 

harma sina með hrygð nam tjá, 

hans manndygðum vel treysti. 

Sagði: 'Með hverja helzt um sinu 

hef ég nú móðgað föður þinn 

að hann mig svo ofsækir, 

og H£ minu leitar að, 

lengi má ekki verjast það, 

heift því avo harða rækir'. 

2. Jónatan aftur gengdi greitt: 
'Q«t ég að það sé eigi. 
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&ðir minn aldrei &emur neitt, 
það fyrr mér ekki aegi', 
Davið kvað: 'Okkar vínskap vist 
hann veit, enn þig viU iiryggja sízt, 
8V0 satt sem sál þin lifír; 
dauða og min é, millum hér 
minna þó enn fótm&l er, 
það hangir hvert sinn yfir'. 

3. Jónatan anzar upp & það: 
'Alt, hvað viltu mig beiða, 
ííillgjöra vil ég fljótt í stað, 
sem framast mál þitt greiða'. 
Davið mælti: 'Á morgun hér 
mánaðarkomn-hátið er; 

að aitja var fyr minu aiður 

til borðs með kóngi', enn nú bið ég þig 

báða dagana megi' eg mig 

fela, þvi ei mun friður. 

4. Ef að þinn faðir að mér spyr 
aftur máttu þá svara: 

'Davið fékk orlof af mér fyr 

að hann mætti heim íara 

til Betlehem sinnar borgar; þvi 

boðin er þar hátíð ný 

öllti hans ættar liði. 

£f hann þá segir, sé það vel, 

sefast mun hans heiftarþel 

og vera von & friði. 

5. Enn ef hann reiðist, er þese von 
ilt aé honum í sinni ; 
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misknnn sýndu þmum þjón, 
þér lát vera' i minni, 
félagaskap við mig fékstn gert, 
fyrir vors drottine augaýu bert, 
þetta svo stöðugt atendur; 
sjiir þú miuar sakir vel 
sjálAur sláðu mig i bel; 
hvað akal mér i hana hendur?' 

6. Jónatan sagði: 'Só mér fjær 
sannleika þig að leyna, 

illu' ef faðir minn upp á slær, 

alt skal ég þér það greina', 

Davið apyr: 'Hver mun herma mér 

hann ef þunglega gegnir þér'. 

Afbur faann anza náði: 

'Göngum við út á akurinn tveir', 

og avp gjörðu báðir þeir 

aetin af aettu ráði. 

7. Jónatan talar dygðadýr, 
til drottins vitna réði: 

'Só minn faðir aáttur og býr 
svo þer verði að gleði, 
guð gjöri mér þetta' og það, 
ef þú fær ekki rétt i stað 
hér um glögt að faeyra; 
finnist engin fríðar stoð, 
fá skaltu þau lika boð, 
og svo annað fleira. 

8. Æ sé drottinn eins með þér 
og áður föður mínum', — 



NGoogle 



upp á þetta eíðiim sver, 
orðnm hagar avo sínum -— : 
'Ef ég svík í þessa þig, 
þá skal engiiin anmka mig, 
hvorki lífe né liðinn; 
minn húsi miskunn tjá, 
nÚQstiU okkar sáttm&I á, 
þ& færðn stjórn og friðinn. 

9. Jónatan eins og eigin önd 
elskaði Davíð fróma: 

'Á morgnn fer oss fljótt i hönd 
fyrst raánaðar-koma, 
úr sæti verðnr uaknað þín, 
svoddan gef ég ráðin fín: 
halt þér heima' I leyni. 
A þriðja degi virkum vel 
vert hér kominn og þig fel 
undir þeim stóra steini. 

10. ömm þremur ætla óg 
út til hæfls skjóta, 

orðin mín & allan veg 

athnga muntu hljóta, 

við sveininn minn ef herrai' eghér: 

hingað betur pílan er, 

þá mun friður fenginu, 

enn ef ég segi: hlauptu hratt, 

hún fram lengra niður datt, 

vsegðar von er engin'. 

11. Sú kom tið að aezt við borð 
Sál og lýðurinn mæti; 
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kðngor lagði ei til orð 
aS antt sé Ðayíðs sæti; 
hugsaði til hindrunar 
honnm eitthvað komið var; 
enn & öðmm degi 
spurði hann, sem helzt var von: 
'Hvað veldur, að Jesee son 
inn hér kemur eigi?' 

12. Jónatan gaf aftur anz: 
'Orlois mig hann beiddi, 

i Betlehem fór burt til sanns, 
því bráðleg þörf hann neyddi; 
ættmenn hans nú ofira þar, 
einninn boðið honum var, 
sjálfur þanninn sagði; 
leyfl þáði þetta' af mér, 
þvi kemur hann ekki hér'. 
Byrstist Sál að bragði, 

13. Æffu-eiður anzar fljótt, — 
ilt var þá i sinni — : 

'Þú óhlýðni skálkur skjótt, 
til skammar móður þinni 
og líka þér, sem þess er von, 
þann útvaldir Jesse son 
vinskap við að binda; 
rikið þitt ei mektast má 
meðan hann lifir j&rðu á, 
hann mun þér burtu hrinda, 

14. Láttu hann sækja' á samri stund 
svo hér deyddur verði. 
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Hínii spyr þá með hægri luud: 
'Hvað ilt Davíð gerði?' 
S41 greip spjót og sjálfíir þ& 
8011 sinn vildi með þvi slá, 
Jónatan greitt nam ganga 
burtu þá. frá borðum strax, 
brauðs ei neytti aunars dags, 
sorg hann sárt réð stanga. 

15. Árla gekk með einn smádreng 
á akur þann fjrr ég tjáði, 

skaut þar prnður píln' af streng, 
og piltinn senda náði 
eftir henní, og aftur nam 
annari að skjóta fram 
jrfir hann, og þá sagði: 
'Flýta muntu þurfa þér, 
þangað betar pilan er, 
skunda akjótt að bragði'. 

16. Sveinninn tók aftur örvamaT 
og eigi þar við tafði, 

af því vissi ekki par, 
hvað upp á sig það hafði; 
Jónatan bað hann bera heim 
boga sinn með örvum þeim; 
sem nú svoddan akeði, 
Davíð gengur fylgsunm frá, 
féll þrisvar til jarðar þá 
og bað með bljúgu geði. 

17. Báðir grétu þegar þeir, 
þó með trúskap t 
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harmar Davíð miklu meir, 
þeir minttist hvor við aQuan. 
Jónatan bað hann fara' i frið: 
'Fast höldnm, hvað sórum við, 
guð þeae vottur veri, 
okkar á milli, einninn míns 
afkvæmis og lika þíns'. 
Burt til borgar sneri. 

XXI. SÁLMUB. 

JDavið kemur til prestnnÉ Abímeleks og k^ngs AMs. 
Kei las : Vslkomiiiii JeBú EriBt. 

i/avið með sút og sorg 
svo komst i Nóbe borg; 
einn var þá þann tíð mestur 
þar Abimelek prestur; 
svoddau frá ég hann fiirði, 
framar um þetta spurði: 

2. 'Þvi fer þú þauninu einn, 
þér fylgir enginn sveinní" 
Davið sagði: 'Mig seudi 

Sál með leyndarerendi, 
svo lét ég sveina fríða 
siuu i hverjum stað biða. 

3. Hafir þú brauð hjá þér 
i hendur fá þau mér, 

eða hvað annað betur, 
er þú til feugið getur'. 
Aflur þau andsvðr lagði 
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Abimelek og 8ag9i: 

4. 'Engin á Eillaii veg 
almeiiniiigs brauð hef ég, 
utan þau heilög heita, 
hverrs enginn má neyta, 
nema ei sé á sveinum 
aaurgun af kvinnum neinum'. 

5. í>avið kvað: 'Daga þrjá, 
þi dró ég þaðan frá, 

var oss til vifa bannað, 
ef virðist þó hér nm annað, - 
það helgast af kerum hreinum, 
hindran er ei á sveinum', 

6. Hér fyrir honum gaf 
helguðu brauði af, 
en^n því önnur hafði 

og svo bráð nauðsyn krafði; 

þó biða þessi áttu 

þar til ný bakast máttn. 

7. Fyrir drotni þá þar 
þann dag innluktur var; 
Dóeg, einn Edómíti, 

alt þetta frá ég liti, 
hirðir Sáls haldinn mesti, 
hrekkjamaðurinn versti. 

8. Davið, dyggur sem fyr, 
drottins kennimaun spyr: 
'Hefir þú ei hér heima 
hervopn né apjót að geyma? 
för mjög ég flýta vildi. 
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af flýti vopn eftir skildi'. 

9. 'Golíats sverð eitt hér er', — 
Abimelek svo tér — , 

'hvem þú í hel slóst forðum', 
hlýðir Davíð þeim orðum, 
og bað það til sín bæri, 
btitra því ekkert væri. 

10. Davið þar flúði fri, 
forðaat S41 vildi þi, 

til G-at varð vist að fara, 
í veldi Pilisteara. 
Kóngurinn Akís eína 
nmsjón þá. hafði hreina. 

11. Þá, sögðn þj6nar hans; 
'Þetta er kóngur lands, 

mn hann svo söng hver kvinna: 
'Sál nam þúsund að vinna, 
enn Davið als þær stundir 
einn aló tíu þúsundir'. 

12. Hann varð mjög hræddor þá; 
hegðan sinni því brá; 

Davíð lezt detta' og akeika, 
& djrastafina reika, 
hóstandi f akegg sér hrækti, 
hingað og þangað krækti. 

13. Akls þ& inna vanu: 
'Ær og galinn er hann; 
nú fæ ég nær mér lika 
nóga skiflinga slika; 
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leiðið hann át svo eigi 
óður hér verða megi'. 

XXII. SÁLMUR. 

Davtíf kemvr tU Adúllam, Mispa og Sáreískégar, kvar 
hann /rétHr Doega svikrceði við pregtatia í Nóbe. 

HeS lag: JesA's, gnBB san eingetinii. 

_Lfavíð fór þá og flýði 
í fylgsnið AdúUam; enn 
brátt komn þar búnir að striði 
bræður haus og ættmenn 
allir vaudræðum vafðir, 
með valdi aliulda krafðir, 
sÖiiinðust þaugað senn. 

2, T0 Míspa með þann skara 
i Móabita lönd, 

Davið réð fljótt að fara, 
forðast viU heiftar grönd; 
fékk sinum fÖður og móður 
forsjón úrræðagóður 
undir kóngs hlifðar hGnd. 

3. Prófetinn Gað fram gengor, 
gaf Davið þetta svar; 

'Vert hjá þeim lýð ei lengur, 

í landið Júða far'. 

Hann fór sem hinn imi taldi, 

í Haretskógi dvaldi; 

Sál frétti svoddan þar. 
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4. Sj41far uni aagðar standir 
S41 bjó í Gíbeá; 
limdi allfögram nndix 
eitt sinn var etaddar þ& 
hann með heiílugn bragði, 
hélt á spjóti og 8ag9i 
við hirðmenn sína þar hjá: 

6'. 'Mun Bavíð 4n alls efa 
yður, — það segið mór — , 
eignir og óðul ge&, 
y&rriS landsinB h4r; 
fyrst svo nieð falskri lundu 
fastmæli við hann bundu 
svo minrt sonuT sem þér?' 

6. AllÍr um þvílíkt þegja, 
þar gaf sig enginn að, 

né satt irá slikn segja, 
Sál kóngnr þanninn kvað: 
'son minn — ég sé ei betur — , 
sjálfs mins þræl mót mér hvetur, 
öllum er augljóst það'. 

7. Dóeg avarar og sagði: 
'S4 ég á Daviðs ferð, 

til Abimeleks leið lagði, 
Ijóst ég það greina verð; 
við drottinn fór til írétta 
fyrir hann um alt þetta, 
bar honam brauð og sverð'. 

8. Kóngur sendi' að kalla 
kennimonn greindan þá, 
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og 8V0 prestana alla 
úr Nóbeborg þar hjá ; 
þeir kouiu á þessuiu degi, 
þau svikin vissu eigi, 
siðan réð Sál að tjá: 

9. 'Því hefir þú þetta framið, 
þin luQd er trygðasnauð, 
aáttraál við Ðavið Bainið, 
sverð fékst hoDUm og hraað; 
fyrir haun drottinn fréttir, 

til falls mér þennau settir; 
þvi lið ég þunga nauð'. 

10. Abimelok nam anza 
aftur og þaiininn tér: 
'Hver er virbor in vansa 
vist svo sem Davið hér, 
hlýðinn, hugvitur, dyggur, 
heiðarlegnr, ráðtryggur, 
kóngsmágur einninn er? 

11. Munda ég fara til frétta 
fyrst við guð vegna hsns ? 
þvi skal ei ætla þetta 

þjón BÍnum kóngur lands, 
hvar um mig helzt ávitið 
hvorki mikið né lítið 
af veit ég enn til sanns'. 

12. Beiður nam S&l að segja 
avo við Abimelek: 

'Þú skalt og þitt íólk deyja, 
þin misgjörð nóg er írek; 
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liaiin batið þvi hvergi' að fresta: 
'helsláið drottina presta'. 
Undir það enginn vék. 

13. Dóeg, ofdirtskosamur, 
drottins kennimenn sló, 
verk þetta vonzku tamnr 
vann, og svo nndir bjó; 
als áttatia talda 

til guðsþjónusta vatda 
og fimm að auki þó. 

14. Alla borg Nóbe eyddi, — 
er svo i ritning téð — , 
fólkið þar Dóeg deyddi, 
drap lika niður féð; 

börn, kvinnur, brjóstmylkinga, 
bæði menn og peninga, 
nxa og asna með. 

15. Einn komst undan á flótta, 



! son var 
Abiatar, með ótta 
atvik þau Davið bar, 
er sjálfhr þi svo talaði: 
'Satt var, mig það gnmaðí, 
Dóeg þ4 þekti' eg þar. 
16. t þeirra allra blóði 
eflanst ég seknr er, 
for þú i minu flóði, 
forsorgun veiti' eg þér; 
hræðzt ekki ánanð slika, 
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illa og góða lika 
mæta skaltu með mér'. 

XXTTT. SÁLMUR. 

Sáí ofawkir Davfjf, ean forg^im. 
Tf.tb \a% : Llfsjidi gnB þlt llt þar i. 
Jjavíð frétti Piliatear 
faat á Kegila striða, 
komhlöður rændu þeirra þar, 
þeim var búið við kviða, 
Hann spyr drottin, hvort hætta má 
heiðingjum mót að fara þá, 
borgina' að írelsa friða. 

2. Drottinn svarar og sagði; ,Já, 
sigurinn skalta vinna'. 

Daviðs menn mæltu móti þ& 
margir svo gjörðu' að inna: 
'Ef hór í JViða varla' er vært, 
vera man þetta aíðar fært, 
hœtta sér svo til hinna'. 

3. Enn spyr Davíð i annað ainn, 
ef að hann fara mætti? 

Qa.f honum andsvar guð drottinn 
gjðrla með þessum hætti: 
'Ria app og far, því heiðinn her 
í hendur vil 4g gefa þér', 
Pólkið aú fregnin kætti. 

4. Hann fór með sínu fólki þá 
við Filisteara' að herjast 
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og kom til borgar KegiU, 
kanna þ«ir ei að verjast; 
rak meun & ilótta' og rtenti féð, — 
að ráði drottins var þetta skeð, 
3V0 bætti hann að herja. 

5. Abjatar þegar andan rann, 
sem áður er greint í fræði, 
lífkjrtil með sér bafði hann, 
sem berlegt var prestaklæði, 

með hann til Ðaviðs i Kegila kom, 
kennimanns skap og belgidóm 
framdi og foratóð bseði. 

6. Sál spyr, Davið aá dygðamanu 
dvelja' í Kegila þyrði, 

af guði sér í hendar hann 
hagði að seldur yrði, 
þvi hann Tæri i sterkum atað 
staddar, sem báðam megin að 
port og slagbrandar byrgði. 

7. Sél heimti samau herlið sitt, 
hann til Kegíla vildi, 

Davlð fær þann að frétta kvitt, 
f&T honam búið skyldi, 
lifkyrtilinn þvi lét aér íá, 
lagðist á bæu og mælti þá: 
'Heyr mig ná, herranu mildi. 

8. Hefir nýlega beyrt þinu þjón 
hagsi mér Sál eun verra 

og vilji koma' að veita' tjón, 
vond heiít ei uáir þverra, 
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mtma borgaTmenn mig til sanns 
og mitt fólk selja' i hendur haus ?* 
'Já', aagði hæstor herra. 

9. Davíð fór þé. & flótta aenn, 
fékk eigi dvöl þar langa, 

hart nær sex hundruð hafði menn, 
hingað og þangað ganga. 
Frétti ðád að hann flúiiin "var, 
ferðast hvergi þá svo til bar, 
yfirgaf striðið stranga. 

10. Davíð eyðimörk einni á 
örugt vigi nam byggja, 
skógi og ^ðUmn faldist hjá, 
frekt gjörði Sál það styggja; 
lifl hans ætíð leitar að, 

lét honum guð ei takast það ; 
sá kann að hugga' og hryggja. 

11. Jónatan Daviðs fór á fiind, 
fast hélt sá vinskap hreinum, 
hnghreysti hann með hýrri lund, 
hógvær i öUum greinum: 
'Pöður míns hræðstu' ei heifbarþel, 
herratign yfir ísrael 

drottinn þér ætlar einum. 

12. 'Þá koniinu ertu' i kóngstign hœst', - 
kvað hann, — 'með fólki rikn, 

sjálfur vil ég þér vera næst, 
veit faðir minn af sliku'. 
Síðan i skógi skildu þeir, 
skilmála sinn staðfestu meir, 
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JÓnatan TÍBt heim vikor. 

13. N&grannar Daviðs, — nefiiir skrif — 
njósna og alt nm skoða 

i eyðimðrk er hanii sjálfor Sif, 
S&l þetta gjðrðu' að boða : 
í skógi & h&lsi Hakila, 
honam kóngurinn mætti ná, 
þM- viljum vér til stoða. 

14. Sál beiddi þeim nú blessunar: 
'Þér berið harm min vegna, 

farið, njósnið og hyggið hvar 
hann er, svo megi' eg það fregna; 
rannsakið öll hans fylsni' og fé, 
frétt hef ég það hann slægur sé, 
þá skal 4g þessn gegna'. 

15. Svo gjörðu þeir sem Sál þá bað, 
sitt hugðu lið að veita, 

Davíð fékk strax að frátta það, 
fierði sig því um reita; 
& Maonsvðllum hélt sig hann, . 
heyra kóngurinn þetta vann, 
með herlið hans r4ð leita. 

16. Sál íram með einni QaUshlið gekk, 
fór Davið hinum megin, 

ótta mikinn og felmtur fékk, 
flýtti sér þvi á veginn; 
um kringdi hann þá. kóngsius lið, 
kom svo nærrí að sjálft \k við 
yrði með ðUu sleginn. 

17. Sendimaður kom sömu tið. 
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841 bað 9ér heim að hraða: 
'Filistear með feikuastrið 
fólk og land gjöra' að skaða', 
skyndilega það skiftÍ8t senn; 
skilnaðar stein þvi kalla menu 
ömeínið eitt þess staðar. 

XXIV. SÁLMUE. 

iél oftœkir enn þá Davið, mn má játa, að DaM galt 
howtm gott fyrir ilt. 
Het lag: SkapBrinn Bljuiia. herra hrelnn. 
f'á heim Itom Sál frá þeim hernaðe, 
honum var kjoit að Davíð aé 
í eyðimörku Engedi, 
afbur vill þangað ferðast því. 

2. Þrjú valdi hanu strax þúauud manns, 
það voru nngir menn tit sanus, 
fjallveg þann fór sem var ei vært, 
varla skógdýrum einum fært. 

3. FjArbyrgjum nærri fyrst um ainu 
faun einn helli, og gekk þar inn; 
houum það eitt að hendi bar, 

hylja vill sínar fætur þar. 

4. Davíð með sinu fólki fri 
latdi sig þessnm helli i, 

Sál þar inn ganga sáu beiut, 
sögðu þvi allir við hann leynt: 

6. 'Sá dagur nú að aönuu er 
eagt hefir drottinn: óg vil þór 
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óvin þiim gefa unninn víst 
alt má.ttu gjöra sem þér lízt'. 

6. Davið até þá k fœtur fljótt, 
fór þó á lann sem kunni hljótt, 
akyklíju Sáia i þeim skugga af 
skorið gat eitt með knífi laf. 

7. Þá gramdist Davíð sjálfum sér 
sagði: 'Qiað láti fjarri mér, 

að leggi' eg hönd á herra miim, 
hvem drottinn gmurði, nokkurt sinn'. 

8. Með svoddaa orðum sefar þá 
svo þeir ei réðu kóngínn 4; 

hann gekk út úr þeim helli greitt, 
hór nm grunaði ekki neitt. 

9. Sem hann kominn & veginn var 
vék Davið út og kallar þar: 

'Minn herra kóngur'. — svo sagði hann ; 
Sál leit afbur og biða vann. 

10. Davið féll jörðu allur á, 
einnian tilbað og mælti þá: 

'Þvi hlýðir þú þeim heimsku kvitt, 
hugsi' eg að sitja' um lifið þitt. 

11. Sjálfor máttu nú sjá það hér, 
aeldi þig guð í hendur mór, 
eggjnðu lika aðrir mig 

í hellihum að deyða þig. 

12. Auka vildi' eg þér eugin grðnd, 
né á guðs smurðan leggja hönd; 
skoðaðu hér þitt skykkjulaf, 

skar ég það i þeim helli af. 
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13. Má það verá tíl merkís eitt, 
misgjört hef ég ei við þig neitt; 
drottinn milli' okkar dæmi hér, 
dásamur hefhi mín k þér. 

14. Hska kemur af ómildum, — 
orðtak gamalt þar hljóðar um — ; 
aldrei skal hönd mín heiftarlig 
með hefhdum falla yfir þig. 

15. Hvað eltir kóngor Israela þó 
einn dauðan hund eða litla fló ? 
drottinn á sjái svoddan hér, 

sök mína dæmi rétt af þer'. 

16. Sál anzar honum: 'Efalanst 

er það, Davið minn son, þin raust' ; — 
grátandi ræddi — r'aunar mjeg 
réttlátari ert þú enn ég. 

17. Gjört heflr þú mér gott fyrir ilt, 
gleyma því aldrei væri skylt; 

þá herrann gaf míg þér i hOnd 
þú vanst ei minu lifí grönd. 

18. Hver mun sinn óvin höndla fyrst 
og honum sleppa með gleði' og lyat? 
guð launi þér íyrir þennan dag, 

þii veitttr mér ei dauðaalag. 

19. Konungatign yfir íarael 
ætluð er þér, það veit ég vel, 
vinn mér því eið, að ekki skalt 
af má mitt nafh og sæðið aJt'. 

20. Ðavið eið þennan sjálfur sór, 
í sitt vigi burt þaðan fór. 



S&l BÐerí einniim aflur heim, 
aðskilnaður sé. varð með þeim. 

XXV. SÁLMUR. 

Samúelt dauði, Nabals rikidœmi og heimákn, Abígad* 

gkj/nsemi. 

Hea lag: Alt mitt M til gnas «g aet. 

Um það bil Samúel andast vann, 
ísraeU lýður Byrgði haun, 
landsmenn fórn tíl fúair 
gnðsmann þennan að grefbra þá, — 
greinir ritningin Ijóst þar írá — , 
í sina eigín hási. 

2. Enn fór Ðavíð, sem um ég get, 
i eyðimörk þi er Paran hét; 
frekt þvi Sál forðast mátti. 
Madur einn Nabal neftidnr var, 
nálægt Karmel sá bygði þar, 
auðæfi mikil átti. 

3. Sauðahjðrð átti þúsund þrenu, 
þÓ tiuhundruð geitur enn, 
búaföng og forrið atærata, 

af Kalebs ættum einn tÍI sanns, 
AbÍgael hét kona hans, 
^^t ^JSS '^S forsjál næsta. 

4. Harðráður mjög í viðbáð var, 
vonzkuljTidur þá út af bar, 

það skeði þetta sinni. 

Fé sitt hjk Earmel klippa fer, 
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kom sA fregnin til DavÍðs hér 
át & eydiiuörkiuiii. 
B. DavíS taldi sér tiu menn: 
'Til Nabala', — sagði hanu — 'farið senn 
é. Karmels víða vðllu, 
segið, þá íyrst hauu fiuuið hér: 
Friður og blessun se með þér 
og því sem þii átt öUu. 

6. Osa hefir verið hingað téS 
hjarðaveinar yðar klippi féð 
hjá yöur í Karmel heima. 
Þeir hafa verið oss næata nær, 
nokkurt mein aldrei gjörðum vær 
öllu', er þeir áttu' að geyma. 

7. Þeír muuu segja satt um það, 
ajálfur máttu þar spyrja að; 

lát þú þéuara þíua 
náð hjá þér fínna' og njóta þess, 
nú er eiun dagnr sælgætess, 
virztu oss V6lg;iörð aýna. 

8. Gef þú til þarfar þessa tið 
þinum syui — avo bað Davið — , 
hvað þér er helzt fyrir heudi'. 
Sendimenn fóru fljótt með sann, 
fundu Nabal og kvöddu hanu, 
báru iram öll erendi. 

9. Nabal af þjóati þaaninu tór: 
'Þeasi hver sonur Jesse er, 
ókendur mér og míuum? 
Margir finnast þeir þrælar uú, 
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þjóna litið með dygð og trú, 
hlaupa frá herram sinum. 

10. Skal ég bera mitt brauð og vín, 
sem bjó ég til handa fólki miu, 

út til ókendra manna? 
Daviðs þjónar með þetta 8var 
þá gengu burt og fengu' ei par, 
sögðu honum hið sanna. 

11. Bráðlega Davið bjó aitt lið, 
batt þar hver maður sverð á hlið, 
svo gjörði hann sjálfur lika. 
Fjögur hundruð þar haíði manns, 
hin tvö vóru hjá þeirra fana, 
ferð byrja fásir slíka, 

12. ÞjÓD Nabals einn um þetta bil 
þá hafði sagt Abigail 

skýrlega alt hvað skeði. 
'Davið sendi með sveinum hans 
siua kveðju til húsbóudans, 
snögt burt þeim snepsa réði. 

13. Þarfir vóru' oss og þekkir með 
þann tíma sem vér geymdum féð, 
flokk vorn aldrei forsmáðu, 

þeir reyndust oss með allan hag 
eins og múrveggur nótt sem dag, 
hjarðar vors herra gáðu. 

14. ÞA mátt upp hugsa hentugt ráð, 
hér muD til sanns ólukkan bráð 
búin hiísbónda vorum; 

stórlyndi hans því hræðumst vér 
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kom sá iregiim til Ðaviðs hér 
út 4 eyðÍinÖrkinDÍ. 

5. Ðavið taldi sér tiii meDii: 

'Til Nabals', — sagði hann — 'farið senn 

á Karmels víða völlu, 

segið, þá fyrst hann flnnið hér: 

Friður og blessun sé með þér 

og því sem þú átt öUu. 

6. Ofis hefir verið hingað téð 
hjarðsveinar yðar klippi féð 
hjá yður í Karmel heima. 
Þeir hafa verið osa næsta nær, 
nokkurt mein aldrei gjörðam vær 
ÖUn', er þeir áttu' að ge^ona. 

7. Þeir munn segja aatt um það, 
sjálfur máttu þar spjrja að; 

lát þn þénara þina 
náð hjá þér fínna' og njóta þess, 
nú er einn dagur sælgætess, 
virztu oss velgjörð ajína. 

8. G-ef þú til þarfar þessa tið 
þínnm ayni — svo bað Davíð — , 
hvað þér er helzt fyrir heDdi'. 
SeDdimenn fóru fljótt með sann, 
fundu Nabal og kvöddu hann, 
báru fram öll erendi. 

9. Nabal af þjósti þanninn tér: 
'Þessi hver aonur Jesse er, 
ókendur mér og minum? 
Margir fínnagt þeir þrælar nú, 
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þjóna lítið með dygð og trú, 
hlaupa fri berrnm sínam. 

10. Skal ég bera mitt brauð og víd, 
sem bjó ég til handa fólki mín, 

út til ókeudra mauua? 
Daviðs þjónar með þetta svar 
þá geugu burt og feugu' ei par, 
sögðu houum hið sauna. 

11. Bráðlega Ðavið bjó sitt lið, 
batt þar hver maður sverð k hlið, 
svo gjörði hann sjálfur lika. 
Fjögur huudruð þar hatði maune, 
Mu tvö vóru hjá þeirra fans, 
ferð byrja fúsir alíka. 

12. Þjón Nabals einn um þetta bil 
þá. hafði sagt Abigail 

skýrlega alt hvað skeði. 
'DavÍð sendi með sveinnm hana 
sina kveðju til húsbóudaus, 
anögt burt þeim snepsa réði. 

13. Þariir vóru' oss og þekkir með 
þann tima sem vér geymdum féð, 
flokk vorn aldrei forsmáðu, 

þeir reyndnst oss með allan hag 
eins og múrveggur nótt sem dag, 
hjarðar vora herra gáðu. 

14. Þú mátt upp hngsa hentugt r4ð, 
hér mun til sanns ólukkan bráð 
búin húsbónda vonun; 

stórlyndi hans því hræðumst vér 
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lioniini ekkert, sem vonlegt er, 
um svoddan segja þorum'. 

15. Hún brá við strax og bjó til þar 
brauð tvö hundnið og eins margar 
fíkjur og fimm mjöls mæla, 

eitt hnndrað stykki hrein nisín, 
hér með i tveimur flöakum vín 
og sauði fimm eoðna heila. 

16. Asna kliQaði einn með það, 
undan sér þjóna fljta bað, 
sjálf trúi' eg aiðar færi. 

Nabal vissi ei neitt þar af, 
næsta litið sig hér um gaf 
i voða þó staddur væri. 

17. Fram undir einu flalli þá 
ferð Daviðs mót sér koma sá, 
hann var með huga tvistam; 
hótast hafði' og hart við lagt, 
helnast skyldi með fullri makt 
á Nabals flokki fyrstum. 

18. Abigael af asna stó 
og fyrir Davíö féll á kné, 
sagði þanninn um aiðir: 

"Mín skal reiknaat sn misgjörð hér, 
mér leyf að tala fyrir þér, 
herra, óg bið þú blýðir. 

19. Set ei þitt geð með heiftar hót 
þeim heimskufulla Nabal mót 
hann ber með rentu heiti. 

Yðar þjóna ég ekki ai, 
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af því var mér xun hegðan þá, 
ÓTÍðt að ölla leyti. 

20. Við drottinn ég sver og Davíðs ðnd, 
dásamlega gað þína hönd, 

hefir nn hefl frÍL blóði; 
Óvinir þiuir allir hér 
eins verði svo sem Kabal er 
og hver þig hatar af móði. 

21. Hér er sá blessan, herra minn, 
sem hingað færði' eg ná um sinn, 
gef þetta þjónum þínum; 
ivirðing þessi öll sé kvitt 
nppbyggi drottinn húsið þitt, 

alt eftir orðum sinnm. 

22. önd þin mun geymd, þó oísótt sé, 
í lífandi manna bindine 

hjA drotni, hrædd fyrir öngu. 
Övina sálir sekar þr&tt 
sjálfar snúast i allan bá.tt 
sem fljúgt fleinn ár slöngu. 

23. Þá npphe^t þú til æðra valds 
ekki má reiknast þ4r til gjaldR 

að haSr þín heftit án saka; 
veiti þér drottinn vegsemd há, 
vona ég að þú monir þá 
mig svo til minnis taka'. 

24. Davið svaraði' og aagði þá ; 
'Sé nú lofaðor drottinn si, 
hver þig mér hingað sendi; 
blessað þin orð og sjálf þá sért, 
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sem mig heílir svo vanst ei bert 
heliid þung af minni hendi. 

25. Við bæstan Israels herra sver: 
hefðir þú ebki komið hér 

ei mimdi innan nætar, 
i búai Ifabals hafa neinn 
baldið lifi sá nokkur einn, 
aem vatn sett i vegginn lætor'. 

26. Hann tók við þvi, sem bafði' hún iært, 
hvort skildi svo við annað kært; 

bún fór til búsa einna. 
Nabal að vænni veizlu var 
víndrukkinn mjög og kátur þar, 
um hitt hugsaði minna. 

27. Neftidi hún ekki ueitt við baun 
nú fyr enn vínið af honum rann, 

þá. irá ég þetta segi; 
doðnaði bana hjarta strax í stað, 
stirðnar sem grjót og eftir það 
dó á titinda degi, 

28. t>á Davið spurði dauða bans, 
drottinn lofar víst til sanns, 
bver sjálíur sinna befair; 
þenara sendí hann þangað, vel 
þeir tala við Abígael, 

bónorðs upp báru efni. 

29. Hún tók þvi vel, og bjó sig brátt, 
búin kvaðst vera á allan b&tt 

fyr* þjónum hans þar að vinna; 
finun bennar þemur fylgdu með, 
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fór tíl BaTÍðs, sem uú er tóð, 
og varð hans eigiukTÍmia. 

30. Aðra h&ns kTÍnnu einB ág tei 
Ákinóam af Jesreel, 
Sál Mikal sjálfar giftí, 
fTrrí þá ÐaTÍð &8tDa lét, 
fékk hennar nú sá Falti hét, 
þá urðu þau umskifti. 

XXVI. SÁLMUE. 

Sál oftaikir Ðavíð þriðja ginn, enn verðw að íí^imíu aS 
bleasa hann. 

HsB Ikg : LUuidl guB, þú llt þu' í. 

iJeir menu af 8if, sem sagt er frá, 
S&l i OÍbea íunda, 
Ðavið & hæðnm Hakil& 
helzt kv&ðn leynast mundu. 
Kóngur þegar þrjár þúsunder 
þ& ungra manna tók með sár, 
fór þangað straz að stundu. 

2. Herbúðnm sló i Hakila-hála 
hjá eyðimerkur vegi, 

Ðayið það nam að frétta irjáls, 
í Qarlagð staddnr eígi. 
Njósnarmenu aendi' að sjá om þar, 
Sál fornam -vist að kominn var, 
dvöl veit ei duga megi. 

3. Ðavið kom að og kuuni sjá, 
hvar kóngsins laudtj&ld stóðu; 
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S&l midÍT beru lofti I&, 
þar lítla vagnborg hlóðn. 
Abner hans æðsti böfdðsmann 
og herinn allur svaf kríngum hann 
i veðri eðlis góðu. 

4. Davíð BpjT: 'Hver vill hætta sér 
að hitta þennan stríðsskara?' 

Abisai kvað: 'Eg með þér 
ekki mig þar til apara;' 
hann var einn sonur Serújá, 
systur Bavíðs, aem greina má, 
þeir b&ðir þangað fara. 

5. Sál og alt fólkið svaf til s&nns, 
sjá ekkert þvi né heyra, 

þar Btóð spjótið bjá böfði hans; 

bvislar Davið i eyra 

Abísal: 'Ég allvel kann 

eitt simi í gegn að leggja hann, 

þá mun ei þurfa meira'. 

6. 'Drep þú hann ekki', Davíð kvað, 
'drottins smnrða hver vildi 

belslá, og einninn eítir það 

óbegndur vera skyldí, 

ef guð sjálfiir hann eigi slær 

með eitthvert alag mér þá láti Qær 

hefnd sHka herrann mildi'. 

7. Spjótið tóku hans höfði hjá, 
hér með eitt vatnsker líka, 

Bvo gengu háðir burta frá, 
breytni höfðu þeir slika; 
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fastor sreíh yfir þ& íallinn var, 
af forsjón drottíns það svo til bar, 
ei TÍaaa atftir slika. 

8. TJpp á hæð Davið eina gekk, 
yfríð h&tt kalla réði, 

Abner þá hróp þoð heyra fékk, 
hálfvaknaður wvo téði: 
'Hver ert þú, sem svo hefir hátt, 
herra kóngínn ónáðar brátt'; 
hann vissi' ei hvað þar skeði. 

9. 'Ertu ei maður?' Abner þá 
anzar Davið me? greinum, 

'ei má þinn lika fínna' og fá 
i flokki' ísraels neinum, 
næsta iUa þér gæzlan gaist, 
gekk einn og vildi nær þú svaíst 
myrða kónginn i meinmn'. 

10. Það ég við dýrstan drottinn sver, 
danðasök megið bera, 

guða smnrða eigi geymduð þér 
né gættuð yðM* herra, 
verða þau merki aýnd til sanns, 
Bjáið hér spjót og vatnsker hans, 
hvað mátti henda verra?' 

11. Þá vaknar S&l við þennan róm, 
þanninn talar að bragði: 

'Davíð minn son, þian heyri' eg tiljóm'. 
Hinn j&tar þvi og sagði: 
'Hvað hef ég brotið þess við þig, 
þú svo lengi o&ækir mig. 
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Uf œitt i hættn lagði. 

12. Ef guð hvetar þig móti mér 
ma,to£íí]r lAttu brenna, 

bðlvaðir séa hinir hér, 
hverjom það er að kenna, 
af manna sonom að ég verð 
útrekínn svo frá drottins erfð 
og fæ 4 flótta' að renna. 

13. Og þeir segja með atvik hiirð 
afguði skuli' eg ákalla. 

Drottin láti' ekki út & jörð 
óstraffað blóð mitt falla! 
ísraets kóngnr eltir fló 
eins og veiðimenn rjúpu', er þá 
undan þeim flýr til ^alla'. 

14. Svaraði Sál og sagði bert: 
'Son minn Davið, kom hingað, 
við þig heíi ég mjög misgert, 
meír skal ég þig ei þvinga; 
dýrt máttir þú i dag mitt lif, 
d&rleg var breytni mín ósvif, 
8em annara óvitringa. 

15. Davið svaraði og sagðí' i mót: 
'Sendið einn af smásveinum 

a3 sækja kóngsins ker og spjót; 
koma gjöld hveijum einnm 
eftir sakleysi sinu og trá, 
svo bið ég drottinn frelai nii 
mig fr& mótgangi' og meinom. 

16. Þitt lif hjá mér i dag var dýrt, 



NGoogle 



þó drottinn þig m4r sendi, 

8V0 bið ég sál min verði virt 

vegleg undir guÖB hendi'. 

Sál kvaddi hann með kærleiks hót, 

kom honum aldrei framar mót, 

sina leið sérhver vendi. 

XXVn. SÁLMUE. 
Davtíl 6ífr ( SiMaff. 

Het lig; BiDD gttJl Bb&pui iHn sft. 

xLnn Davíð þenkti þá með eér, 
það má tilbera' eg falli hér 
i hendur Sále þvi held ég ráð 
héðan vikja á annað láð. 

2. Til FilÍBteara flýjom brátt, 
fymast mun S&l & þennan h&tt, 
um Jóða land að lelta min, 

iif mitt svo forðist heljar pin. 

3. Hann flýði þegar fljótt til sanns, 
fór með bonom spxhundmð manns, 
hans eiginkvinnor einninn tvær, 
áður vóra hér nefndar þær. 

4. Þeir komu i borg, sem kallast Gat, 
kóngur Akís að rikjum sat, 

þetta nam írétta Sál til sanns, 
svo hætti þá að leita hfins. 

5. Davið við Akis inti þá: 
'Ef ég hef ftindið náð þér hjá, 
eg bið þú gefir eínhvem mér 
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aískektan stað i laudi hér. 

6. Hentugt mun ekki þykja það 
í þinum kónglega búi' eg stað; 
Akis það honum efíir lét, 

eina gaf borg, þá Siklag hét. 

7. Af því er staður orðinn sá 
eign Júða kónga þaðan í fcL 
Fjóra m&Qaði og eitt &r þó 

i þesan landi Davið bjó. 

8. Davið herjaði k þjóðir þær, 
aem þaj i kringmn bjuggu nær, 
Q-esúr og einninu Amalek, 
\mdra mikið þvl herfang fékk. 

9. Kvikfé rænti og klæðum þó, 
kvinnur og menn til heljar sló; 
li&ndi öugvan lét þar maun, 
leyna vildi um hemað þann. 

10. Akis spurði nm hemað hans, 
hér til gaf Davið svoddan anz : 
'Á Keuita hef Ág herjað þrátt 

og hina sem báa Í suðnr átt'. 

11. Kóngur trúði og þeukti þi: 
'Þjónar mér Davið héðau i fri, 
aldrei mun hann þvi verða vel 
viuaœU lengur hjá Israel'. 

XXVni. SÁLMUR. 

Sál leitar rála l iorg HnnÍ hjá spákoHU Í Endor. 
HeA log: Om lit þlim onda atrrkja. 

J^ ilistearar færa 
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flokb matma sciinan i strið, 
hyggja með heift ir&bæra, 
herja á ísraels lýð. 
Yið Ðavíð þá mælti Akis enu: 
Terð þessa mér skalt fylgja 
þú og svo þinir menn'. 

2. Davið svo glögt nam greina, 
gaf það svar rétt með skil: 

'Þú akalt vel þetta reyna, 
hvað þjónn þinn gjörir til'. 
Akis kvað: 'Ég hef ásett mér, 
að þú sért alla tima, 
höftiðsvörður minn hér. 

3. Samúel s& gaðs maðnr, 
sem áðnr greinir frá, 
andaður var og jarðaður 

i sinni borg Ram4. 
8ál hafði eÍQntan alla senn 
útrekið af því landi 
galdra og gjömingsmenn. 

4. Her Filisteara hafði 
hóp ainn i Siinem þá,, 
Sál fólkið saman krafði, 
svo kom i Gilbóá; 

hann spyr drottinn með hræðsln þar, 
enn guð með Öngu móti 
aftur gaf honum svar. 

5. Sál bað i svoddan vanda, 
sér finna kvinnu þ&, 

folla með íltons anda, 
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sem fyrir kjmni' að spá. 
Þeir eögðu' i Endor er 8Ú ein, 
fomeskja marga fremur, 
forspá á alla grein. 

6. Kóngurinn skifti' um klæði, 
kvinnimnar vitja réð, 

ðára bar sorg og mæði, 
sveinar tveir gengu með; 
þeir komu allir þar um nótt, 
öngvan af þeim hún þekti, 
þá nam 8ál mæla hljótt: 

7. 'Ég bið þig konstrug kvinna' - 
kóngur svo tala vann — , 

'verk það fyrir mig vinna 
að vekja upp danðan mann, 
hvem sem ég sjálfiir segi þér*. 
Þegar hún þetta heyrði, 
þar npp A honum tér: 

8. 'Sál heflr oes ei hæga 
hefndarrann tilskikkað, 
galdramenn gjðrt útlæga, 
gÍÖgt veiztu sjálfur það. 

I snöru þú mina setur sál, 
avo hreppi' eg harðan dauða 
hygg ég mér búið tál'. 

9. Eið dýran & það lagði, 
engin gjöld skyldi hún fi; 
hún spurði hratt og sagði: 
'Hvem danðan viltu sji?* 
Hann svarar henni: 'Samúel'. 
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Svoddan Bvívirðing verata 
Sál lét aér þóknast vel. 

10. TSú sem hún líta ná,ði 
neftidan Samúel hér, 
sagði með sorgarráði: 
'Svik eni dregin að mér; 

Sál kóngur þvi þú sjálfur ert'. 
Hann spyr að hvað hún sæi; 
honum svaraði bert: 

11. 'Ég sá einn guð úr jörðu 
jafiiótt npp stiga nú'. 

Hann apyr með geði hörðu: 

'Hveminn er myndin sú?' 

Hún greinir: 'Það er gamall mann, 

silki kyrtli' i klæddur'. 

Kóngur lézt þekkja hann. 

12. Við Sál réð Samúel greina, — 
avo finst i ritning skr&ð — : 
'Hvað viltu með það meina, 

mér lézt gjöra ónáð? 
Hinn svarar: 'Eg í hættu stend, 
víst er guð frá mér vikinn, 
vitran er engin aend, 

13. Því lét ég þig upp kalla, 
þin ráð ég heyra vil, 

helzt mun i hug þér falla, 

hv&ð ég akftl gjðra til'. 

'Því spyr þú mig', — aagði Samúel þá 

'fyrat guð er þinn óvin orðinn 

og þér burt vikinn frá? 
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14. Svo sem guð fyir már sagði, 
saDuast þau eibiu vönd, 

rikið fer fljótt að bragði 

frá þér í Davíða höud; 

heudir þig svoddau hefudin frek, 

fyrst gnðs verk framdir eigi 

forðum við Amalek. 

15. Eius mun iBrael gefast 
i Filistea vald, 

þarf ei þar um að efast, 
er svoddan hefadargjald ; 
með mér verður á morguu þú 
sjíilfar og þínir synir'. 
Sál tók að skelfast nú. 

16. Sál féll flatur til jarðar, 
fullur með hrygð og þrá, 
óttast hófcanir harðar, 
hartuær varð iná.tt.laiis þá, 

dag og uótt fastað hafði hann; 
til kóngsins kvinnan gengur 
klók og svo mæla vanu: 

17. 'Ég lagði mitt líf í hættu 
Ijóst, eftir beiðni þin; 

berra minn, hér að gættn 
Og hlýð svo orðum mín; 
óg vil leggja fram litið brauð, 
8V0 þú við hressist siðan'. 
Sál neitar því hán bauð. 

18. Hér til þau hann þ& neyddn, 
ha&s menn og kviunan sjálf, 
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á sængitmi ðætið reiddu, 

svo tók hún aliim kálf, 

lét sl&tra' og baka bi'aaðið skj&tt, 

greitt af þvi neyta gjörða 

og gengu burt sömu nótt. 

yyTX SÁLMUB. 

Kóags Akís ráðherrar fiildu ekki hafa Davtíl meS í etrií móH Sál. 

Met lae: Hvað varSor osb nin akunmvlnt Bkui. 

Xilistearar flatta þá, 
flokk sinn i Afek-stad, 
ísraels lýður til Aín lá 
er svo greint pláasið það, 
Heiðingja ganga hópur stór, 
hundruðuni saman réð, 
Bavið seinast f fylking fór, 
íylgdi þar Akis með, 

2. Höfðingjar mæltu heiðnir senn 
hratt við kóng Akis þá: 

'Hvort sknlu þeír hebreskn menn 
i hemað með osa gá?* 
Akis sagði: 'Það er Davið, 
áður Sál þénti' af dygð, 
heðr sk til min hingað flýð, 
heldur vel æru' og trygð, 

3. Yfírmenn reiðir anza þá: 
'Aftur snúi hann heim, 

i striðinu man hann flýja' oss frá, 
og falla i h6p með þeim. 
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Vér könniimst við að kváðu' um hann 
kvinnuniar forðum tíð: 
'Sál é, þÚBund sigur vanu, 
senn sló tíu Davíð'. 

4. Kóngurinn Davíð kallar greitt, 
kvað svo: 'Við guð ég sver 
aldrei formerkti' eg af þér neitt, 
utan hvað frómlegt er; 

mjög vel þóknaðist minni lund 
merkileg hegðan þin. 
sérhverja þá samverustund 
siðan þú komst til min. 

5. Enn i sannleika' að segja, hér 
sizt ég þess dylja mun, 
höfðingjar vorir hafa á þér 
heldur fáþyktargrun. 

í friði aftur far þú heim 
'^S fyígj^™^ þinir með, 
svo að þú ekki amir þeim, 
né egnir þeirra geð'. 

6. Enn spyr Davið, hvað olli þvi, 
að ekki mætti hann þar 
framganga þeirra flokki í; 

fijótt greiddi kóngur svar. 
'Sem herrans engil held ég þig, 
hér um glögt veit ég nú, 
höfðingjar báðu hér um mig 
heim aftur færir þú. 

7. Ferðast á morgun fljótt á stað, 
fyrst þegar lýsa niá'. 
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Svo gjðrði Davið sem hann bað, 

senn sneri aftur þá. 

Flattu iónn her Filistei, 

fljótt upp til Jesreel; 

orusta byrjast í þeim bý, 

eg þar iim siðar tel. 

XXX. SÁLMUR. 

Ðavií tigrar AnudeÍAta og far mikið her/ang. 
, Me6 l»g: Hiameiki gM vor tttmí. 
J_)avíð hér hvergi tafði, 
heim kom enn þriðja dag, 
Amaleks hópnr hafði 
herjað upp á Siklag, 
rænt, spent, 
borg brent, 

burt með kvenfólkið vent, 
allan staðinn svo eyddu, 
ðngvan þó manninn deyddu, 
þeir vóru' um þetta skeið 
þá famir sina leið. 

2. Þá Daviða flokkurinn fríður 
fékk þenna atburð séð, 
brend var borg, burtu lýður, 
böm og kvinnumar með, 
YÍð brá 
þegar þá, 

þung hrygð nam hjartað slá, 
harma raust heyrast létu, 
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hart nær sig móða gréta; 
8Ín ■vandráið syrgja flest, 
syni og dætur meat. 

3. Davið, í stríði stóru 
staddan, mest hrygðin alær; 
helzt því herieiddar vóm 
hans eiginkvinnur tvær; 
brjóst brann, 

fór fann 

fólkið vill grýta hann; 

i drotni réð st^nrkur atanda, 

strax bað sér fá til handa 

IffkjTtU þangað þar, 

þann, er bar Abjatar. 

4. Hanu tók kjrtilinn hreina, 
herrann að spurði senn, 
hvort skyldi hann til reyna, 
hitta þessa ránsmenn. 

'Gjör það', 

guð kvað, 

'greitt munt því koma' af stað'; 

enn Ðavið ekki tafði, 

aJla sex hundruð menn hafðí; 

ferðaðist fljótt sem kann 

fólkið og sjálfar hann. 

5. Davið gekk leið svo langa 
að læk þeim Besor hét; 
þreytta þegar að ganga, 

þar nokkra eftir lét, 
þeir menn 
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alls enn, 

önnæddir vóra senn, 

tvö hundruð næsta taldir, 

af trega' og hrygðum kvaldir; 

hann fór með hópinn hinn, 

hvergi tafði mn sinn. 

6. Harður brauzt hjarta undir 
harmur um þetta bil, 

þpir stign greitt um grundir, 
get óg 8VO bæri til 
einn þá 
enn sjá, 

nngan mami Teginum á, 
fram til Daviðs hanu færðu, 
á fíkjum og vatni nærðu; 
meir enn þi^'á daga þar 
þessi fastandi var. 

7. Davið kvað: 'Seg hið sanna, 
sérdeilis hvaðan þú ert'. 

'Ég er egypzkra manna', 
aftur hann svarar bert, 
'ill sétt 
allskjótt 

eytt hefir mínum þrótt, 
minn herrann hefSamýti 
hann er Amalekíti, 
matti mest sjálfan sig, 
sjúkan lét eftir mig. 

8. Vér ræntum víða' um veldi, 
varð 088 þvi nóglegt fóð. 
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breniinin sro brátt 1 eldi 
borgina Siklag með'. 
Allkyr 
enn apyr 

aftur Davíð sem fyr: 
'Viltu vísa 088 þangað 
ef víkinga getmn íangað?' 
Sveinninn svaraði: 'Já', 
avoddan kostlagði á. 

9. 'Við guð mér vinnið eiða 
að veita ei heljargjald, 

eða mig aftnr leiða 
undlr mins lierra vald; 
veg þann, 
vel kann'; 

visar þeim straz á hann; 
ræningjar sjálfir sátu, 
sungu, drukkn' og átu, 
herfangi hrósa þeir, 
hugsa ei anuað meir. 

10. Alt fram að öðru kveldi 
frá árla morgons tíð, 

fólk Ðavíðs heiðna feldi, 

fiillgjörðist hefndin stríð 

ondan 

ei rann 

af þeim lifandi mann, 

utan smápíltar eínir, — 

um það ritningin greinir — , 

úlföldum flýðu á, 
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alls ^ögur himdmð þ&. 

11. Af Amalek aftnr náði 
eigniun þeirra Davið; 

8TO glðgt að Binu gáðí 
sérliTer nm þessa tið, 
alt var 
vist þar, 

vantaði öngvan par; 
herfang með ðdrum aaði 
eins tóku naat og saaði; 
glatlir af gróða þeim 
gjörða að víkja heim. 

12. Enn þeir, aem eftir vórn 
átlar læk Besor hjá, 

mót Davið fegnir fóru, 
fagnar hver öðram þá; 
nokkrer 
nú hér 

nsBSta menn rángláter, 
banna þeim býti' að íanga, 
sem bilað hðfðu' að ganga, 
bart fari' og biðji' ei neins 
með bðm og kvinnur að eins. 

13. 'Af drotni er sigarínn sendur', 
svaraði Davið snjalt, — 

'hann gaf i vorar hendur' 

herínn og gózið alt, 

það lið 

var við 

vom fans og átti bið; 
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þ,ví sknla þeir til gjaía 
þar af sinn part hafa. 
Þau Iðg i ísrael 
eftir það héldast feL 

14. I Síklag aftnr vendi 
alt fólk með Davið þar, 
sinum TÍnum þ4 sendi 
sjálínr hann akenkingar, 
sem þá 
fékk &á 

fiokk þeim, er gjörði' að eU, 
um lönd og ýmsar bygðir, 
þar áður fann góðar trygðir. 
Létti svo laugri þraut, 
lokains farsældar naut. 

XXXL SÁLMUR. 

Semasta stríð Sáí kðngs, daitði, vanvirða tftir hana 
dauða og greftran. 
UeD lae: Allfagurt I|«b obb bírtiBt br&tt. 
U m þenuan tfma það til bar 
þungur bardagi haldinii vfu"; 
Filistear með feikna stríð 
fóru móts við Israels lýð. 

2. Israel varð jneð öllu þá 
unninn á hæðum G-iIbóá; 
Jónatan féU i flokki þeim 
frægur með sinum bræðrum tveim. 

3. Bogmenn að Sál þá sóttu mest, 
sárin þvi á hann bárust fieat, 
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8inn skjaldsvein bað með averði snart 
SÍS i gögii ^^ *ð löggja hart. 

4. Sveinninn vill ekki'verkið það 
vinna, sem kóngur hann nm baðj 
Sál greip aitt spjót og sjálfiir frí 
sig lagðí hann i gegn með því. 

6. Skjaldiiveinnlnn þegar svoddan s& 
Sál hans herra þar falliun lá, 
hann greip aitt sverð — þótt væri' ei vel - 
viljandi stakk sig eins i hel. 

6. Þanninn lét Sál sítt Hf til sanns; 
lika einninn þrir synir hans; 

Israel flúði landið Ijóst, 
lið Filiatea þar um bjóat. 

7. Sátir heiðingjar komu straz, 
könnuðu valinn annars dags ; 
Sál fundu og hans syni þrjá 
sofnaða' á ^alli Q-ílbóá. 

8. Af 9ál þeir hjuggu höfuð, brátt 
um hverja sendu það landsina átt, 
afgaðum sínum Iðgðn lof, 

lýstu sigri «m þeirra hof, 

9. Upp vóru hengd herklæði hans 
i búsi afguðs þeirra lands; 
hugðust þess mestu hafa not, 
hann var að nafhi Astarot. 

10. Þeir tóku Qögra feðga lik, — 
fast varla dæmin önnur slik — , 
hengdu á múr til háðungar, 
hryggileg þeirra breytni var. 
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11. Sem JabeB-lýÖur svoddau spyr, — 
Sál hafði þessum hiálpað fyr — , 
tóku sig upp ít einni nótt 

allir, sem b&ru megn og þrótt. 

12. Likami S&ls og sona hans 
sóttu á múrinn rétt til sanns ; 
fijótir v6ru í ferðum þeim, 
fóru til Jabea í Gileað heim. 

13. Líkin brendu þeir báli á, 
beinin jöríhiðu skAgi hjá; 

BJö daga lýðnrinn íasta fer. — 
Fyrri bók Samúels endast hér. 

14. Veiti oss drottinn hjálp og hlíf, 
hægan dauða og eilift lif, 

honnm sé lof og heiður skær 
hér upp á amen syngjum vær. 



Lofsöngur Onnu. 

Hefl lag : Ssll erto, seni þinii goB. 
(jTeð mitt er glaðvært mest 
i guði hreinum; 
vort horn upp hafið sóst 
af honum einum. 

2. Opnast minn munnur mjeg 
mót óvin minum, 

ftelsinu fagna ég 
og friði þinum. 

3. Heilagur herrann er, 
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hvar íær hanð likann? 
hjálparann hittum vér 
hvergí neinn slíkann. 

4. Afleggið ílsku-dramh 
af yðrum munni, 
hrósun og holdsins ramb 
"T tyggjn-grnnui. 

5. Drottinn"gaunigæfir það, 
sem gjðrt er illa, 
íramgang ei fær i stað 

hin foma villa, 

6. öflugra boginn brast, 
bentur að skafti, 

enn veikir umgirðast 
með æðsttun krafti. 

7. Fjrrir brauð seldir sjást, 
þeir saddir gengn, 
hungraðir af guðs ást 
atvinnu fengn. 

8. Obyrjan angurs gjöra 
allglöð s]ð fæddi, 

enn þá sem átti bðru 
óstyrkur mæddi. 

9. Ðrottinn Ijóat lýðinn þr&tt 
lí%ar og deyðir, 

til heljar bæði brátt 
og burt þaðan leiðir. 

10. Ðrottinn fær frægur gjört 
fátæka' og rika, 

lækkar svo annan Ört, 



NGoogle 



apphefnr lika. 

11. Frá dufti drottinn þrátt 
dregnr þann snauða; 
aumingjann upphóf hátt 

úr leimum rauða, 

12. setur hann herruin hjá 
með hefð og mæti, 

lætur að erfðum f& 
æðst dýrðarsæti. 

13. Drottni til heyra hér 
heims endimerki, 

jðrðin sett einninn er 
upp á þvi verki. 

14. Ghiðhræddra gang i stað 
greiðir tíl ferða, 

iUgjamir ðngu að 
í myrkri verða. 

16. Stórmakt ei stoðar neinn, 
né stærilæti; 

i gnmn hrapar hver og elnii, 
við herrann þrætir. 

16. Skruggur hann skikkar þeim, 
og skeltiiig flesta ; 

drottinn mun dæma heim 
með dásemd mesta. 

17. KAnginum kláran enn 
krafb drottinn gefur; 
hom smurðana siðan senn 
sjálfur upphefur. 
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Slðari bók Samúelis. 

(Brot). 
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I. 8ÁLMU!Il. 

Davið aumkar Sðis og Jónatang davða. 
Ke» lag : Til þfn hellasi herra gn*. 

^^^avið kom aftur i Siklag 
eftir það ránsmeiiii feldi, 
þá bar svo til hinn þriðja dag 
þar kom hlaapandi' um veldi 
i rifhum klæðum nngnr mann, 
an^a mold sér um höfað vann, 
aorgin hættleg hann hreldi. 

2. Fram fyrir Davjð fleygði aér 
flðtum niðor að grundu, 

hann 8pyr''að: hver og hvaðan hann er; 
hinn svarar brátt að stundu: 
'Úr striði ég á flóttk fór, 
félla tiðindin þar til stór, 
Filistear oss fundu. 

3. Á flótta var rekið fólkið Iwds, 
fer tjón að Ölln megin, 

Sál og Jónatan sonur hana 
8V0 og Israel slegínn'. 
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Davíð kvað: 'Herm oss hratt i stað, 
kTerninu fékstia að vita það, 
kóngnrínn væri veginn ?* 

4. 'Örart', sagði hann, 'að mig bar 
□pp á hæð Gilbóa QalÍEi, 

Sál um kring spenta spillTÍrkjar, 
& spjótið fram réð sér halla, 
hrópaði' og bað mig harla mjeg 
að helslá aig, og það gjörði ég, 
lifs von var honum varla. 

5. Eóróna þá sem kóngarinn bar 
kom 4g nú þér ad færa 

og hring þann á hans hendi var 
af hreina golli skæra'. 
Á Davið og fólkið sorgin sveif, 
sin klæði þegar med hrygðam reif, 
harmur réð hjartað særa. 

6. Fram að kveldi þeir fasta vel, 
fóst ekki raonir bættar, 

fyrÍT Sanl og svo ísrael 
eíns h4ni sorgir hættar; 
sveininn spyr, sem þær sagnir bar 
sérdeilis hverra manna var ; 
hann kvaðst Amaleks œttar. 

7. 'Því dirfist þú við dárleik þann,' 
Davíð svo aftur sparði, 

'að leggja þína hðnd á hann 
hver þó var drottins smurði'. 
Sveininn lét drepa' og sagði; 'Hér 
sé þitt blóð yfir höfði þór, 
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mest af þin maims iramburði'. 

8. Um Sál og Jónatan söng ÐavÍð 
sðngvisor efbirtjáðar, 

banð að kenna þær landsins lýð 
i letri réttilátra skráðar: 
'Þeir ágætnsta í Israel 
4 þinnm hæðum gístn hel, 
hvemínn féllu hetjm- báðar? 

9. Til Gat og Aakalon ekki m& 
orðrómur þar um ganga, 

& strætum þar skal enginn tj& 
ísraelð harmínn stranga; 
fái ei um það fregnað par 
Filisteara dætamar, 
svo megi fðgnuð fanga. 

10. (Jilbóa ^öllam formælt sé, 
Irjótt regn þau ekkert næri, 
upphafhingar fóm aldrege 

af ðkmm þeirra neinu íWi. 
Skjðldur Sáls klár og kappa hans 
klofinn var þar sem ei til sanns 
viðBmjöri flmorður væri, 

11. Jósatans bogi var svo visa, 
vint skant ei eiuu sinni, 

Bverðs Sáls hjó aldrei hðgg á mís, 
hraastra blóð trúi' eg þvl rynni; 
í lífí og dauða unnast tveir, 
örnum skjótari vóru þeir, 
styrkri' enn Ijón komið úr inni. 

12. ísraels dætur STrgið sárt 
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Sál þanu yi5ur nam skrýða, 

sem rósir þær, eð renna' app kl&rt, 

réð svo gersemmn prýða. 

Hveminn ern þær hetJTUTiar 

{ hðrðn striði falluar þar? 

Bana hlaut Jónatan biða. 

13. Jónatan bróðir, þreyi' eg þig, 
af þér ég hafði mest gleði, 
meir enn kvenelska jndisUg 
ást þin var minu geði. 
Hverninn féllu þær hetjumar 
og hermenn sterknatu lúðust þBr?* 
Ðikt þenna Ðavið téði. 

n. SÁLMUB. 

Het lag: Jesúi Ktiatnr aO J6rdMi faom. 

Jj_ér eftir Davið herraun spjr 
í hverja borg ví^a skyldi 
i Jiída, hvaðan flýði fyr, 
fékk svar af drottins mildi, 
til Hebron vísa honum nam, 
hann þáði vitran slíka, 
hans eiginkvinnur Ahinóam 
og Abigael hin rika 
fóru' og alt fólkið Ifka. 
2. Hauu settist þá i Hebron-atað, 
hér næst þau tilvik urðn, 
Júða kynslýðir þar komu' að. 
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tíl kóngs sér Ðavið smxiTða; 

jafnsnart frétti að Jabes-menn 

jörðuðu Sils likama; 

hann sendi þegar þangað meim, 

þakkandi slikt hið sama, 

banð þeim sitt fylgi' og firama. 

3. Abner striðsfólksins yfirmann 
ísbóset tU kóngs setti 

eftir sinn föðor andaðan, 
ein tTÖ ár hélt þeim rétti; 
fertugar var þá fékk þau ráð; 
fólk Jiiða Davið meir metnr, 
sjö ár i Hebron sat með dáð, 
sex m^uði þó betur; 
glögt þess ritningin getur. 

4. Með ísbósets sveina eftir á 
Abner til striðs uam fara, 

og Jóab sonur Serújá 

8V0 með Daviðs þ4nara; 

GKbeons fiskivatnid við 

var þeirra fyrsta stilli, 

sitt hvorum megin settist lið, 

svo rann áin á. miUi; 

heifb trú' eg hjartað fylli. 

5. 'Ég vil upp standi', Abner kvað, 
'yngismenn til leiksfanga'. 

Jóab lét sér og þóknast það, 
þá réðu fram að ganga 
tólf af hvors hendi hraustir menn, 
í hár þrifiist skapbráðir, 
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lögðu BÍnn sverði senn 
i siðu hvor annars báðir, 
dauðír duttu á l&ði. 

6. Sá staður efbir atborð þann 
ðmefíii fékk hið rétta, 
'Kappanna-akur' kallast hann, — 
klárt greinir skriftin þetta — , 
Ðártegt stríð hófst & degi þeim, 
Ðaviðs þénarar unnu; 

Abner og fólk hans féru heim, 
á flótts allir runnu, 
6ngya vöm veita kunnn. 

7. Þar vóm striði þessn í 
þrir af Serúja sonum, 
Jóab og svo Abisaí, 
Asahel meður honum, 

hann var skjótur sem hreindýr eitt, 
harðast um skóg má renna, 
hljóp því rétt eftir Abner greitt, 
yfirmann glögt réð kenna, 
fremd var að fanga þenna. 

8. Abner leit við og aðspyr þá 
Asahel hvort þar væri; 

hann kvað svo vera. Hinn réð tji: 
'Héðan vildi' eg þú færir, 
hðndla þú einhvem ungan mann, 
af honum tak herklæði;' 
öngu BÍður hinn efbir rann, 
Abner talar með bræði: 
'Vík frá mér víst ég ræði. 
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9. Þvi TÍltu næsta nanðga mér 
nú skulí' eg á þér TÍnna 

Jóab þinn bróðir ég aldrei er 
óhræddur þ& ad flnua'. 
ÁBahel gegndi ekki þvi, 
Ábner lagði med spjóti 
á bak sér ailiir og búk hans i, 
bana trúí' eg hann hljóti 
þ& strax með þeasa móti. 

10. y.riTi Jóab og Ablaaí 
eftirfbr stranga veittu, 
alt til sólarlags upp á ný 
Abners menn hörku neytta ; 

á hsBð eina með flokk sinn fer, 
fijótt réð á JóabkaUa: 
'Viltu svo öllu eyða hér, 
eymd þyngrí má til falla; 
stöðva þú ofsókn alla'. 

11. Jóab svo aftur anzar beint, 
& það lagði dýrt særí : 
'Hefðir þú Aður orð það greint, 
alt fólkið stöðvað værí'. 

Hann þeytti loksins lúður sinn, 
lýðurínn stiltist þegar, 
brátt nam svo endast bardaginn, 
burt snýr Abner til vegar, 
gekk leiðir langsamlegar. 

12. Jóab saínciði sinum her, 
saknaði nitján þegna, 
Asahel þó að auki er; 
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af Abner þá höfðu slegna 

þrjú hundnið og aextlu senn, 

síðan AsEihel grafa 

Í Betlehem, og heim aftur enn 

allir gengu án tafa; 

í Hebron hvildir hafe. 

IIL SÁLMTTB. 

HeB lag: KTÍats er kaina tyrix hðndiim. 

JM ú þar svo stóð i stilli 

styrjöld ísraels lýðs, 

óvíld var ætið miUÍ 

ísbósets og Davíðs. 

Hans ráð til góða greiddist, 

gjörðist höfðingi stór; 

Sála hús hamÍQgju sneyddist, 

hnignandi jafnan fór. 

2. Ðavið sex sonu átti 
siðan kom til Hebrón, 
(næsta ei nefnast m&ttu 
nöííi þeirra i visna tón), 
enn raeðan aá óíriður 
innbyrðis raeð þeim var, 
Abner Sáls ættmenn styður 
einn á mót Davið þar, 

3. Sál fyrr að fomiim vana, 
IriUu sér hafði átt, 

Abner tók að sér hana, 
Isbóaet spyr það brátt. 
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1>ví viltu', 8V0 haim sagði, 
'eoía þyí kvendi hjá, 
er &ðir minn 4st við lagði, 
eg það ei liða má'. 
4. Abner yarð æfereiður : 
"Er ég þá', sagði liann: 
'haldinn sem handshans leiðnr, 
helzt þvl ig styrkja vann 
allar Sáls ættar sveitir 
einn & mót Ðavið þar, 
enn þú mér vítur veitír 
vegna kvinna einnar'. . . . 
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Andleg keðja 



(ort 1672). 
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I. 

~=^ T6n: Ó Tér sjndimi setnjr. 

^^H^tíð OT gott að iðja 

eitthvað sem þarflegt er, 
guð er þó bezt að biðja, 
böm hans það temji sér; 
^á þú til, son guðs sæti, 
ég ayngi lofgjði^ þér, 
bæði i krossi' og kæti 
kom þú tU meður mér; 
ad elska einan þig 
Dg orð þin guðdómlig, 
ó Jeeú, upplýs mig, 

n. 

Áuk þú mér óð að vanda, 
einn guð, svo þóknist þér, 
efl mig með þinnm anda, 
ei tak hann burt fr& mér; 
orðið þitt Ufstund langa 
aé leiðarstjamtm min 
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alt tíl þess iun fe gangs 
í eilíft lif tíl þin; 
þar eymdiu eudast &\X 
í drottius dýrðaThöll, 
euD feta engin föll. 

m. 

Upphaf alda nú kemnr, 
upp byrja vil ég þvi, 
n^'au dikt aál niíu eemnr 
sætn gnðs nafhi i; 
uýr maður ná upp risi 
með uýja þakkargjörð 
og hjUpar berrann prisi, 
sem biiTi Tii ræðnr og jörð; 
legg þú nú máli min' 
misknuuargáíii þiu', 
gaðs anda gífWi fíu. 

IV. 
Tilvisan gnðspjalls greina 
gimir mig samau kljá, 
alt i söngvisu eina, 
ársbring sem standa á; 
ÖU böru þan lœra láta, 
sem lasta forðast bjal, 
þetta er glöggnst gáta 
um gnðspjallanna tat. 
Margt 8kri& menu af þ4r, 
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miim Jesá, þá varst hér, 
makt þín þó meiri er. 

V. 
A fynta sannHÍag í aðveatv. Matt 31., i 
ösnu og fola einum 
inn í borg Jeaiis reið, 
með sÖQg og sóma hreinom 
BÍfelt á þeirri leið. 
Gjör þú þér undirgeína, 
gað minn, Ifkama' og s4I, 
lofg)örð þér ætið efna 
unn mér fyrir utan tál; 
á mér 611 eignarráð 
æ hafi Jesú náð; 
hó-sanna sé þér tjáð. 

VI. 

A 3, atmmtdag i aðveatu. Lúk. 31., 4.- 
TeÍkn og ondur til bera 
á tungli, stjömum, sól ; 
skipar viðbánum vera 
vor guð 088 heims um ból. 
Gef þú ég hlýði, herra, 
hoUri viðvörun þín, 
þegar lifsstundir þverra, 
þá tak þú aálu min. 
Það er min tállaus trú 
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til þln, gódi Jesú, 
orð þin Öll endir þú. 



A 3. eunnudag í aJiwatu. Matt. 11., 2.— 10. 
JóhanQea Jesúm priaar 
jaínt þó í böndum sé; 
trálega tU hana vísar, 
þá teikuin flest lét ske, 
Kenn mér í krossi' og pimun, 
Kristur, að játa þig 
eins í meðlæti minu, 
mildín dýrðarsamlig ; 
guðsorða gðtu á 
gef þú oss fast að stá; 
vænstur er vegur sá. 

vin. 

Á é. miinttdag i aðsentu. Jóh. 1., 19,— 38. 
Sankti Jóbannes sagði 
sveinum Gyðinga þar: 
'Hrópandi hljóð að bragði, 
hvað á eyðimörk var, 
er ég, enn æðri eigi'. 
Eins skal hver lækka sig, 
svo herrann beiðrast megi, 
hvar til guð styrki mig. 
Tfir hrygðanna haf 
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herranii oss ferjn gaf, 
{ Kristó komumst af. 

rx. 

i jóUtmtíina. L&k. 2., 1.-^14. 
Á jólanótt JeBÚ8 ^ddUt, 
í jötn lagður var, 
djð^l með hóp sinn hræddist, 
himnasveit syngur þar : — 
Ljúfur guð, lát 0S8 njóta 
lanen^^na holdgunar, 
hún aé obb bezt til bóta 
bœÖi nú og siðar — . 
'Á hæðum dýrð drotni sé, 
friður 4 jörðinne 
guðe lýð góður vilje', 

X. 

i jóladagina. JÓh. 1., L—14. 
Orð guðs og einka^onur 
i upphafí Btrax var, 
fyrir það karl og konur 
kvikt og dantt skapast þar. 
Líflð og Ijós mannanna 
lýs þú upp hjartana hús 
með náð og sætleik sanna, 
sætasti minn Jesús. 
Orð það, aem hold varð hér, 
hér bygði BÖínuð sér; 
sér þekka, guð, oss ger'. 
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A 2. &ag j6Ut. Matt. 33., 34.-39. 
Sjáið, ég aendi yður, — 
3on.ur guðe réð svo tjá — , 
spámenn, Bpekinga meðnr, 
spektarlaust deyðið þá. 
OrðBÍns þénurum unna 
088 láti drottinn vel, 
i Uífðarskjól hœnonnar, 
herrann Jesú, oss fel, 
inn til þeas aftor þá 
allir megujn þig sjá 
og blessuðum búa hjá. 

XH. 

Á 3, dag jöla. Jóh. 21., 19.— S4. 
Við Pétur 8on guða sagði 
svo : 'Eftir fylg þú mér'. 
Hann spurði brátt að bragði 
beint, hvað Jóhannem aker? 
Forvitnis ðfuud alki, 
6 drottinn, svift mér frá, 
svo eg með elsku snjaUri 
unni þér meat sem má; 
bæði i kæti' og kross 
kvíttunar höfiim hnoss 
nær sem þú sækir oss. 
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A junnui. milli jöla og áttadags. Lúk. 3. kap, 
Foreldra Jesú fróma 
forundrar bæði tvau 
yör haus sesku blóma 
og Simon blessar þau. 
Þ& krossins þungi kemur 
kristnum til handa hér, 
viljann frá vondu temur; 
virðing guðs bömum er 
anda og visdóm i 
að styrkjast lifs um bý; 
það veiti' oss náð guðs ný. 

XIV. 

A n^áradaginn. Lák. 3., 31. 
Á áttadag barnið bltða 
blóðuga umskaru tók, 
svo heitir Jeaús síðan, 
s&lum það fögnuð jók. 
OpnunÍQ unda þinna 
og úthelling þíns blóðs, 
og hvað til vor namst vinna, 
verði 0S9 alt til góða. 
Innskrifuð eru þvi 
Öll vor nöfn lifabók í 
fyrir blessað blóð Kristi. 
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A SMBítMd. milli áttadags og þrettánda. Mati. 3. 
Þá Heródes heyrði þetta, 
haon höf&H vitrir spjað, 
lét bömin lifi fletta 
Ijúf i Betlehematað. 
Foreldrar Jesú flúðu, 
forðuðust heljannorð. 
Sál min guði avo tróðu, 
svikur aldrei hans orð. 
Útlegðar árin hér 
afstanda verðum vér; 
hús vort á hinmum er. 

XTI. 

A þrettánda. Matt. 2., l.~12. 
Austur-vitringar veita 
velþóknan guðs syni, 
með gleði g^jöfom býta, 
gull, myrru, reykelsi. 
öef oss þér fómir færa, 
frelsarinn Jesó Krist', 
tní og bæn lát oss læra, 
lika þolgæðis list. 
Heims vegi ha&a ber, 
hann akulum forðast vér, 
sem orð guðs auglýser. 
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xvn. 

Á 1. Bwtmudag efiir þrettánda. lÆe. S., 41.— 53. 

Tólf ára Jesús talinn 
til mosteris þá gekk 
með yfirmönnnm útvalinn, 
orð og kenníng var þekk. 
Lát þú oss að þér leita, 
liknsami Jesd minn, 
með ást og elskn heita, 
iðka svo vilja þinn; 
gef þú ég geymi hér 
guðsorð i hjarta mér, 
sem vizku og náð veiter. 

xvm. 

A 3. sunnud. efHr þreftánda. Jóh. 3., l.—ll. 

Kraftaverk Krisbnr fremur 
í Kana Galílæe, 
hjónum til bjálpar kemur, 
hnggun lét þeim i té. 
Hell þú huggunar víni 
á hjartans kerið mitt, 
alt svo að angur dvíni 
elski eg naíhið þitt, 
og trúi orðum þín 
i ÖUnm rauuum min, 
böU næst bót ei dvin. 
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xrx. 

i 8. ntnnd. efttr þrettánda. Matt. 8., 1. 
Hmidraðsli&fðmgÍQD hlýtur 
hjálp fyrir þénara BÍnn, 
likþrár guðs aáðar uýtur, 
þó neyðin væri stiiim. 
Lát þú mig Ifka trúa, 
Uknsami drottinn, þ4r; 
hrygð muntu' i huggun snóa, 
hjartað þá angur ber; 
8V0 mun ég frelsi fá 
og fögnuð himnum á 
herranum Jesú hjá. 



A 4. suitnnd. ^tir þrettártda. Malt. 8, 33. — 
Á skip réð guðssoD ganga, 
gjörðist sjórinn óvær; 
hann haatar á storminn atranga, 
strax verður leiðin fær. 
Hrópa ég til þin, herra, 
hættan þvi margfÖld er, 
lát mig, þá lif vill þverra, 
lenda i höfn hjá þér. 
011 skepnan óttist þinn 
almAttinn, Jesú minn ; 
veitt sé þér virðingin. 
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;. íttmudag eftir þrettánda. i^U. 13., 34—SO. 
EiiiD maðnr sseði sáði * 
aætii í akur BÍnn, 
ÓTÍnnr að þvi gáðí, 
illgresi smeygði inn. 
Agnír þ& illa brenncb, 
enga U. náðar von, 
i bindini barna þinna 
bevara mig, guðs son. 
Hóp þeim himneskum hjá, 
að heiðra þig og sjá, 
lát það Bem flesta fá. 

yiCTT 

Á 6. sannitdag eftir þrettánda. Matt. 11. 
Þ4r nú ég þakka, faðir, — 
það eru Kristi orð — , 
að þetta' opinberaðir 
óvitrom lýð 4 jörð. 
Sama segjum vér lika, 
sé guði lofgjörð vís, 
fyrir g&fu gæzkurika, 
greiðist þér jafuan prfa. 
Þú býður þjóðum hér 
tíl þin að hraða sér, 
þeim krossins byrði ber. 
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A kpndUmessu. Lúk. 3., 23.— S2. 
Enu framar I masteri 
ofiraður JeBÚs var, 
Simeon sæmd þá keri 
sér á örmum hann bar. 
I hjarta, meðan hjarí, 
hýsa þig er mér skylt, 
gef ég i friði fari, 
írelsarinn, þá þú vilt, 
Guðs hjálpráð heitir þú, 
heiðinna Ijósið nú, 
dýrð ísraels, Bönn sá. 

XXIV. 

A 1. swmudag f nivmhMf'öttu. Matt. 30. 
Inn í víngarðinn gengu, — 
guðs 8on þá líhing tér — , 
eins verðkaup allir fengu 
nm kveld þá dagarinn þver. 
Jesús er víntréð varma 
veitandi hjálp og n&ð, 
það er haggtmin harma, 
hann fær vel að oss gáð. 
Útvalda oss gjör þú, 
unnustinn vor Jesó, 
til þin sem höiiim trú. ' 
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Á 3. smmvAag í niuviknafóBtu,. Lúk. 8., 4. — 15. 
IVamar am ferfalt sæði 
frelsarinn likmg tér 
eru það orðsins gæði 
og ójðfn hjartans ker. 
L&t ose þeíiu hópum haga, 
sem heyra orðið þitt, 
eftir þvi lifiiað laga, 
lýa þú upp hjartað mitt 
Orðsins þins ávðxt þann, 
eem æ þér geðjast kann, 
gef þú 0S8, guð og manu. 

XXVI. 

A Bunnudag i föstmnngang. Matl. 3. 
t Jórdau Jesús skírðist, 
Jóhann guðs auda sér, 
rðddin af hinmi heyrðiat: 
'Hjartkeer minn sou það er'. 
lunsigli eilíís friðar 
er skimarlaugin góð, 
og aflausu Öllum boðar 
oss fyrír Kristí blóð. 
Ö guð, þiu elskau skær 
er Jesús sou þinn kær, 
í honum elskumst Teer. 
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xxm 

i 1. gunnvdoff t rðstu. AfoH. 4., l.—U. 

Þre&lda fireistDÍ liður 

íyrir oaa herraiiD Erist, 

satan burt rak ei siðor, 

sveit engla þjónar vist. 

Sigur þinQ, Jesúa sæti, 

aé veittur kristnum lýð; 

englar guðs að oss gæti 

einkum á dauðans tið, 

og Jeiði Hfs i frið 

liðuga sái hold við 

að drottiuB hægri hlið. 

xxvm. 

4 3. íuíinwiaj í föstu. Matt. 15., 21.— 28 
Kanverakri kvinnu bjargar 
Kriatur og huggun tér, 
eftir afsagnir margar: 
'Oajúk þin dóttir er*. 
Sál mina svo þú náða, 
aætasti minn Jesú, 
eg læt þig Öllu ráða, 
æðsti læknir ert þú. 
Þin atund er þæg og þýð, 
þeirrar ég glaður bið 
þ6 mæti hrygðar hrið. 
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I 3. sunnudag-i föstu. lÆc. 11., 14.-28. 
Dnmba djðfiiHim arga 
drottinn útrekið fær, 
tuamimuiu mun sto bjarga, 
enn margnr að þeim blær. 
Ég fel þér, skaparinn skýri, 
ekilningaryitin min, 
djöftU í kvalir keyri 
lo^ftugnst maktin þfn. 
Sæl var sú sem þig bar, 
sæll líka bver ak var, 
sem orð þitt uppljómar. 

XXX. 

Á nuðföstu sunnudag. Jðh. 6., 1. — 13. 

Fimm branð fímm þiisund manna 

frelsarinn metta lét, 

fyrir saðning sálnanna, 

þó aiðar þess ég get, 

gef þú 088 föt og fæði, 

faðír bimneskur minn, 

eftir það eilif gæði 

fjTÍr elsku-souinn þinu. 

Hann er vor kóugur kUr, 

kröftogur síð og ^, 

blessaðor befðarbár. 
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A mmnudagiwn efHr mAF/listM. J6h. 8. 

Gyðingar grýta tóku 

gnð og mann Jesám Xrist, 

heiftarorð hér við j6ku, 

hann hefði djöfal vist. 

Guð l&t mig ekki illa 

tUQbiina þjónum þin, 

orð þitt lát heldor hylla 

hjartað og sálu miu; 

hrekkvisum flýja frá, 

frómt og gott stnnda á, 

gnð veiti' osB g&íu þ&. 



A Muriamesm á langafostu. L&k. 1, 
Gabriel getnað æðsta 
guðs sonar boðar mey, 
heilags anda gjöf hæsta, 
hald það hún efar ei 
Hér nú í hjarta minu 
hylja vil, Jeaús, þíg 
og eftir orði þínn 
alt komi &am við mig, 
engla þó ekki sji 
aaðnist mér jðrðu á, 
aldrei íari oss frá. 
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Á pálnMgumt'udag. Matt. 31., 
A p&lmadag innríðar 
Jesúe tíl Jerúsalem, 
hó-aaniia syngur lýður 
signuðum kóngi þeim, 
IJndir með englom taka, 
öUnm guðs borgar lýð^ 
veiti 0S8 vizkan spaka, 
vor drottinn, fyrr og síð. 
Háblessador sá, sé, 
sem i drottins naftte 
bingað vor vitjaðe. 



Igrlp af píninsi)i*sðgiinni. 

xxxrv. 

Mig gimir ei að gleyma, 
gu9s sonnr pislum þln, 
heldur hugbljúgnr geyma, 
i hjarta' og mnnni min. 
Á holdinn heihigt merkí, 
haía ég lika vil. 
Þinn guðdóms styrkur aterki 
stoði mig æ þar til. 
Að bera byrði þi, 
sem bak mitt leggur á, 
drottinn, már liðsemd Iji. 
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Spádómvr wm pinu Krigta. Etaiat 5S. 
Vorn sjúkdóm ajálfur barstii, 
sendiir til lijálpar oss, 
af krygðuin hlaðínu varatu 
á börðuin píslarkroas; 
begningin hér þig kvaldi, 
heilagi Jesú minn, 
ffvo vér yrðum útvaldir 
vist fyrir dreyrann þinn; 
bezta halsam er hann, 
bezt græða sálir kann, 
bezt sem af beztnm rann. 

XXXVL 
Júdas og Júðar hafa 
jaintök um svikráð öll, 
bvaða sök honum gefa 
heim i Kai^ höll. 
Ein kvinna Kristum smurðí, 
krús bafði nardos með, 
firekt þó hans sveina furði 
fagnar lausnarans geð; 
þá ég vil þjóna þér, 
þigg þú það, guð, af m4r, 
enn heims mig hneykslun ver. 

xxxvn. 

Krist fyrir silfrið aeldi 
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STÍkaritLH ilsku fíis, 
sTo kom Jesús að kveldí, 
þar kostum prýtt var hiifl; 
páskalamb &t þar ínui 
öUum postulum hjá, 
hafa baud helzt i minuí 
heilaga skikkuu þá. 
Mitt hjartaus herberge 
heimili drottiua sé, 
orð hans það upplýae. 

xxxYm. 

i sHrdag. Lúk. 32. 
Á sklrdagskvðld það skeði, 
skikkaði kvöldniáltið 
Jesás með góðu geði, 
gaf hana siuum lýð. 
Fyrir \>i gáfa góða, 
guðs Bonar hold og blóð, 
þakkargjörð þér skal bjóða, 
þú heilög þreuniug góð; 
fyrir sálar saðuiug þ& 
sé þér, guð himniun á, 
heiður og vegsemd h&. 

Upp atóð þ4 Jesúa mætur, 
euduð kvöldmáltíð var, 
og þvoði þeirra fætur, 
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þauga neyð hjartað bar. 
Pátur þi verjaat vildi; 
vor herra þanninn tér, 
annars hann ekki skyldi 
eiga hlutdeild með aér. 
Hyem Jesns hreinsar ei, 
hreinn verður s4 aldrei, 
ef 8egir náð hans nei. 

XL. 
Ó, þá hið lítiláta 
lambið guðs, Jesú Krist; 
6, hvað i allan máta 
yfirgnæfir þú víst 
i allri anðmýkt þinni 
og &llum verknm þín; 
gefi það gnð að kynni 
geðjast þér sálin min. 
Hógværðar hogmæti, 
heilagt lltUæti 
æ drottinn innræti. 

XLI. 
Jesús hrygðÍMt í anda 
og opinberar þá, 
svikarinn sá mun standa 
sveinum hans öðnim hjá. 
Petrum við viUu varar 
að vel sin gæti hann, 
hinum ei huggun sparar, 
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hvað sem til falla kanD. 
Sárt yfir syndum manns 
eálin angraðist baos 
binineska huggarans. 

XLn. 
BaSa Kriata. Jóh. 14. 
Volduga visdóms ræðu 
vor berra þ4 fram bar 
með buggunar hollum gæðum, 
beilnæm, lifkröflug var. 
Jébannes glögt það greinir, 
sem gáði' hans orðum að. 
Min tunga treg og sein er 
að tala margt um það ; 
meiri enn Salómón, 
meiri enn PáJl guðs þj6n, 
bér kennir sj&lfs guðs son. 

xun. 

Bœn KrUts. Jóh. 16. og 17. 

Heita bæn herrann gerði, 
sinn hjartans föður bað: 
að allir hóipnir verði 
fyrir orðið prédikað. 
Trdaðir tign þá hljóta, 
trygð eilíf só þeim veitt, 
og minnar náðar njóta, 
nn séum allir eitt — , 
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fisen sd var bezta Imoas, 
bænar fyrir þann foss 
bænhejri einn guð osb. 

XLIV. 
A fiiítudoffinn langa. 
Efíár herrans been heita 
og heilagan lofsðnginn, 
hann bað i blóðugum sveita 
blessaðan fÖðnr sinn. 
t kvðlam krossins nauða 
kendi oss bænar form, 
hann þreytti við harðan dauða 
og heljar djarfan orm. 
Huggun sá hryggum gaf, 
hnggast nú engli af 
huggarinn, alla upphaf. 

XLV. 
Júdas með Júðum kemnr, 
Jesúm sveik hann með koss ; 
heifbarráð hver sér temur, 
hafandi sverð og bloss; 
í bönd og fjötur íæta. 
friðarins höíðingiann, 
hart að hans holdi reyra, 
hlífast ei neitt við hann. 
Fyrir þín Qötur stinn. 
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frelsariim Jesú mian, 
leyst hefir þú lýð þiun. 

XLVI. 
SvÍTÍrðing högg og hráka, 
háðang, brigzl, lygi, róg, 
ill spottmæU orðháka, 
alt leið Jeaiís það nóg. 
Pétur & höl hans bætti 
bæði með orði' og eið, 
þó síðar vanga vætti, 
varð honum syndin leið; 
iðnmM- aðferð hans, 
upplýsta drottins manus, 
gefl 0S3 guð til sanns. 

XLVII. 
Kaifas Kristum spurði 
að kenníng og veru hans; 
lansnarinn grein á gjörði, 
gaf honum skýrlegt anz. 
Q-uðlöstun létu heita 
það Hfa er vegur þó, 
með kvala sánim sveita 
Beldu hann Pílató. 
Sonur guðs sá ert þú, 
sem oss skal irelsa nú, 
það er vor tállaus trú. 
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XLVin. 

Pílatue hér að hugði, 
af heift þeir lasta hann, 
engin ákærEin dugði, 
aftur þvi Jesúm fann. 
Góða játning þá gjörði 
guðs sonur honum hjá, 
sankti Páll aem oss skýrði, 
og segir hans pistill írá. 
Játa ég, Jesús, þig, 
játa þú líka mig, 
vantrúar rek burt rig. 

XLIX. 

Til Heródem hann þá sendi, 
hinn gladdist mjðg af þvi, 
vonar hann vinna mundi 
verkin fáheyrð & ný; 
andsvör gaf honum eigi 
endurlausnarinn þó, 
hvitklæddan, böl þó beygi, 
burt sendi Pilató. 
Sizt þetta saman á, 
sauður refunum hjá, 
víkjum þvi vondu frá. 

L. 

Annað þ& fékk éi iæri, 
fann upp á þvílík ráð, 
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herrann hiiðBtrýktur vserí, 
heift þeirra' ei linar bráð; 
heisarans kvíðir reiðí, 
kámugar hendnr þvær, 
ad kroBsins kvalning deyði 
Krist þeim til lifláts fær. 
Manuanna metorð hér 
mBTgur vill kjósa sér; 
guð, lát 08S geðjast þér. 

LI. 
Húðatrýktur, hæddur, hrakinn, 
hremdnr af kvöl og neyð, 
krossfestur, neyddur, nakinn, 
nægðir píslanna leið; 
meðal morðingja reikoast, 
mtu-ga synd á sig tók, 
alt eíns og upp það teiknast 
i Esaiæ bók. 
Forsjálni friðar þjón 
f&ðnrs & himnatrón 
af OBS tók eilífl tjón. 

LH. 

Orð Eri3t» á lcroaginum. 
Og bað lyriróvinum. (1.) 
Afhent var móðirin. (2.) 
Bikið gaf ræningjanum. (3.) 
Rétt kvaðst yfirgefinn. (4.) 
Eftir OS3 þyrsti óðum. (B.) 
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Alt fallkomnaði þó. (6.) 
Ghezku fððumum góðum 
gaf önd (7.), og siðan dó. 
Andláte siðasta þitt 
orðið sé, Jesú, mitt; 
8V0 verður eál min kvitt. 

Lm. 

Forvndran. 
Eg óttast, hvað nú heyri 
hér um skaparann lands, 
kallast þín kvalning meiri 
enn kemur í huga manns. 
Manneskjan drottinn deyðir, 
dauðlegt sem hefir bl6ð, 
hann sem til lífsins leiðir 
og líf gaf allri þjóð. 
8vo hlaut sannlega ske, 
sonur guðs dæi' á tré, 
böm sin svo blessaðe. 

Lrv. 

Teiknin. 
Tjaldið musteris transta 
i tvenna hluti fór; (1.) 
björgin i aundur bresta; (2.) 
bifaðist jörðin st6r; (3.) 
legstaðir opnast hka, (4.) 
lifiiuðu dauðir menn, (6.) 
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gjörðu úr gröfnin víbja (6.) 
glögt mistí skÍD sóleu; (7.) 
hSfíidsinann heiðinn þar 
hugprúður vitni bar: 
guðs sonur vist sá var. 

LV. 

Oreftran Kritts. 
Grafinn i jörð og geymdur 
guða sonur Hka var, 
af albkyus plslum eymdur 
ofau sté til heljar. 
Djöful, synd, dauða, viti 
drottinn sigur á vann, 
811 vor illgjörða lýti 
öU hans kvðl hylja kann; 
hoanm sé lofið lagt, 
Ijúflegt suiigið og sagt, 
þökk og pria, dýrð og makt. 

LVI. 
Fyrir þinn kross og kvíða, 
kórónu' og pislar sár, 
fyrir þitt blóðið bliða, 
beiska kvöl, hrygð og tár, 
fyrir þinn dýrstau dauða, 
og dáaama greftran þin, 
fyiir bönd og bölið nauða, 
bezt lof þér aldrei dvin, 
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Lofi þig líf og sál, 

lofi sjón, heyrn og mál, 

alt fyrir utan tál. 

Lvn. 

L&t þú oss líka njóta, 
liknsami faðirinn, 
þeirra blóðngu b6ta, 
sem bauð þér sonur þinn. 
Fullnægju fjrrír oss alla 
írelsarínn borgaðe, 
fyrir gáfu gjörvaíla 
guði lof og dýrð sé. 
Heiömð aé þrenning þýð, 
það sem veröld er við 
og ura eilifa tíð. — Amen. 



LVin. 

Á p&itkadaginn. Marh. 16. 1.—7. 
Upp reis með sætum sigri 
son guðs & páskadag, 
öllum þ6 elskuUgri, 
alt hafði'fært i lag. 
Englar guðs að þvi gæta - 
apprisinn drofcfcinn er, 
þar um ei þurftim þræta, 
það munum reyna vór. 
Allir eigum vér ía 
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aftor lansnarann sjá, 
STU sem hann sagði ít&. 



A S. dag ji&»ka. Lúk. 24. 
Samför Emaus sveina 
sjálfan Jesúm að bar, 
áiftTÍkur alt réð greina, 
hvad um hann skrifað var. 
Lifs þá liðiir að kveldi 
leudi oss Kristur hjá, 
með hjartans ástar eldi 
elskum þig þaðan írá. 
Eilifan andar aað 
og eilift gleðinnar brauð 
eilif náð öllum bauð. 

LX. 

Á 3. dag p&tka. L6k. 34. 
Jesús óskaði friðar 
öllnm poatulimi sín, 
fávizkn &á þeim sniðar, 
fæðu tók sem var fín. 
Iðrunar gef mér anda, 
eilifi drottinn minn, 
og siðan kvittun synda, 
son íyrir æðstan þinn. 
Yislega vottast sá 
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veiting gnðs náðar nA, 
hðfíim þvi hreiua trú. 

LXI 
Á 1. sunntidag eftir páska. Jók. 20. 19.— 31. 
Friður sé enn með yðor, — 
Jesús svo mæla vann — , 
Tómam talaði viður: 
"Trú þii mér, veíki mann' — . 
Satt er, það sem þú mælir, 
aon guðs, sem fyrir oss dó: 
eru þeír allir sælir, 
ei sjá, enn trúa þó'. 
Fyrir þá tignar trú 
til segist ÖUum nú 
eilift líf í Jesú. 

Lxn. 

Á 3. sttnn'udag eftir páéka. Jbk. 10. 11.— 16. 
Gyðingum Jesús greindi 
góður liirðir sé hann, 
lifahættu líða muudi, 
Hð frelsa tapaðan. 
Úr húsi hjarðar þinnar, 
sem hér nú striðandi er; 
flyt oss gu9 heim til hinuar, 
sem hrósar sigri hj4 þár, 
sauðahús eitt þar er, 
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og einn dyrahirder 
um eílífar alder 

Lxm. 

Á 3. mmnud. e. páska. J6h. 16. 
'Lítíl atand timons liður 
lítið þér ekki mig', 
sagðir þii, son guðs blíður, 
sjá skyldum aflur þig. 
Bams-fæðing kvenmann kvelnr, 
kemur þó hjálpin £jót, 
ei lengi drottinn dvelur 
með dýra heilsu bót. 
Hjartans fÖgnuð og írið 
frelsarann um ég bið, 
sál minni legg þú lið. 

LXIV. 
.Á kótigsbœnadaffám. Matt. 3. 
Jóhannes glögt nam greina, 
Q-yðinga við svo tér: 
Iðran, ávexti hreina, 
ótregir gjörið þér; 
rótartrén seun þvi særa 
sett reiði-öxin má, 
&11 þau ei ávöxt færa 
ástrikan, brennaat f&. 
Ljúfl gnð, lát þii mig 
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leita þin, finna þig, 
iðran sé alTarlig. 

LXV. 
Á 4. sunnud. e. págka. JÓh. 16. 5. — IS. 

'Til f&ðurs, sem mig sendi', 
sagði Je3Ú8, 'ég fer, 
buggarinn heilagor andí 
hann yður geflnn er*. 
Sá hinn sami oss leiði 
sannleiks veginom á, 
og gðtu vora greiði 
guðs dýrð BTo msettmn sjá. 
Auglýsa 088 man hann 
um Jesúm, gnð og mann, 
veg 8annleiks visa kann. 

LXVI. 
Á 5. gunnud. e. páska. Jóh. 16. 33.— 30. 
Lærisveinunum sinum 
8agði Jesú: 'Hver bað 
minn fðður i naíiai minu 
mun hann strax veita það*. 
TJpp á þín orð mig reiði 
endurlansnari minn, 
lífs þegar linnir skeiði 
leiðumst vér til þín inn. 
Orð þitt er vegur vi8 
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og vagn i paradis, 
átvöldum ðUiiin vís. 

Lxvn. 

A wppstigningarit^ . Mark. 16. 

IJpp sté til himiiis hæsta 
herrann Jesús með pris, 
skirnina skikkar æðsta ; — 
skal húu guðs bömum vis — . 
Eins mon hann afbur koma 
efsta deginum á 
i dýrd siuni að dæma; 
drottinn hjálpa' oss þá, 
Af guði' út genginn er, 
til guða ná aftur fer 
guðs son, sá guð vor er. 

LXVin. 
Á 6. mnnud. e. páska. Jóh. 15. og 16. 
Nær huggarinn, helgur andi, 
hingað komandi fer 
sanuleik yður segjandi, 
sinum þad Jesús tér. 
HeimsÍQS böm þó mig hati, 
hneikslunum forða mér, 
er það þeim ei ábati, 
ó guð, ég treysti þér. 
íyriraögn það var þín. 
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þjániii^ dryktijani vin; 
nm sÍKr sorgin dvin. 

T.TTY 
Á hcUaíunmádag. J6k. lá. 
'Hver mig af hjartans gnumi 
heitt elBhar', Jesús tér, 
'mÍTin ííiðir aflnr nnni 
alt eÍQB honom og mér. 
Hnggarinn, heilagnr sndi, 
hann yðnr fíræða má; 
minn &iðar með ástar yndi 
yöur skal vera hj4'. 
Sem faðir þiua baud þér, 
það, Jesú, framkvæmder, 
bBm þin útborgaðer. 

T.YX 

Á 3, dag Avttosunnu. Jóh. 3. 
Heiminn svo kæran hafði, 
honum gaf soninn sinn, 
einn guð, og ei við tafði, 
innir þq^ð lausnarinn. 
Allir, aem á hann trúa, 
ei hreppa dauðans kif 
heldur á himnum búa 
hljótandi eiUft lif. 
Verkin, sem vinnum vær, 
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Teití það nádin skœr, 
SU sén KriðtÓ kser. 



A 3. dag hvÍtaswaM. JSh. 10. 
Enn var Kristnr að inna 
ord guðs, í nokknim stað, 
om húsdyr hjarðar sinnar; 
hann aegist vera það. 
Andi guðs úti lokar 
þ4 unna heims vellyst, 
öLLom þeim að sér þokar, 
sem elska Jesúm Krist. 
Byrir hann fáom vér 
fiilla nægð náðar hér 
og dýrð, sem aldrei þver. 

Lxxn. 

i. irinitatis hátið. Jók. 3. 
Nikódem nafh guðs priaar, 
& nótta kom til hans, 
enn Jesús nndirvísar 
am endnríæðing manns. 
Eirormur upp var reistur, 
eymda sefaðiat kif, 
Krístor & krossinn festur 
keypti 08S eilift lif. 
Audi guðs er si blær 
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og náðargeÍBliim skær, 
I^jörtunum huggun lær. 



Á 1. mnnud. e. Mniíflíií. IM. 16. 
Ríki mann sat i sóma, 
s&luhjálp misti þó; 
Lazamm eymdir ejma, 
iíguði aætt hann dó. 
Engum auðurinn spillir, 
enginn f&tæktar naut; 
Önd vora englar hoUir 
í Abrahams bera skaat. 
Ðauða ei dýrka ber, 
drottins orð ^lnseger, 
þess leið tíl liisins er. 

LXXIV. 
Á 3. swmiad. e. frínitatis. Lúk. 14, 
Til bjó kvöldmáltíð mæta 
maður einn, Jesús tér, 
þrefaldlega þá neita 
þeir, sem að boðið er. 
Sá þjón var son guðs sjálínr, 
sendur að bjóða osa, 
um allar heimsiiis álfar, 
eilift gleðinnar hnoss. 
Máltið að þigga þá 
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það gefi' 03S drottinn i 

Og SÍðajl Tíiinnnm &, 



Á 3. stmtmd. e. trinitatis. Lúk. 15. 
Sonur, peningur, sauður, 
sem hvarf úr visum stað, 
fiiðir, íróm kvinna, maður 
fóra straz upp leita það. 
Ghiðs sonar gæzkan rika 
gnœiandi veitir lið, 
hvers eins yfirbót líka 
englamir gleðjast vi9. 
Gef ég sé sonnr þinu, 
sauður og klár myntin, 
himneski herra minn. 

LXXVI. 
A 4. swnnA. e. trÍnitaHs. lAk. 6. 
Laosnarinn menn á minuir 
mískunn og fyrirgeftiing, 
guði 8V0 geðjast kynni 
gegn um hans r&ðlegging. 
Lát mig ei herra hata 
n4 hrella náungann, 
sama mseli vil meta 
mér sem ég gj&ri við hann. 
Bjálkan synda ég ber. 
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burt tak hann gnð frá mér, 
Bamkristinn þóknist þár. 



Á Jómmessu bapHstæ. L&k. 2. 
Jóhannes fæddiat frómur, 
foreldriun gekk i hag, 
Sakkarlæ sönghljómur 
s& heyrist eun i dag. 
Drottinn úr dauðanB skugga 
dímmum hefir oss leitt. 
■Friðarins gatan glöggva 
guða er bömunum veitt. 
Fót vom á friðarbraut 
færði, svo neyðin þraut, 
sonar guð sérhver naut. 

Lxxvnr. 

A þinpnaríumegsw. Ij&k. 1. 
Frændkonur helgar finnast, 
fagurt lof guði tjá, 
á mískunn drottins minnast, 
'Magnificat' söng þ^ 
herrans móðirin hreina 
með hjarta' og mimni sin; 
Xristó skal gjarnan greina 
geðfelt lof sáiin min, 
þar til ég fæ með fri 
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ftJðiirland komast i, 
heimili hæli' eg þvl. 



A S. stmnud. «. trínUaUi. Lúk. ð. 
A skipinu Kristur kendi, 
kTuna frá slikn verð — , 
Petrum á sjóinn sendi 
að sækja flekimergð. 
Eftír guðs orði einu 
embættis netið mitt 
út greiði' eg hug með hreinum 
og keiðra naíhið þitt, 
Frekast að fylgja þér, 
frelsarínn, uun þú mér; 
sál min þá auðug er. 

LXXX. 

Á 6. mnnudag eptir trínifafis. iSatt. 5. 
Eiéttlæti hæfír hafa 
heldur enn Farisei, 
áður þin o£&ast gáfa 
eindrægni Kfðu i, 
Frá. djðflanna diblessu, 
drottinn, írelBa þú mig, 
Bvo að ég upp frá þessu 
af hjarta lofi þig. 
Blóðdreyra borgun þin 
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byrgi 611 lýtín min, 
Jesús, sem skærast skin. 



A 7. gumuid. e. Mniíaíw. Mark. 8. 
Fjórar þásundir fæddi 
frelsarinn enn með lyst, 
á sjö braudnm þá saddi, 
srjö karfir leifðu viat. 
Aumkaðu örbirgð mina, 
örláti Jesóa minn, 
i hjúkrunar hönd þína 
hóp fel ég allan þinn. 
Upp 6. þig vonum vér, 
veitir þú næring hér 
öUum sem ánæger. 

LXXXH. 
Á 8. suMntMÍ. e. ttinitatis. MaU. 7. 
Falsspámenn forðast megið, 
framar réð Jesús tjá, 
af ávbxtunum eigið 
ilt og gott saman kljá. 
Faðir, þinn viljann fróma 
feginn lát stunda mig, 
enn hrekkja hóp við ama, 
hann annist sjálfur sig. 
Þig vil ég feglnn fá. 
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finna, heyra og sjá, 
enu aldrei iara þér frá. 



A 9. mnnvd. e. trinitaiis. L6k. 16. 
Ranglátan ráðsmann krefiu- 
rikur einn húsfaðer, 
hinn hér kænsku við hefor 
hraking að forða sér. 
Virztu mér, Jesú, veita 
vizku að leita þin; 
þitt hjartablóðið heita 
hylji öU brotin miu. 
Min þegar mæðan þver 
min Önd sé leidd aif þér 
i eilifar tjaldbúðer. 

LXXXIV. 
A 10. swiwtd. e. trinitaUs. Lúk. 19. 
Tfir borg Jesús grætur, 
ófarir hennar sá, 
vildi þar vinna' á bætur, 
venda þeim háska írá. 
OU tárin angna þinna, 
ÖU þín kvalning og neyS 
sé bótin meina minna, 
minn guð, i Ufi' og deyð. 
Jeaú, unn þú mér 
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aÖ eftir fylgja þér, 
þiga mín þetta er. 



A 11. etmnud. e. íHnitaíis. IM. 18. 
Tyeir menn, guðs sonur greinir, 
genga til kirkju þar, 
Farisearinn eini, 
annar fcoUlieimtari var. 
Hræsnara hrekkjum forða 
hvem tíð mér, Jesú minn, 
blessaðan bænarforða 
Í brjóst mitt 14ttu inn. 
Aví, ég ekkert er, 
ó dxottinn, fyrir þér; 
ég bíð: œiskunna mér. 

LXXXVI. 

Á 13. samwd. e. Irinitatig, Mark. 7. 

Drottinn dýrðar læknaði 
deyfu og orðfall manns, 
undir eins upp plokkaði 
ÖU ^ötur tungu bans. 
Málfæri minu ^týri 
minn guð, þér alt það fel, 
og hrein 3vo orð þin heyri, 
hefir þn gjört alt vel; 
hj&lpi mér holl þin mekt 
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a0 heyra og tala frekt 
það alt sem þér er þekt. 



Á 13. mnnud. e, MntíaHs. LCik. 10. 
Mskaverk Kiistar kendi 
klókmentoiQ lögTÍtrÍDg, 
og honom syoddan sýndi 
af særðum vesaling. 
Bæningja hann sem hittí 
hjálpar samverski mann, 
Af synda sármn kvitti 
son gaðs þvi orka vann. 
Ált hvsð ég orka má 
öðram góðvild bB tjA, 
gað, veit mér gáía þá. 

LXXXVin. 
A 14. smnud. e. frinitatis. Lúk. 17. 
Likþráa læknar tin 
lansnarinn trúr og hreinn, 
nenta ei þakka níu, 
nema samversknr einn. 
Af Adams arfi hlaðinn 
ó Jesá, hreinsa mig; 
lát þii mig lika' i staðinn 
loía og dýrka þig, 
Ank mins ást og trú, 
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&yÖztmn beri síl, 
sem gnði geðjast uú. 



Á 15. swmtut. e. Mnitalis. Síatt. 6. 
TveimuT seiin trútt að þjóna 
talar Ejristur við nei. 
Á drottinn eígnm vona 
alltið, enn e£Eist ei. 
þessu vér glögt að gánm, 
gnðs riki leitum að, 
alt gott þá annsð föom, 
ó Jesú, gef oss það. 
Abyggjn' eg enga hef, 
í vald drottina það gef, 
eleku gnðs um mig vef. 

XC. 
Á 16. mnnud. e. trínitatit. L&k. 7. 
Til Kaiu náðar rikor 
nn byrjar aíua leið, 
og þar siðau npp vekor 
ekkjunar son af deyð. 
Á e&ta degi alla 
eins reÍBÍr dauða írá; 
leið OBs til himna halla, 
herra miun Jesú, þá. 
Þar sál í s^mituu &ið' 
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samtengist holdið við, 
sem greinÍT gaðs ordið. 



Á 17. eunmd. e. trinitatit. L&k. 14. 
Eqd var Jeais að TÍnna 
vatussjúkmu heilBabót, 
gestina mtm áminna 
margf&ld syndauna hót. 
Sigurvegarinn aæti, 
sem alt gott veita má, 
kenn þú mér lítillæti, 
leið mig drambsemi frá. 
Áuðmýkir sig mín ðnd 
tmdir gaðs Teldisbðnd, 
hann slitnr synda bönd. 

xcn. 

Á 18. iutmud. e. trímtaUg. Matt. 22. 
Boðorðið beld ég hæsta, 
hugvisnm Jesús tér, 
að elska drottiun æðsta 
og nánugaun sem ber. 
Kriatur af Ðaviðs kyni 
kallaat þó herra hans, 
það j&tnm þinir viuir, 
þú ert son guðs og mfums. 
Oss hefir orð þitt kent 
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þ& æðstn UfEdns ment, 
að þakka TaJdÍð þrent. 



Á 19. aumuid. e. Mmtatú. Matt. 9. 
H&líVisinn herrann læknar, 
hans sjmdir fyrirgaf; 
sínn guðdóm avo hann teiknar, 
Bá veit gninn hjartans af. 
Honnm með heiðri sönnnm 
sé háleit þakkargjörð, 
sem makt þvilikri mönntim 
miðlaði hér á jörð. 
Mískunn gnðs margfóld er, 
margir þess njótum vér, 
margri synd afleyster. 

XCIV. 
A Mikaelsmessw. Matt. 18. 
Af bðmnnum bauð oss l»ra 
blessaður Jesás það, 
litillátnm að vera, 
og lenda' i íriðar stað. 
liiglar guðs að oss gæti 
eins og hömnnum smá, 
uppi' i dýrðar samsæti 
séum þeim ætlð hj&; 
enn meðan hjörum hér 
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Imeikslam osa öllam ver, 
gnð miim, sem gæðin lér. 

XCV. 
Á 30. minnudofi eftir MniíaHa. Matt. 32. 
EÍDn kóngur syni sínum 
sæmilegt hóf til bjó, 
boðið var fólki fínu, 
forsmáðu allir þó. 
Béttlæti Kristí klæði 
kóngnrinn dýrðar mig, 
evo mina Önd ei mæði 
myrkrin svívirðilig. 
0s8 kallar orð þitt á., 
útvalda gj6r oss þá, 
Mnmaföðumnm hjá. 

XCVI. 
A 31. mimudag eftir trínitatis. Jóh. 4. 
Eóngsmanninn Eristur heyrði, 
fré, Kapemaum-borg, 
og hann svo heilan gerði, 
hnggun tók fyrir sorg. 
Tendra vom tráar neiata 
til þin, lausnari minn, 
gef þú 08S gáfu' að treysta 
á guðdóms kraftinn þínn, 
Allar mannrannir manns 
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mýkja kaon geezkaD hans, 
göiraga græðarans. 

xcvn. 

1 aS. awnnvdi^ eftir MmtaUí. MaU. 18. 
Trúr kóngur trygðir veitir 
tim tíu þúsuud pund, 
illur þjónn iUa breytir 
ýfði Bamþjónsins lund. 
Fyrirge&ing ei fáum, 
né friðar neina bót, 
ef hana' ei ððrom tj&um 
af allri hjartansrót. 
Qs&f þú 03S gáfu þ&, 
guð drottinn hinmum i, 
elsku hver ððrnm tjá. 

xcvm. 

k 33. sunnudoff eftir ttinitaHt. Matt. 33. 
Hræsuarar heyra vildu, 
hvað Kristó um það lizt, 
hvort að þeir skenkja skyldu, 
akatt keiaaranum vist. 
Hann sagði: 'Honum gefíð, 
hans sem eiginlegt er, 
enn guð i heiðri hafið, 
af hjarta vel sem ber. 
Sérhver í siuuí stétt, 
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aé, ég segi það rétt, 
sem Eristnr hefir sett. 

XCIX. 
. A <dlra heHagra meígu. Matt. S. 
Áttfaldri farsæld heítir 
&el8ariim enn með lyst, 
og hana öllum veitir, 
sem elska Jesúm Krist. 
Oss þó heimurinn hati, 
með háði, smán og lygð, 
það verður vor ábati, 
vér námn himna bygð, 
Árásmn andskotans 
og allra litnft hans 
f^rða osa, &ðir lands. 

C. 
A 34. au,muidag eftir trínHaUs. MaU 
Dóttir Jaíri dauða 
drottinn lifgajti enn; 
konu af kvalning nauða 
kvittaði laosnarenn. 
Vom dauða aætum svefni 
saman við líkir hann, 
911 vor hrygðanna efhi, 
einn guð vel bæta kann. 
Ðrottinn reisir af deyð; 
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drottmn frelB&r fr& ueyð; 
drottiim, 088 líís tU leíð. 

CL 
Á 35. tvnnwdt^ eftir trtaitatu. Matt 34. 
SvívirEHngu þá, gáið 
i satmheilögani stað, 
að þvi glðgglega gáið 
og gjfunan forðizt þaö. 
Svo Bkjót sein elding eína 
er, guð, tilkoman þin, 
s&Iar saðningin hreina 
sértu þá, Jesú, mín. 
Styttn hrygðanna atund, 
etjóma þii Teiiri Innd, 
blessa vom daaðans blond. 

cn. 

k Sð. stmnudag eftir Itinilafia. Matt. 35. 
Enn þegar Kristor kemor 
i krafta veldi sin', 
sannan dóminn þá eenmr 
og sveitin engla fín, 
iUnm þ& endnrgeldar 
eiliflegt dauðans kif, 
enn góðnm hjá oss heldor 
svo hafi þeir eilífl lif. 
Veit 088 þi dýrðar vist, 
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vor drottiim Jesú Erist, 
nær eudast vor angist. 

cni. 

Á 27. SMnntídnj efHr trinitatU. Matt. 17. 
Og Jesú ummyndaðist — 
af þvi í ritning lea, — 
honum opinberaðist 
ElÍas, Móyses, 
allir Í einum Ijóma, 
enn röddin heyrðist sú: 
'Sjái þér son minn fróma, 
sem mér vei þóknast nú'. 
í Krietó emm vér 
allir forkliraðer 
eins líka útvalder. 

CIV. 

Þetta er ryktis rómur, 
raun og sannleikur vist, 
sá heilagi uáðar hljómur 
um herrann Jesúm KrÍ8t. 
Sönn trúín sizt þig blekkir, 
sál mín, þar fest við blíf, 
ef föður og sou þú þekkir 
það heitir eilíft Mf. 
Svo muutu siðar fá 
sælu og Tegsemd þá, 
sem aldrei endast má. 
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cv. 

Kristnm samliuga segi; 
sjáðu nú, gaS, til mín, 
svo leidd ég lifa megi 
i Ijósi orða þin, 
Lát þú mig síðan lenda 
í lukku og dýrðax staö 
um eilífð án alis enda, 
ó Jesú, gef oss það. 
Veiti þá vora bóu 
vor guð á himna trón 
fyrir sinn sæla son. 

CVI. 

Bœn tU guS» /'óður. 
Uppsprettan alls hins góða 
er guð á himna trón, 
þór gjöri' eg þakkir bjóða 
þinn fyrir hjartans son. 
Af nægðum náðar þinnar, 
náð fyrir náð ég hlaut, 
einka von andar minnar 
ertu i hverri þraut. 
ó faðir, faðir minn, 
flyt þú mig til þin i'titi 
i hæsta himininn. 
CVII. 

Bœn tU gwBa aonar. 
Lifandi lifsins brunnur. 
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lansnfuríim Jesú Krist, 
BaniileíkBÍiis aæti maunor 
sé þér lo^ lieidur vist; 
unnustinn andar minnar 
ertu siðar og hér, 
láttu mig aldrei linna 
lofið að syngja þér. 
ÞesBÍ þjónustan min 
þæg verði nafui þin, 
mér anDtnm miskunn sýu. 

CVIII. 
Bim tíi heOags anda. 
Hæsti huggunar straumur, 
heilagur andiim kl&r, 
af föður og Kristó kemur, 
krOílugar sið og kr. 
HugsTÖlun hjartans ertu 
himneska g4&n góð, 
vegsamaður æ vertu 
um v^röld og himna slóð; 
upplýsi andann minn 
andlegnr kraftur þinn, 
himneski huggarinn. 

CIX. 

Einfaldlega svo enda 
ársins guðspjalla hríng, 
hjá þér skal lo£ð lenda, 
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Ijáfa guðdóms þrenning. 
Análega keclju kalla 
kyeðlinginn þenna minn. 
Jesús annist oss alls, 
fyrir anda krafbinn sinn. 
Heilaga þrenning hér 
heiðrum og dýrkiun vér 
og om allar alder. 

CX. 

Ár nýtt og aldir þreunar 

í einu byrjast nú, 

tak að þér tima þenna 

tnífasti minn Jesú; 

og á timanum alla 

annastu kristna menn, 

eftir timann oss kalla 

í eilift líf, amen. 

Herra guð, heyr þú það, 

hvers ég í trúnni bað; 

sé þitt nafn siblessað. Amen. 
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Athugasemdir. 



PuafasilmuiK lank síra Hallgrunnr Tið&rið t6ðð, einsog 
ttj& má & títilblaði þeirra. Eftir þvi sem orðin þar liggja, er 
svo 0.6 sjá sem hatLn hafi nnnið mest að þeim einmitt árið 
1659, og ekki mnn hann hafa lokið við þá fyrr enn seíut 
á þvi &ri; enn þegar eftir að þeim hefir verið lokið, mnn 
hann hafa seiit þ& sira J6ni Jönssjni á Melnm i Melasveit, 
til þeae að hann læsi þá yör, og gæfi þeim meðmœli síu, ef 
lionnm þœttn þeir þess verðir. Síra Jún hefir físlega orðið 
við þessari beiðni, og skrifað all-langan formála (prentaðnr 
fyrst 1780) f;rir sálmuunm, þar sem hann lofar þ& að mak- 
legleiknm og iKlnr í Ijðsi ðsk síua nm að þeir mætta & 
útbreiðsln meðal landsmanna. Form&li þessi er dagsettar í 
Öskndaginn (eða 7. marz) 1660, og hefir síra Jön að liknm 
seut sálmana þann dag eða næstn daga frá sér aftnr til sira 
Hallgríms, því i þeim sama mánuði, marzmannði 1660, send- 
tr HaUgrÍmnr eintak af s&lmunum með form&la Jóuh til 
Bagnhildar Ár&adöttur i Kaldaðarnesi. Þetta eíginhandar- 
rit komst siðar i hendur sira Vigfúsar Jönssonar i Hítardat, 
bar hann það saman við SkUholtsútgáfuQa 1690, skrifaði 
npp orðamuninn og sendi HMfdani Einarssjni, semlétprenta 
hann aftan við útgáfn sálmanna 1780, og er þessi orðamun- 
nr þar merktnr með B. ð. maí s. ft. (1660) sendi sira 
HaUiírimur tvö eintfik ítk sér, annað til KrisUnar Jðnsdótt- 
nr í Einarsnesi og hitt til Helgu Árnadöttur 1 Hitardai'. 
sitt elntakía hvorri, aýnirtildnkmiinHjair, þ6tt 
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FTTÍr þessnm eintðknni er Iðng tileinlnm (dedicatio), sanu til- 
einknii fyrir bUnni, og fylgv h^ i>^'' & efCir: 

„EmBamri, ^öhneddri og dygðnm prýddri beÍðoisliTÍnnn 
Htlgv, Ámadátíur, ]kss faeíöarlega og vellnrða kennimanna 
alra Þúrðar Jönssonar, söknarprests að Hítardal, elskiilegri 
ekUkTÍnnn, isamtty erlegri, gnðlirœddri og dygðasunri beið- 
nrskTÍnnn Eristínu Jánsdöftur, þess æmsama og relTÍsa manns 
Signrðar Júnssonar, sýslnmanns i ÞTertir)iingÍ frrir vestan og 
snnnan HTÍtA, elsknlegri ekta htistrú, ósJta íg náðar, frHSar 
og fargaldar, ttundlegrar og eúifrar, fyrir þann krossfesta 
Jesúnt, tn>m og aHg heimsins frdsara, 

S& h(ei]agi) gaðsmaðnr Mðjses greinir Ijðslega i. hTeijiun 
tima allra fTrst hafi talað og piédikað verið <un pinn og 
danða Tors berra Jesú Eristí, þar hann greinilegia fTamset- 
nr það fyrsta fyrirheit nm krinnnnnar sæði, sem anndnr 
meija skyldi hðggormsins hSfnð og tiða af honnm það, að 
Terða bitinn i bælinn (Oen. 3.), bTað allir kristninnar læri- 
feðnr samþykkilega útleggja npp & Jeaft ErÍBtí pinn og 
danða; og er eftirtalianlegt, bTersa Hoyses allra atvika sto 
greinilega getnr i þessii etni: 
\. HTei þetta bað talað. 

3. Við bTern talað Tar. 
8. HTenær það Tar talað. 

4. HTar þetta Tar talað. 

Það færir alt lærdðm með sér. 

I. Þessa sp&dómsprMikna nm hœlbitið, Nem kvinnnniiar 
sœði skyldi liða, þ. e. imi plnn ug danða Jesú Erists, gjarði 
sj&lfter alm&ttngnr guð drottinn, himins og jarðar skapari, 
j&, sú heilaga og b&tignaða gnðdðmsins þrenning. Ö, það 
mnn Tist Tera merkilegt efni, sem sto dýrðlegnr, Toldngnr 
og TÍs faerra Tirtist sj&lfur nm að tala, þTi að þ& bann tal- 
ar, þá beitir það léttilega stð sem Esaias sp&maðor segir: 
„Heyrí þér himnar, og þ& jörð blusta til með eymnnm, því 
að drottiun hann talar". Dýrmœt er þess Tegna og d&samteg 
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pin&n og dftnðínn drottins vors JesA Erístí; verðng^t og 
slcyldngt er það, að véi- lega'am og yánm bæði lieym og 
Igarta vort við alt hvað nm bana verðiir (frir osa sagt 0;^ 
snngið. Himnarnir, þ. e. ðll til hjrana standandi Igfirtn, mega 
heyra þar hjartans gleðilegttr hngganir. Jorðin, þ. e. öll 
jarðlega sinnuð bngskot, mega þar hlusta til aðakiljaDlegra 
trftarlegra áminninga bvo þati betriat. Láttn þér þar fTrir, 
kristín sAla kært vera þann textann að iðka og elska, aem 
ajálfur drottinn virðisl út að leggja. 

n. Drottinu talaði og prédikaði þetta fyrir Adam og Evn 
eftír það þan voru i syndina fallin og höfðu y6i sig leitt 
gnðs reiði og eitifa fordæmingu. Ö, hvað bjartanlega hrygg 
og sorgbitin munn þau þ& verJð hafa, þá þau stððn þarfyr- 
ÍT drotni, krStð og köllnð til reikningsakapar fyr'a sitt brot 
og m&ttu kviöa fjrir þeira strangasta straffe og fordæming- 
ar úrBknröi, bæöi tyrir sig og alla sina ettirkomendur. Þeim 
svo hjartahreldnm manneskjum til hnggnnar talaði drottinn 
þesHÍ orð og sagði, að kvinnnnnar sæði skyldi höggorrasins 
höfuð snndnrmerja og skjldi verða af honum hitið 1 hælinn; 
það er: Ég vil af kvinnn, 6n karlmanns tilverknaðar, þann 
mann láta i heiminn læðast, sera höggormsins hiífað skal 
snndurmerja, það er: djölulsins verk skal niðurbrjóta, syndina 
afmil, danðanum bani og helviti ein drepsótt vera, þann 
öfluga sigra, hans berklteði ita honnm taka og hans herfangi 
snndur skifta, Enn það skal þö kosta bann eítt sitrt hælbit 
þ. e. pinu og danða. Af þessn aér þö nfl, kriatin aála, að 
þeim sorgbitnu syndurum, sem guð hafa stygt og em þvi 
hræddir og skjálfandi i hjarta sinu og samvizkn ijrir guðs 
stranga réttlæti, þeím, segi ég, til huggnnar og hjartans 
bugsvölunar er Jesú pina og danði skeð. Gleðileg er þess 
vegna pinan Jesá Eristi og att hvað nm hana er sagt og 
snngið, Qllnm iðrandi, angmðnm syndurnm. Merk það vel, 
hristin sAla. Og fjrst aé. gtiðdömlegi vtsdömnr vildi ekkert 
feöra vita, vora fyrstu foreldra i þeirra hæstu hjarta-aorg 
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með að bngga, Þ& l&tta þér þM með nœgja og gÍTHStn ekki 
onnarBtaðar haggnnar að leita. 

in. Á Ondveröam aldrí veraldarínQar vðm þeaai orð tttlnð, 

það má reiknast og katlast niorgnn veraldarinnar aldnrdags. 
— Jesú Eriati pina og dauði er hú bezta morg:au-lectÍa 
eða morgnn-þanki guðsbarna. 

Ég heft l&tið mér segja, aö i p&fadðminnm hér á landi 
forðnm hafi menn tjrst á morgnana gengið til helgra manna 
bilæta og strokið fyrst höndnm am þan og úðan nm aagn 
ain, og það skj'ldi heita heilnæmt. 6, þti guðs, bam gakta 
hvern morgnn með Igarta þitt nndir Jesú kroBs og strjðktn 
með s. Tbúma trúarhendi þinni um Jeaú helgn pialars&r og 
segðu: drottinn minn og guð oiinn (Jöh. SO.), mjktn iijarU 
mitt með a&nim þinnm, gjQrða hjarta mitt og hngskot dmkk- 
ið og Ifatngt með þina bióði, svo að hvert helzt aem ég snj 
mér i dag, þ& hafi ég þig mér fyrir ^óunm pindan oghross- 
featan, og alc hvað ég Itt aýnist mér rjúðrað i þtnn blöði. 
Sllk morgunþenking mnn bæði holl og heilnæm. — Hér verð- 
nr og getið, að drottinn hafi þessuni orðura talað, þ& dagnr- 
inn tðk til að kðlna. Jesú Eristi pina er hin bezta og 
krBftogaata hngarhresaing og hjartagleði þá mðtlætískælan 
vill að bl&aa, og samvizkanni tekur að aviða. Þvi aagði 
binu beilagi Ágúatinaa: „Bkkert er avo krðftugt að lækna 
með sárin samvizbnnnar sem iðaleg uniþenking Jeaú Eriatf 
pína". Evað sæt hugsvölun Jeaú Ei'iati pina og danði mnni 
vera sálaQní, þá danðinn kælir likamann, mnnn og mega öll 
gnðs böm sér til omþenkingar taka. 

rV. t paradiaar aldingarði talaði drotcina um þetta efni, 
þvi að í aldingarði guðs kristní 6. herrans Jest Eriati pína 
að prédikast og hana dauði að kunngjlírast þangnð til bann 
kemar. — Já, piningar histurían Jesú Eristi er einn Ijati- 
legnr s&lnaaldingarðar; þar mk Anna hin fegurstn blómstnr 
þeirra sætastu eflirdæma, sem Jesús gaf at sér i allri sianí 
kvöl; þar m& og finna bin allra lyatileguatu lærdömsblðmat- 



ji-vGooglc 



I 



nr og kröftagnstii áminningarblðtnstar og hinnr allnt sœtnstQ 
ogheilnffiiniiatu hQggnnarjnitir, semlangtnmbetnrgTæðamein- 
semdir allnt & s&lnQni, eun nokknr lækniagrSs kunna að grEeðn 
UkamanB kvílla. Vm alla n&ttúrlega aldingarða er rétl sagt 
þad sem þeir latinakn aegja: „Contra vim mortis non est 
medicamen in hortis", þ. e. m6ti danðans makt flnst eigi 
lækning i aldingðrðnnnm. Enn nm þennaa aldingarðinn Jesú 
ErÍBti pínu og danða historin heitir það svo sem Jakob for- 
laðir sagði: Hér er ekkí atan gaðs hfts og hlið himins; 
j&, þar sem guð er, þar er lifið og follnægð fagnaðarins. 
Við þennan aldingarðinn mins herra Jesú Kristi pinn 
og danða historin hefl ég am stnndir niðnr sezt með s&la 
mína og hefi mai^ heilnæma himnajurt þaðan útlesið; þær 
Ijggja geymdar i ^öði hjarta míns (lofaðnr aé gnð). Afþess- 
um blegsuðnm blðmstrum befi ég nú i þetta litla sálmabind- 
ini BTO mikíð innbnndið seni ég hefl knnnað, mér ^álfnm 
til staðiastara minuis og þeim sem það gimast vilja til eft- 
irtektar. Ég má meðkenna og meðkenni vi^nglega ffifræði 
mitt \ lærdðmunm og inentalejsi í skáldskapnam; þai raeð 
(þá hefi) ég þessa mina iðknn sto sem íi hlanpi henda 
hlotið. Hversdagsleg búsiJtja vill ekki undanfetlast t&ta hji 
þeim fátækn. Gððan vilja mnn gnð og frömir menu virða, 
eun vankunuiudiu vorkyuna. Enn með þvi é^ þorfti þeas 
bælís og samastaðar að leita þessn minn litla verki, hvar 
því ;rði ekki nndir bekk varpað og glatað eður týnt, og ef 
nokkrir illviljaðir lasia vildn, væri nokbnrs forsvars von, þá 
hefi ég helzt tit jkkar séð, einsamar beiðurskvinnar, eiuk- 
nm þess vegna, að s6 rómur hefir mér af raörgnm frðmnm 
og vel trúanlegum mðnnum, svo meiri sem minni báttar, að 
ejrum boiizt, að þið bMar, og hvor fjrir sig, sanna gnðrækni 
iðkið og orð diúttínselskiðoggúðra vei'ka ávöxt færiðoglyrir 
þann akuld tilskrifa og dedicera ég ykkur báðnm þetta mitt 
litla erfiði i þeirri inllri von, að þið, erlegnr dáudiskvinnur, man- 
ið þetta l gððri meiningu (gjört ve) TJfða. Þið berið bttðar 



NGoogle 



ágeetleg gklrnaniðfn, þur ðnniir heiir siU nnta af helgnu. 
Sjáið, emaCDi heiðnrskviHDa, i {lesBam Bálmnm er snngið 0;^ 
sagt iim það rétta efnið vorrar helg;nnar, því JesA blöð 
hreinsar oaa al allri ujnd. SA er réttilega he^ðnr og liei- 
lagur, Beui a Jesúm trúir og & hans pinn og danða verð- 
skiildau 8ig reiðir, þvi kallar aankti Pftll sina tilheyrendnr 
heilaga 1 Erist^ JesA, liveijnm ðllnm helgnnina ber að ft- 
atunda. Onnnr hefnr eitt sktrnarnafu ððlast af Eristó, þvi 
því Christina þýðir kriatin sála, krístin kvinna. t>>ið er hið 
bezta heiðnrs ng virðingar nafn. Að lieita kristinn er ekki 
minknu heldnr lof, sagði einn gamall lærifaðir. [Allir kenni- 
menn eiga að heita Christophori, þ. e. Eristibereudnr, því 
hanu sknln þeir bera i hjarta, muuni og verki. Allir 
valdsmenn eiga að heitn Cliristierni, þ. e. Eriati stjömnr, 
því þeir eiga fjrir honnin að Ijúma i dygðanna gððum dæm- 
niD. Allir hlisbændur og Msmæðnr eiga að heita Christiani 
og Christiuae, þ. e. kríetDÍr og kristnar, hvað BÍg & að sjna 
i allri gnðrækui], Erlcga heiðurskviuna, i þessum sftlmnm 
sjng ég um Eristum og það efni, Bem jöur og alla trúaða 
réttkristna gjörir hæði fjrir gufli og möunnui. Af einnm 
i Jeaú Eristi blöðs verðsknldan alleinasta helguðnm og kristn- 
um hoga, seudi ég jður, hvorri fjrir sig, erlegu, guðliræddn 
og dygðariku beiðurskviunnr, þessa litilmðtlegn pappirs- 
gáfn, óskandi og trejstandi að þið með aama geði það af 
minni heldi meðtakið, meir metaudí efnisins verðnglelka enn 
gfttnnuar jtri auðvirðuleika. Hinn herra Jesú gefi jkkur 
þan farsælnstn blesBunar og náðamot af Biuni heilQgn pínu 
og danða og altri siuni djrmætri forþénnstu, hverBhinasama 
ég af hjarta óakandi er sérhyerrar jkkar heiðarlegnm, em- 
sðmum og elsknlegnm ektamöunnm, samt jkkar elshnlegnm 
bömum. 

Skrifað i-Saurbffi TÍð HvalQörð Anno 1660, þann 5. dag 
tfaii Y.E.Y.E. æUð göðs öskandi og nnnandi HaUgrimnr 
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PétnrssoD, fiTerðogDr Jeaú Eriati aafnaAar þ^nari á Hval- 
QarðaraCrönd". 

Til ^iessara eígÍDbandarrita heðraldreispurzt; eiin afskritt- 
ir hafa verið teknar at þeim, ððraliTeijn eða báðnm, og þTi 
til aunnnnar teljum vjer fyrat það, að tileinknnarorð {legs 
era prentað Iraman Tið sAimana íyrst 1727, og að þA hafi 
veriö prentað eftir eiginhandarrití er mjDg úliklegt, þar þessi 
er bvergi getið, og ^aifir s&lmaruir ern i eugu breyttir. 1 
ttðm lagi er afskrift af þessum tileinknuarorðnm í salbi J. 
S. Nr. 343 4to. og er bH afskrift ekki eftir hinn prentaöa, 
það sýnir b& mnnnr sem er á henni og þvi ; ef til Till er þeaiii 
mismnuur kominn af þTi að Hallgrímur hafi npphaHega ekki 
akrifað tileinkuniua alveg aamhljöða i bæði bandritin. 

Ári aiðar, i mú 1661, sendi Ballgrimur Ragnlieiði, dðttur 
Erynjólfs biskups i SkAlbolti, eintak af s&lmnnum með avo- 
lAtandi tileinknnarorðum: 

„Evnsamri, gnðhræddri og velsíðngri jömfrú Ragnlieiðe 
Srynjúltgdóttei að Skálholte sendir þetta sálmakver til eius 
gððs kjnningarmerkis. í Eristi kteríeika. 

HMgrímur I^íursson pr. 
Sanrbæ & ETalQarðarstrðud 

Anno 1661 in Hajo. 

Hikill er munur heiniB og himins, 

SA. má beimi neita, sem himins vill leita". 

8aga þessa handrits er öknnn, alt þangað tilað þaðkomst 

í eigu H&lfdans Eiuarssonar. Hann hefir með settleinrB- 

hðnd ritað aftan & handritið þessi orð: „t>etta eiginbandar- 

rit ^AIfs séra Eallgrims befir nndirskrifaður eignazt fra Jáni 

Bjamarsyni i innri Hjarðardal i Dýrafirði. Eölnm 28. Aug. 

1773". ÞðaðHálfdan taki þaðeigifram ijlifmri&ritan sinni, 

að þetta sé eininitt það eintak, sem Haligrimnr sendi Ragn- 

lieiði, þ& vottar hann það þó & öðrnm stoð. abr. eftirm&lann 

vtð paasius&lmana, prentaða á E6lum 1780 (eftirm&li þeasi er 

líka aítan við margar binar nýjnstn útg&fur); þar aegirsvo: 
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„Ég hef haft þkð eftirlæti, að eignast tyrir qokkram árnni 
Bjálft hið Bama exemplar af þeasain passmaálmain, ritað af 
^filfiua aQCtore, er hana 1661 í maj6 sendi jangArCl Ragn- 
heiði Brynjölfadóttnr f Skálholti, og var framan við það for- 
m&li pr6fa8tgiu8, sira J6n8 J6nBS0Qar k Melnm, eina og hann 
finnst hér að Iraman prentaðnr". Að Eálfdan taJÍ hér ein- 
mitt nm handTÍtÍð, aem haun fékk frð Jóni Bjarnasyni g:et- 
nr ekki Terið efam&l. Þaö er ökoDnngt hverra manna á 
millí að handrit þetta hefir siðan gengið þangað til það komst i 
eign Jðns Guðmnudssonar ritsljúra ,,t>jöðúlf3", enn hann tét 
Jðn alþingismann Signrðsson fá það, og J6n Signrðason hef- 
ir með eiginhendi Bkrifaö franian á það: „Frá Jóní Gað- 
mnndssTUÍ alþm. 1856 'Va"- Nú er handritið í saftii Jóns 
Signrðssonar Nr. 337 4to. Handritið er 12 arkir i quarto (48 
blöð ðp^nerað), og ern arkimar merktar með bökstðfunam 
A — M. Alt handritið er ritaö með g6ðri flj6taskriflar- 
heudj. Á fremsCu siðnnni er titilliun, á 2. bls. er : „Gnðbræddam 
lesara heilsan" etc, þ6 sálraamir (fol. 2 a. — 46h). Á fol. 
47 a. — 47 h. er g&lmurinn: „Att eins og blúmstrið eina", 
og & fol. 47h— 48b erBálmuriun; „Alt heímsins glysið for- 
dild Mð". Nú er hTorki form&li sira Jöns, né tileinkonar- 
orðiu til Bagubeiðar iramau við bandritið, enn til er afskriít 
af hTorntveggja i satiii J. S. nr. 272 4to, og eftir bennj em 
tileinknnarorðin prentnð hér að framau. 

Stafsetningín á bndr. er eiginlega sestánda aldar stafsetn- 
ing, og likist mjög stafsetning Guðhranda biskups. Enginn 
greinarmanor ev gerður á grönuum og breiðum htjúðstöf- 
ara, uemaí erritaðij. yer víöa ritaðþar sem venjaer til: lygi, 
Iffnt, aynd, mi/rkur, dýrð, einnig er miskann ritaö meö j (myak- 
«m).Ö erekkiritað, heldnr o:í'oí'H(föður), nw^iun (miiglan);j 
er ajaldan ritað, þö er ritað, gjora (gjöra), þjonii (þjúna), ly'iE?- 
(kær), ogjíí (eg)inokkrumstöðani; iHtlendamorðum er ogj 
ritað: historja, dja (oiív,), oljum (oleam). í staðinn fjrir tieroft 
ritað v: hw>r, ongua (enga). Samhljöðandi er Tei^nleg& 



ein&ldor á nndon öðmm samhljMauda : dygð, Udca, mmt, aeaa. l 
áundau d: giallda, !n7íi,'yf ersnmstatarþaraem vequlega er 
haít eitt f: ejfUr, gieffa, iaffnan. Fyrir kk er ritaö ck. 
Smioröið enn er ritað en, og n og m er vanalega tvSfaldað 
i endingu (með stryki yfir). Smaorðin sro, svoddan erurit- 
nð so, aoddan. Eigi er ölíklegt, að eignarforuafnið vor hafi 
verið borið fram vdr & döi;nm Hallgriras, >tí að bann rímar 
það víða Tið breitt ó ('hart nær steinsnari frá þeim för, 
féll strax til jaröar drottinn Tðr', og: 'kðngnr englanna, 
köngnr vðr, köngur ahnættis tignar atór'), enn þetta geta 
lika verið raughendur, þ&tt þær sé ðviða i passinsfclmunnm. 
1. pers. nút. af síígninni hafa er hér hefi, enn hinar persön- 
umar hefur. Fornar orðmyndir koma fyrir, sto sem kjúka 
(hjúkra), vart i aagnbejgingn fjrir Tarst ('þú Tildir ekki 
apphlaop hart yrði þegar þfl gripinn vart'), sparir (sparar) 
o. s. irv. 

Ylirlil jfir pteniaiir sálBioDa. 

1. prentun, Hólum 1666, aftan við paasinsálma aira Quö- 
ranndar Erlendssonar og hafa ekkert sérGtakt titílblað; litið 
áttablaðabrot: ekkert blaðsiðntal. Titill b6karinnar er: 

„Hbtoria | Pijnunnar og | Dandaus Drottins vora Je | at 
Christí. Epter Teitaus einíald.- | re Hljodan j bjO Psalmnm 
yferfaren | Af S. Gndraunde Eriends | Syne. \ 

Eú af S. Hallgrijme Pet^ | urs Syne, Stnttlega og ein&ld- 
lega I utþydd, med s^num sieriegastu Lærdoms- | greinum, J 
ímtijn PsalmTÍjsnm Gude | Eilijfnm til Lofs og Dyrdar. | " 
etc. Hér vantar ftTarp Hallgrims til leaarans, og i 15. 
Bilminn vantar 4. v.: „Ertn guðs son með sanni" et«. ogl3. 
T.: „Þar næst að þessn gætir" etc. Aftan við er silmurinn: 
„Alt eina og blðmstrið eina" eto. og 2 nýjárssálmar eftir 
Quðm. Erlendsson. 

3. prentun, Hölnm 1671, i sálmabökinni, bls. 26b— 87a. 

3. prentim, Hölnm 1663. Þessa'r 3 útgáfar komn ftt i Uð 
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Gisla bisknps I>orl6k3B0UM' og að hans nni^&n. SCinii ven- 
in Tantar i þær allar, og i^lTiða eni afbakanir. 

4. prentvn. Skálholti 1690, bls. 1—240 2ma. TitiUinn: 
Pijglar Psaltare j Ednr | Historia Pijn | nnar og Ðaadans 
DBOTT- I ens vora JESu Chrísti. | Hiuklega j PaalmTÍa- | nr 
snweii, mz merkelegre Textuis | utskfringa, Af | þeim 
Heiðnrtega og Gafnryka | Ejenemanne, | Sal. 8. HalIgTÍjine 
Petarapie, fordum Onds ordg | þjenara ad Saurbn ft 
Hvali^ard | arstrQtLd,, etc. — Fjrat sjálfir sálmamir fH bla. 
1—195, Hér eru versin komin inn i 16. sálmtnn oy 
margt leiðrétt sem rangt var i JTrsto útgáfanun. Érae*- 
kveðjur hins heil. Bernhardíi bb. 196—311. PtvIanNwtMnjr 
stra Jðns Magnússonar bls. 212 — 23ð. Gamall haggniiar 
og bænaraálronr (Upphaf: Lambið gnðs og lansnaiinn, etc. 
6 T.) bls. 240. 

5. prentun. Skálholti 1696, bls. 3+1728to. ÞeBsa útg. 
og næstu & undan gaf út Þúrður bisknp Þorlákgaon, og 
era bér fremat nokkur orð tjl lesuans frA honani (Þ. Th. 
S.). Á Beinnstn 3 blliðnnam er hngleiðing Qprósa)tii bmna- 
bðk Ð. Jóbanns Amdt. 

6. prentun. Höliim 1704, bls. 32+192. 8vo. TÍtillÍnn 
PSALTERIUM PASSIONALE | Ednr | Pijalar-Psal- | TARB 

I Vt af I Pljnu og Ðauda | DBottens vors JEsu Chiisti | 
Med Lærdoomsfullre Testans | Ttskijringn ] Agjætlega Vpp- 
settur, Af | þeim Heidnrs'verda og Andrijka | Eenemaue | 
Sat. S. Haltgrijme Pet | urssine | Foidnm Sooknar-Heira 
ad Saur | bæ a HvalQardarStrÖnd | Bditio VI. | etc 

Þessa útg&fu heör búið undir preatun og prenta l&tið 
Bjðm hisknp Þorláksaon (-t- 1710). Fremst et langnr for- 
máli eftir hann, þar sem hann er að tala nm dýrmnti sSng- 
listarinnar o. fl. — Þá kemur: .,T1I Lesarans"; er biakopþ&r 
meöal annars að gjðra grein Ijrír útgáfn ainni og þeim 
brejtingnm, sem hann befir gjört. í þeasari Útg4fa em 
allataðar tilTÍtnauir i ritningnna & sp&danamj em þer að 
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mestn ettii J6n QunnlaugBSon, d&mldrkjuprest & Hðlnm (f 
1708). Næst & nndau ^tífum sálmaDam er skáldskapur á 
latJna þeim úTÍðkomftndi. Helztn brejtingar Bjamar ern: 
14..B&lm. 18. V. aeiuaata hending míðijnr 'af (illum ðndam 
ete.)]6. sUm. 12. v. ^Sjnd á mót Iieilögnm anda hér Jiú H 
hafi skeð". Fyrir: Synd á möt heiliignm anda held ég hér 
hafl skeð. Þessn breyttí hann svo, vegna þess að honam 
þðtti kenning sira Eallgrúns elgi vera íyliilega rétt. Enn 
breytin^r haus mæitust mjQg jlla Ijrir og spnonnst út af 
þeim hilðkTÍðlÍiigar margir; þar á meöal er þetta: 
8íra Etórvaldur Stefén.íson' kvað:' 

Júdas stendur ekki eimi 

uppi medan BjBruB er von; 

aldrei heyrði' eg áður neinn 

afsakaðan djðMs son. 
Sira Jön örimson' kvað : 

Uin Júdas hejröi' eg tata tVo 

t6kn að aukast fimi, 

Eallgrimi leizt að hala það bto, 

enn hinseginn honum Bimi.' 
8ira J(m Sigmundsson" kvað: 

Hetði haun Bjl3rn i Húlastað 

hlotið bam við ainni frú", 

eflanst heitið hefði það 

honuœ Júdas ettir nú. 
Síra Brynjólfur Ealldúrsson'' kvað: 

Fjrst að Júdaa foravarsmann 

l)Lllilega Þon. er þi var ongor preBtnr aO Eiaom (t 1750). 
^abr. Sknggabjorgabök. 

3) Líklflga Jön Qriinsauii, preetur a3 UJalUbakka (t 1T24). 
4)L<lilega JAn SigmaiidaBún prestor aD ÞykkvabæjarklauatrKt ITIföJ. 
5) Jðn Grannvlkingur yitnar til þesBara tIsu andir flmi, enn heSr 

bana d&lltiA öam viai. 
S) BJörn blsknp d6 barnlaua. 
7)preatDr aD Klrkjnba (t 1737). 
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fékk á þeBsum dögQin 
einhver Tœnti' eg aDdskotann 
alBftki með lögiiun. 

2. Og avo þeir skiljÍBt ekki að 
einhvetjnm með ráðnm, 
velgjört BiTui T«ri það 

oð Tið hj&lpa.þeim b&ðnm. 

3. £f þeim báðum betri Btoð 
Bimi ttekÍBt veita, 
meÍBtarastjkki mEetti það 
og meBta nndnr heita. 

Sbr. enn fremnr Árbækar EapöllnB, VIII., D. bls. 27, ö.t. 

BjOm biaknp vai rejmdar etgj ek eim, sem gjðra vildi 
breftingu við paBsins&lmaua, og m& einnig til uefna siraHelga 
ÓlafssoD (t ITOT) á Stað i Hrútafirði; hann vildi fullkomna 
lærdðminn i 16. sálmi með þvi að bæta versi eftii sjálfan 
aig iuD á milli 5. og 6. vers. Vers Helga tot þanuig; 

„Skálkalifttað fjm framdi, 

ioTsm&ði drottins orð, 

k gká,lka skikknn sig tamdi 

með akálknm féll & jðrö ; 

akálkiðran nndan drð; 

sk&Iknr skammlega lifði, 

með ak&lknm úrsknrð haföi, 

sk&lknr skammlega dð". 
Vers þetta var reyiidar aldrei prentað, enu sagl er að |Mð 
hafi valdið hounm &niEeUB. 

7. ;ií-eníM», Hölnm 1713, bla. 1808vo. ölln sleppt framan 
af, biblíatilvitnnnnm sleppt, eun brejtingnnnm i 14. og 16. 
a&lmi haldið. 

8. prenfun, Húlnm 1723 bls. 1908vo. Eius og nteata & iind- 
an; breftingnnnm haldið; að eins er bætt aftan við 3 þýdd- 
nm sálmnm eftir aðra. 

9. prenlun, Hðlnm 1727. Bla. 10-j-l»08vo. Hér er bœtt tnn 
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frainan Yið tileinkun sira Hallgríms til EristínEir og Helgn 
«g árarpi liöfuudarins til lesenditnna. Brejtingin i 16, 12. 
er nú leiðrétt; en hin i 14, 18. stendur. 

10. prmtun, Hólum 1735. Bls. 10-f-182avo. fTtlögðn sftlm- 
unum slept; að öðru leyti eins og næsta á undan. 

Ijörar siðnsc tiSldu útgáfur komu at i tið Steins bisknps 
Jftnssonar (biaknp frá 1711—39). 

11. prentitn, Eanpmannahöfn 1742, i sálmabókinni bls. 
42— lfí4; ])& sálmabi^k lét Jfín Ámason Skálholtsbisknp prenta. 

Þar ern feldar hnrt bAðar hreytingar Bjamar biaknps. 
13. i-reiitun, Hölnm 1745. Bls. 8-|-1368vo. 

13. prmtnn, Eaupmaunali. 174(i, i shlmabökinni, útgefinni 
af Pétri og Sigurði bnrsteina sonum. 

14. prentun, Hfilum 1748. Bla. 8-|-13(t8vo. (talin 13. útg.). 

15. ■ Hölnm 1754. Bls. 8-|-1368vo, ( _ u. iitg.). 

16. Hólnm 1771. Bls. ^-fiaaSvo, ( — IB. ttg'). 

Framan af er slept titeÍnkuDarorðum Hallgriras og aftan 

AÍ ttlQgðu sálmnnum; enni'þeirra staö er sett upphafa regist- 
og sálmnrinn: „Hvnð lijartana kæran bafði mig" ete. 

17. prentvn, Hölum 1772,1 „FlokkabökÍnni". 

18. prenhin, Húlum 1780. Bls. 4-|-128-|-12. (talin 16. ötg.). 
Titillinn litið eitt breyttnr. Fjrat er form&li aira Júns & 
3Ielnm; |i& „gnðbrfeddnm leanra lieilaun". Aftan við sálm- 
ana er atuttUT eftirm&li efcir Hálfdan Einarsson, og orða- 
munnr tveggja eíginhandarrita HallgilmB við hið prentaðo, 
«em ueftid hafa verið bér að framan. Þött Haifdan hefði 
svo gott sem ^ eigínbendarrit fjrir sér, befir hann þú eigi 
breytt s&lmunum frá bvi aem þeir vðru prentaðir næat h 
nndan. 

19. prenfun, H61nm 1780 1 „Flokkabókinni", bls. Bl— S08. 
30. Hðlnm 1791 (talin 17. Ug.). 

31. Leirárgörðum 1796 (talin 18. (itg.). 

33. Leir&rgilrðnm 1800 (talin 19. útg.). 

S3. Viðey 1820 (talin 20. ötg.). 
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S4. prmtun, Viðey 1825 (talin ai. úlg.). 

S5. — 1838 (talin 22. útg.). 

S6. — 183« (1 „Flokkabekinni"). 

37. — 1836 (talin 24. útg.). 

S8. — J841 (talin 2.'). útg.). 

S9. — 1843, i „Flokkabókinni", bls. 81—204. 

30. Rvik 1851 (taliu 27. ötg.). 

31. — 1855 (talin 28. útg.). 

3S. — 1858 (talin 29. fitg.). 

33. — 1866 (talin 30. útg.). 

34. — 1876 (talin 31. útg.). 

S5. — 1880 (talin 32. 6tg.). 

36. — 1884 (talin 33. ötg.). 

SBmúelssilma hf£x Haligrlmur ort 1656, enn eigi er 
konDQgt ad hann haft neinnm tileinkað þá eða nokkuð gjört 
til þess að fttbreiða ^ít, heldnr er líkiegra að þeír Iiaft legiA 
bjá honum og haS hanii ætlað aér að tjúka við Híðari 
bökiua &ður eun hann seudi þá irá sér, — eun það varð al- 
drei, og sjálfsagt mes'^ af þvi, að eftir að fyrri bókinni var 
lokið, mun liann af alvQi'u liafa tekið tit að jrkja passíu- 
sðJmana, enn eftir að haun heör heitt vandvirkui við þ&, 
er llkiegt, að hann hafi séð jmsa. galla li SamúeÍssáJmum, og 
þá miuna skeytt um að halda þeim á lofti og hæta við þá. 
— Enn að Hallgrimi liðnum hafa aðrir futlgjört verk haus; 
tjTit Sigurður Gislason, sem tök þar til er Hallgrimur bætti 
og orti Út 8. sálminn, enn 9. s&lminu og til enda orti sira 
Jón EjjólfaBou k Qilshakka. — Sálraar þessir (jfir báðar 
Sam&elshækur) Töru preutaðir á Eúlum 1747, og hefir Eall- 
d6r bisknp Brym'&IfBson ritað formila fyrir þeim, og segir 
þar meðal auuars, að s&lmar þessir hafi þaugað til verið sem 
hulinn f]á,rsj60iir, þö Hallgrimur hafi „fiesta" af hans sálmnm 
ort 1656. — EallgTÍmur hefir haft fyrir sér Guðbrandsbiblíu 
og hera sftlmarnlr þess merki sem voulegt er. Þanníg er 
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með nUfitin FiueEis íjríi Piaeas, og Kegila fjTÍT Begíla. Ain 
í XXX, 1. er raDgleg& hatt sem eiginDatn, enu oiðið er liaft 
avo i Onðbraixls og Þorl&ksbibliuni, og þaðan er þeðai villa. 
komin. Orðið þýðir lÍDd eött bruunur (^ft yngri útgAfor af' 
bibliunni): — 30. s&lmurÍnQ er 1 mörgnm liandritum að eins. 
13 ^ðgrahendinga vers, og l»iinnig 4 hendingnm stjttri enn 
bér. Fjötda mðrg handrít eru til af aálmDiD þeaanm, og er 
mikill orðamunur i þeim ; svo virðist og sem eigi hafi verið 
f&rið eítir vel gMu handriti við prentnnina 1747; einnn elzt 
at liandritnm þeim, sem nú eru til svo kunnngt Hé, mun 
vera hdr. í eign Vftldimars ÁsmuDdarsooflr, sem haft hefir 
verið til hliðsjðnar meðal aunara 'víð þessa iitgáln. Udr. af . 
þesaum aMmom ern: hdr. Binf. Kkv. nr. 181: 162, 172. Hdr. 
Bmí. Khn. nr. 3328vo, Nye kgl. Saml. nr. 139íto- Hdr. J. 
S. 3Í24W, Hdr. J. A. Sfiviii. o. fi. 

Ándleg' keðja er preutuð eftir bdr. Bmlél. iBkv. „Andleg 
kvæði" I. B. Nr. 98vo. p. 327—362; þar er titillinnr „Ein 
audleg kveðja (sic), það er eitt merkilegt regiatnr yfir ðll 
sunnuda^a og hátjða gnðspjöll, sem kend og átlögð eru i 
kristilegri kirkjn &rið um kring, og er hvert guöspjall tit 
at með sitt vers, með einföldum bænarorðum af sérhverJD 
gaðspjalli. ítem etntt ytlrferð allrar piningarhistoriunoar 
með sama tormi, guði til lofa og djrðar, eDU ungdðminnm til 
iðkonar og ettirtektar; samantekin at bág&fnðum airn HaJI- 
grimi Pétnrssfni annu 1672. Skrifnð nú að nýjn anno ITne". 
Aftan 6 hdr. er rituð þessi staha : 

Byrjast ár og aldir þrjár, 

Eeðstan bið ég himna smið, 

veiti oss kiar aft herra bár 

l\jaiprsðið og audar frið. 
„Eveðja" fjrir „keðja" i upphafi titilsins mun verarangt,- 
bæði getnr þjöing fyrri orðaina alður átt bér við, og önnur 
haudrit hafa lika „kejya". — Af þessu bandriti era atakritt- 
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ir bæ4i 1 safni Pále Pálsaonar, nr. 43, og í saAiÍ Júus Sig- 
urðssonar, nr. 372<to, nieð þeirm eigín höndum. — Hdr. J. 
S. lSt^'">. eignar engum; sömuteiöis SftlmiireylEelai (lidr.Bmföl. 
Khöfn 380evo ). Enu hrtr. J. S. m^vr,, nngt handrit og ekki 
gott, hefir eftirfylgJBUili fjrirsógn: „Guðspjallssálmnr, iuni- 
haldandi gnðxpjallanna nokkui' orð og endanlega þýðing i sér- 
liTerjn versi. Einnínn pÍNÍarhistorinnnar figrip, til minuis 
<ig gudlegrar iðkar (sic). Ortur af J6ni Hálfdanarsyni". í 
"Fræðimannatali" Einars Bjnrnaeonar et aagt að Jðn Hálf- 
^lanarson hafi ort vers 6t af pistlrmvtn irið um kriug; þar 
getur þvi eigi verið fttt við „Andlega keðjn". Samkvæmt 
þessum heimildnm er nokkur eli í^ að „Andleg keðja" sé eftir 
ðira Hallgrim ; enn rikt hefi það verið i meðvitnnd manna, að 
Hallgrimnr haii ort einhvern gnðspjallasálm, og mnrgir hafa 
eignað honum guðspJBllasð,tminD i „Til Jerðsaleiii Jesú reið", 
saií hefir verið prentoður i eumam „Hallgrímskverum"; enn 
þar eð aí, sfilmnr mun ekki vera eftir hann, verður það lik- 
legra að hér liafi verið blandað mfilum og „Andleg ke^ja" sé 
honnm réttilega eignuð. Þegar litið er til sjlilfn versaDua, 
virðist 79. versið benda til þess, að það sé fremiiT ort af 
presti enn ðvigðum manni. 
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